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KISALTMALAR 


AMITA-ABA BURAN (ambiö tendensli olarak abındıran 
gravitasion), etş 136, satır 1-12. 


AĞIR AYIĞ OILINÇ (ağırlığı ifade eden şey, yani “kitle”). 
etş 206, satır 1-60. 


ABITA BURGAN (bağlandıran gravitasion), etş 198-202, 
satır 1-40. 


ALP ERİN, d.ö. 322, BOLBOL UOUS (vukuat tavsifi), ety |, 
sah. 129-131. 


ATA OĞ'un (ata substansının) yakılmak suretile Tanrıya 
geçirilmesi. Turfan kenti ateşevi tutanağı. ety Il, sah.97. 


K. Mirşan, 1985. Anadolu Prototürkleri, Ankara. 
ATSAN Tagşutları, etş 72-78, satır 41-48. 
ANI TEG ORUNLAR (0 gibi yerler), etş 66, satır 9-16. 


ALTI YARIO TİGİN (altı spektral vüs'at), ayt 112-117. 

K. Mirşan, 1978. ALTI YARIO TİGİN, Ankara. 

BİŞ ACUN (beş hilkat), etş 234, satır 1-14. 

BİLGE ATUN UGUC, d.ö. 538. TÜRÜK BİLGE OAĞAN 
İLİNE BİTİG (Türk Devleti Hakanının halkı hakkındaki ya- 
zı), ety 1, sah. 101-121. 

BİLGE-BİLİG PARAMIT (ilm-i PARAMIT, yani “element- 
ler”), etş 156-160, satır 1-93. 

BURGAN UT! (gravitasion invariansı), etş 180-182, sa- 
tır 1-60. 


The New Encyclopaedia Britannica, Macropaedia, 1980, 
Volume 1 to 19. 


BTYÖ 


BIRATYA ŞIRI bitigi (imprinti), etş 150-152, satır 1-32. 


BİŞ TÜRLÜG YARUO ÖN (beş türlü spektral element), 
TTT V, sahife 324-332, kuple 1-39. 


BURÇANLARYA YÜKÜNÇ YÜKÜNMEK (gravitasionlara 
minnettarlık), etş 84-100, satır 1-296. 


ÇISUYA TUTUN bitigi (imprinti), etş 120-124, satır 1-66. 
DİYAN (laser ve maser), etş 196-198, satır 1-30. 


ERDİNİ MUNÇUROLAR (boncuklar durumu), etş 194-196, 
satır 1-30. 

Arat, R.R. 1965. Eski Türk Şiiri, Ankara 

Orkun, H.N. 1936-41. Eski Türk Yazıtları T-IV, İstanbul. 
RAO BİTİC (coğrafya), ety 11, sahife 99-100. 

IDUO GUT (değişmiyen abundance), etş 226, satır 1-20. 
"SİZ OYIBIZ GUL (dinimizin hizmetkârı, yani “Rahip”), 
d.ö. 18.5.519. UYUB-ONUŞ AT-.OTUGUB OZUNUÇ (kişi 


namının, yakılmak suretile canlı-ruh haline geçebilmesi), 
sty Hi, sah. 100, Elyazma IV, Miran kenti ateşevi tutanağı. 


İSTİM TUTÇI EDGÜ YILTIZ (benzer vasıflı gonik yıldız), 


eiş 142-144, satır 1-20. 
OUT (değişmiyen şekil), eiş 28, satır 1-20. 
GŞANTI-İ ÇILMAÇ (differensiasion, iptal); TTT IV, sah. 


. 440-444, 


OAYA NAL bitigi (imprinti), etş 220-222, satır 1-59, 


GALIM KEYŞİ GOŞUĞ (0. Keyşi katkısı), etş 164-170, satır 
1-113. 


MANI BURÇAN, etş 36-58, satır 1-440, 


ON BUYAN (on kozmik manifestasion), etş 134-136, satır 
1-44. 


ÖBB 


TTT 


MAYTIRI, etş 174, satır 1-20. 


ÖNRE BINA BAŞI, tahminen d.ö.530-493. ÖTÜMİN KÜNLİG 
BİTİG-BİLGÜ (geçmiş günlere ait yazılı belge), ap, sah. 49. 

ÇAĞAN İNİSİ OYI ÇUR TİGİN, ULAYU TÖRT TİGİN, 
tahminen d.ö. 596-516. ISUB-URA BİLGE ÖKÜLİ ÇUR 
EB-EDİZİ, ap, sah. 93 

K. Mirşan, 1983. Prototürkçeden Bugünkü Kürtçeye, Ankara. 


K. Mirşan, 1970. Protogrekçe Yazıtların Deşifre edilmesi (Al- 
manca), Ankara 


K. Mirşan, 1970 Prololürkçe Yazıtlar, Ankara. Bu kitapta 
kullanılan kısaltmalar, pty kaydı yapılmaksızın, doğrudan 
doğruya kullanılacaktır. 


SUWLAR (elektromagnetik radiasionlar), etş 202-206, satır 
1-59. 

TENRİNİN BİTİGİ (Tanrı Kıtabı), etş 24, satır 1-28. 

TİTİR (vibrasion), etş 302, satır 1-13. 

TENRİDEM GUT-BUYAN UTMAG (ilâhi galaksiler gene- 
zisi), etş 282-305, satır 1-151. 


TAYŞIN-KİRTÜ NOM (cyclic tahakkuk kanunu), etş 144- 
146, satır 1-44. 


TAY PAY LINSŞI (akrabalık payı prensibinden meydana 
gelerek teşekkül etme, “pulzar” demektir), etş 186, satır 1-20. 
TOLPI TÜZÜN (design of structure, “Minkowski univerzu- 
mu” demektir), etş 138-140, satır 1-76. 

Mirşan, K. 1983 URGUN-SELENE yazıtları için kabul olunan 
tarih lespitlerinin yeniden gözden geçirilmesi. Türk Kültürü 
Dergisi, sayı 240-241, yıl XXI, Nisan 1983, Ankara. 

Bang, W. und Gabain, A. von. 1929-1931. Türkische Turtan 
Texte I-V. Berlin. 


tiz Arat, R.R. 1937; İstanbul, Türklerde Tarih Zaptı, 2. Türk 
Tarih Kongresine sunulan tebliğ. 


US UŞIOLARNIN SAWI (harflerin manaları), etş 106-114, satır 
1-166. 


UST OUPASANÇSILIĞ TİGİN, etş 238, satır 1-27. 


UU UTMIŞLARNIN ULUŞI /(vektor-potensialler populasionul), 
etş 214, satır 1-7. 


wW WACIR (prizma), etş 16, satır 1-12. 
NE YOLUĞ TİGİN, BOLBOLLAR f/historialar), ety 1, sah. 23-73. 


YX YAPIRĞAO XUALAR (yaprak halinde kuvvetler), etş 194, 
satır 1-20. 


Pty'de (Mirşan, 1970. sah. 9) kullanılan ve bu kitabımızda da 
aynen kabul edilen kısaltmalar : 


a, al, alt, altın, ap, as, asata, ata, att, bög, bögit, bögl, bögt, bili, bilg, 
bilta, bilto, bö, bug, buy, ökim, &ki, ökz, öl, öls, ölto, ör, örd, örim, 
örin, örlk, &sin, ösifin, ösiz, ösüs, &tr (Etrüsk yazıtları), ez, ikğ, il, is, 
'isv (İsviçre yazıtları), klga, klgç, kleti, klgto, köm,.köy, külç, gara, 
garb, garç, gars, gıy, gunç, guş, gut, mç, möfk, oğw, ogç, ogr. 0g$, 
om, on (ON Notası), onl, onzd, onzk, os, ot, otç, öcç, ögü, ök, öz, özü, 
siz, tefi, tefik, to, tör, türk, türkş, türüs, tüz, uçl, ul, uluğuç, ur, uwun 
(Erenköy - İstanbul yazıtı), uy, uyul, üç, üe (ÜWE yazıtı), valc (Val 
Camonica yazıtları), ya, yağ, yal, yo, yu, 


Not: Diğer kısaltma şekilleri için pbk'ye bakınız! 


ÖNSÖZ 


Bu kitabımızın genel konusu Türk tarihinin tekvinidir (meydana 
gelişidir). Bu tekvin d.ö.2000 yıllarında İTİZ BAŞINTA (bugünkü 
Tatarstanda) başlamış, Avrupayı hakimiyeti altına almış, İsviçre ve 
Anadoluya yerleşmiş, Mançuryaya sıçramış bulunuyor. 


Bu şekilde geniş alanlara yayılan ON-OĞ'lar (Hunlar) Avrasya- 
nın 60 halkının hakimi idiler. Anavatanlarında 5 devlet, anavatana 
ilhak olunan 5 devlet olmak üzre, 10 devletli ON-UYUĞUR kurmuş- 
lardı ve dış ülkelerdeki 17 millet bu devletin peyki halinde idi. 


AT -ULUO UTUŞ'umuzu aydınlatan en büyük âlim Ö. B. BA- 
ŞI'dır. O Türk valilerinin idaresinde bulunan kavimlerin mevcudi- 
yetlerinin sebeblerini izah edebilmek üzere, yöre sakinlerinden elde 
ettiği bilgilerin bir-birleri ile bağlantılı şekillerini araştırmış ve Türk- 
lerin, kendisinden önceki 1000 yıllık tarihini bu yol la delillendirmiş 
bulunuyor. 


Ö. B. BAŞI 'nın “1000 yıllık geçmiş” şeklindeki tarih tespitinin 
harfi harfine doğru olduğu ALP ERİN tarihi ile ispat olunmuş bulu- 
nuyor (bak:tt, sah. 312). Bu tarih d.ö. 1517'dir. Bu tarihi teyit eden 
ikinci bir kaynak da İTİZ alanındaki bronz çağına ait kazılardır. 
Bunlar d.ö. 2000-1000 yıllarını gösteriyor(1, Burdaki Ananin Kültü- 
rü ise d.ö. 700-300 yıllarına aittir ve Ananin köyünde bulunan meş- 
hur mezar belki de O. B. BAŞI'nın mezarıdır. 


Anadoluya gelince, d.ö. 1980'de UW-ON'ların (Mukaddes Hun- 
lar) Erenköye (İstanbul) yerleştiklerine şahit oluyoruz. Daha sonra- 
ları onlar Trabzona kadar yayılmış ve Sideye kadar sarkmış bulunu- 
yorlar. Diğer taraftan Ö. B. BAŞI Tehrim Çanım'a tabi Türk domin- 
yonlarını sözkonusu ediyor ve onun ifadelerine göre BUĞA TURGAN 
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Hazar Denizinin gündoğusundaki ÜÇ YÜZ'ü (üç topolojiyi, bölgeyi) 
İLGERÜ (doğu) Anadoludaki OÇ-OĞIS AT-UÇUÇ askerleri ile zaptet- 
miş bulunmaktadır. Yani Türkler İLGERÜ Anadoluya ÜÇ YÜZ'den 
önce yerleşmişlerdir. D.ö. 1200'de hem Truvanın, hem de Hethit 
devletinin işgal edilmiş olduğunu gözönünde bulundurursak, Türk- 
lerin İLGERÜ Anadoluda gözükmelerini bu tarihten başlatabilece- 
gimiz anlaşılacaktır. 


Kitabımız yalnız Türk BOL-BOL/'ları (historiaları) bakımından 
değil, Türk dili bakımından da bir tekvin gelişimi teşkil etmektedir. 
Biz tarih olmadan dilden ve dil olmadan tarihten bahsedilemiyeceği 
kanaatındayız. Bu itibar la “çok eski” olan tarihimiz, çok eski olan 
bir dile paralel olarak ele alınmaktadır. Bu dilin mahiyeti ise onun 
gramer yapısına ayrılan paragraflar Ja sağlamlaştırılmaktadır. Ayrı- 
ca kitabın türlü yerlerinde gereğine göre verilen sözlükler de büyük 
bir Prototürk medeniyetinin varlığını ispat ediyor. 


Ankara, Temmuz 1985. 
Kâzım Mirşan 


( 
l 


— 
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GİRİŞ 


Anadoluda Prototürklerin varlığı onların Avrasyanın hemen-he- 
men her alanında gözükmüş olmaları ile yakından ilişkilidir. Bu 
alanda benim yaptığım çalışmaları şu şakilde toparlıyabiliriz : 


1.) Sibir yazıtlarının okunması (piy, Baygal-Löna ve Ulu Kem ya- 
zıtları), 


2.) Talas ve Altay yazıtlarının okunması (pty), 


3.) İçki Türkistan yazıtlarının okunması (pty, sah 69; ayt, sah. 
112-117, ve yakında neşredeceğim diğer pek çok yazıtlar), 


4.) İskit yazıtlarının deşifre edilmesi (pty, sah. 76-79), 


5.) Erenköy-İstanbul (pty, sah. 79) ve Trabzon mağaraları (ayi, 
sah. 116) yazıtlarının deşifre edilmesi, 


6.) Protobulgarca yazıtların deşifre edilmesi (pty, sah. 97-99 ve 
pg, sah. 32), 


7.) Val Camonica (pty, sah. 75-76), İsviçre ve Etrüsk (piy, sah. 80- 
97) yazıtlarının deşifre edilmesi, 


8.) Okunamıyan Protogrekçe ve Protobizansça yazıtların Proto- 
türkçe olarak deşifre edilmesi (pg), 


9.) Pre-Mısırca yazıların Prototürkçe ölarak deşifre edilmesi (ayt, 
sah. 70, 114, 119-122, 92, 93, 94, 129-133, 146-148, 151), 


10.) Kürtçenin Prototürkçe kökenli bir dil olduğunun gösterilmesi 
(pbk), 


11) Prototürkçenin gramer esaslarının tesbiti (pg, sah. 64-70), 


12.) Prototürkçe yazıtların tarihlerinin tesbiti (tt). 
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Bu mesailerin neticesi olarak belirmektedir ki, Prototürkçe hem 
YAWALDIRĞU, hem TÜÜ-EVİNİ ve hem de BODIN dillerin) oriji- 
ni olabilecek bir tekâmül geçirmiştir. Buna göre Avrasyanın BODIN 
dillerinden herhangi birinin (meselâ Baskçanın) - bu dilin bugünkü 
durumunu temin edecek olan bir Prototürkçe seviyede Prototürkçe- 
den koptuğunu ve bu dilde yeterli sayıda Prototürkçe sözler bulun- 
duğunu gösterebilmek kaydiyle - TÜÜ-EVİNİ dillerden olan Türkçe 
ile ayni kökenli olduğunu iddia edebileceğiz demektir. 


Görülüyor ki Prototürklerin Anadoluda gözükmelerini yadırga- 
tacak hiçbir gerekçe yoktur. Bilakis UW-ON (Hun,bak: sah. 34) ya— 
ztlarının bulunduğu alanda (Oğuz'ların Anadoluya gelişlerinden 
önce) Lazların yaşamış olması, OARDUOarın (bak: sah. 118) yaşa- 
dığı mıntıkada bugün Kürtlerin (bak: sah. 118-123) yaşamakta olma- 
sı ve Arapçada pek çok Prototürkçe kelime bulunması Anadolunun 
en azından 4000 yıldan beri Türkler tarafından iskân edilmekte ol- 
duğunu açık olarak kanıtlamaktadır. Başka türlü de olamazdı zaten. 
Çünkü güzel vatanlarının çölleşmiye başladığını gören Proto- 
Prototürklerin (ayt, sah. 73'e bakınız ) yalnız Avrupaya (Romanya, 
Trakya, Makedonya, İtalya, İngiltere, İsviçre, Macaristan, Finlandi- 
ya) yerleşmiş olacaklarını, Anadolu, Mezopatamya ve Mısıra yerleş- 
melerinin sözkonusu olamıyacağını iddia edemiyeceğiz elbette. 


Arapçada Prototürkçe sözler bulunması Arapların Prototürk kö- 
kenli oldukları manasını taşımıyor. Çünkü Arap dilinin BODIN 
esaslı yapısı “kendine özgü” olduğu kadar, Arapça “Sami” ismi ve- 


() YAWALDIRĞU (istikrar temin etme), yani YAWLAO (izole); TÜÜ-EVİNİ (holo- 
morphic, tamamile biçimler halinde) ve BODIN (şarj ındığı, yani “fuzion”, buna 
göre “fuzional”) deyimlerinin tarifi için sah. 97-96'e bakınız. 


Fuzion (fusion) hafif şimikal elementler (yani şarjlar, BODLARJ arasındaki -ağır 
element çekirdeği istihsal eden ve ilâveten OT (substansial enerji) açığa çıkaran 
(salıveren)- OUTLUĞ (nuclear) reaksiondur. Bu kavramı Türkler “şarj (BOD) ın- 
dığı (subjeksionu, yani tabiat olaylarının zorunlu gidişatı)” deyimi ile karşıla- 
maktadırlar. Çünkü “enerji salıverme” tabiatın tek doğrultulu (yani tersi müm- 
kün olmıyan) boyunduruğudur (ındığıdır). 
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rilen büyük bir dil ailesinin de bir koludur. Arapça, Himyaritçe (gün- 
ortası Arapçası) ve Habeşçe bu dil ailesinin günortası grubunu, Fe- 
nikece ve İbranice günbatsık (batı), Aramice tünortası, ve Akkatça 
(Assurca-Babilonyaca) gündoğsuk (doğu) grubunu olkundurur (şe- 
killendirir, formule eder). 


Türkçede UT/üt, garındaş/gerdeş (Tatarca), alma/elma, OĞIL/ol 
(Tatarca) şekillerindeki tarihi BIŞRINGULAR (gelişmeler) dışında, 
söz/süylemek (Tatarca) şeklindeki istisnalarda gözüken BODIN! 
haller — kitâb, 'uktub, Takâtabü, kutub, kuttâb, maktub halinde ol- 
duğu gibi — Arapçanın ana kuruluşunun ifadesi şeklindedir (sah. 
98.). Prolotürkçenin en eski çağlarında ÜE (“deve”) şeklindeki çok 
nadir hallerde gördüğümüz çift vokalli kökü ise Arapçada geniş çap- 
ta trikonsonantal kökler halinde müşahade edebilmekteyiz. Arapçanın 
— kitâb/kutub (“kitablar”) halinde olduğu gibi — vokal değiştirme ve 
— kitâb/takâtabü(“onlar mektuplaştılar”) halinde olduğu gibi — pre- 
fix, suffix ve diğer affixler (yasağıçlar) ile söz manasını değiştirme 
kabiliyeti de Türkçede bulunmıyan bir özünçeliktir. Arapça modi” 
(indikativ, konjunktiv ve optativ hallerden ibaret “söyleniş şekille- 
ri”) ve tempora (ÖN RE, AMTI, KİN hallerindeki “zaman şekilleri”) 
bakımından fakir, fakat KÖRÜM (aspect) bakımından çok zengin- 
dir. Arapçadaki iyelik (possession) gelişlerini ise şu şekilde belirtebi- 
liriz: 


1.) El mütekellim (“konuşan”) : kitâbi (hali, “benim kitabım”), 

2.) E! muxâtab el müzekkir (“erkek muhatab”) : kitâbuk (hali, 
“senin kitabın”), - 

3.) El gaib müfret (“BİRTEMLEDİ gaib”) : kitâbehü (hali, vg 
nun kitabı”). il 

4.) Musennâ müzekker we müennes (iki erkek veya iki dişi hali) : 
kitöbehumâ (humaşhali, “onların iki kitabı”), 


5.) Cemi'ğ gi nise? (yalnız dişiler için KÖPİ SAN) : kitâbehünne 
(hünne-hali, “onların kitapları”), 
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6.) Cemi'ğ zikür gajb (gaib halin erkek KÖPİ SAN'ı) : kitâbehüm 
(hüm-hali, “onların kitapları"), 

7.) Xitâb mecmuğat el nisa (birçok dişilere hitap şekli) : kitabekün- 
ne (“kitabınız”), 


8.) Xitâb müennes müfret (BİRTEMLEDİ# dişi halinin hitap şek- 
li) : kitâbuki (“senin kitabın”), 


9.) Xitab müsennâ müzekker we müennes (iki erkek veya iki dişi- 
ye hitap) : küâbekumâ(“sizin iki kitabınız”), 


10.) Xitâb cemi'ğ müzekker (KÖPİ SAN erkek halinde hitap) : ki- 
tâbeküm (“kitaplarınız”). 


Bütün bunlara göre Türkçe ve Arapça arasındaki temel farkı 
herhalde şu şekilde belirtmemiz gerekecektir. Bir TÜÜ-EVİNİ (holo- 
morphic) dil olan Türkçede EWlerin (morph'ların) kökü vokale day- 
anmakta ve bu EV'ler evvelemirde — UR/vur, gis (Tatarcaysık, 
şalvar/çalbar (Tatarca) şekillerinde olduğu gibi — konsonantlar bakı- 
mından değişikliğe uğrıyabilmektedir. Buna karşılık bir BODIN (fu- 
sional) dil olan Arapça konsonant köklerine dayanmakta ve sözler 
evvelemirde vokaller bakımından değişikliğe uğrıyabilmektedir. Ya- 
ni Türkçe ve Arapça akraba oldukları öngörülemiyecek olan zıt dil- 
lerdir. 


Buna rağmen Arapçada Prototürkçe sözler bulunmasını nasıl 
izah edeceğiz? Bunun mümkün olan biricik izahı kanaatımızca Pro- 
totürklerin Akkatlar üzerindeki tesirini gözönünde bulundurmak ve 
Arapçanın bu yol la etkilendiğini kabul etmektir (sahife 118'e bakı- 
nız!). Musul, Kerkük, Süleymaniye gibi tünortası Irak kentlerinde 
Arap ırkından olmıyan Kildani'lerin ve Buşir-Şiraz kesiminden Van 
gölüne kadar olan ormanlık ve dağlık alanda Kürtlerin yaşamakta 
olması da bu kabulümüzü teyit eder mahiyettedir. H. Z. Koşay ise 


(2) SAN (numeri, sayı), BİRTEMLEDİ (singularis, single comprised, tekil), veya 


BİRTEM SAN (tekil), KÖPİ SAN (plürallis, çoğul). 
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Elamcada pek çok Türkçe kökenli sözler gösterebilmektedir (sah. 
44'e bakınız!). Yani, IŞUB-URA BİL bahsinden de anlaşılacağı ÜZEe- 
re, Doğu Anadolu en eski çağlardan beri Prototürkler le meskün ol- 
muştur, aksi halde Arapçada hiçbir Prototürkçe söz göremezdik. 


Bir milletin dilindeki sözlerin diğer milletler tarafından benim- 
senmesinde en büyük etken güçlü bir terminolojiden kaynaklana- 
caktır. Bu ise ayni zamanda güçlü bir “medeniyet” demektir. Eski 
çağ medeniyetlerinin ölçüsü ise yazı ve takvimdir. 


Türkler konuşmıya başladıkları günden itibaren yazı yazmıya 
başlamış (meselâ üe yazıtı!) olan bir millettir. Mezopotamya da böy- 
le istisnai alanlardan biridir. Burada d.ö. 2700 yılından, yani hemen- 
hemen yazının icadından beri takvim kullanıldığı kabul olunmakta- 
dır. Mısır takviminin de son derece eski olduğu tahmin olunuyorsa 
da, hioroglifler, bazı isabetli tahminler dışında, okunabilmiş değil- 
ler. Ancak ne Mezopotamyada, ne Pre-Mısırda ve nede Çinde umu- 
mi bir takvim başlangıcına dayanan düzenli ve sistematik bir takvi- 
min varlığı gösterilebilmiş değildir. Buna karşılık Prototürklerin 
d.ö. 1517'den başlıyan YİM”leri (Takvim, sah. 137'e bakınız!) çağdaş 
takvimlerden farklı değildir ve bu takvimin d.ö. 322 yılına kadar kul- 
lanıldığı sabittir (tt, sah. 312). Bu takvimin tarih başlangıcının yeni- 
lenmiş şeklinin ise d.s. 575 yılına kadar kullanıldığını görmekteyiz 
(tt, sah. 320), yani en azından 2100 yıl kullanılmış olan bir takvim 
sözkonusudur ve dünyada bu kadar uzun bir zaman kullanılmış 
olan diğer bir takvim bilinmemektedir. Bugün ise bu takvim 3500 
yaşını doldurmuş bulunuyor. 


Türklerin büyük bir medeniyetin ÖGE'si oldukları onların yal- 
nız alfabe ve takvim sahibi olmalarından kaynaklanmıyor. Türkler 
fizik ve uzay fiziği alanında da bilgi sahibi idiler (pbk, sah. 34'e bakı- 
nız!). Bunun neticesi olarak Sanskritçedeki pekçok ilmi kavramların 
Prototürkçeden alındığı görülmektedir (pbk, sah. 6) ve Asurca üze- 
rinde bu yönden yapılacak araştırmaların ayni neticeyi göstermesi 
gerekir. 
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Dünya dillerinin tasnifinde kullanılabilecek usullerden diğer bi- 
ri sözlerin vurgulu ve vurgusuz (veya “uzayan vokalli”) olarak söyle- 
nişleridir. Arapça ve umumiyetle Afrika dilleri bu ikinci sınıftan dil- 
lerdir. Prototürkçe ise, bugünkü Almanca derecesinde vurgulu ola- 
rak konuşulan bir dil idi. Bunu belirtmek üzere Almanca ve Proto- 
türkçedeki şu iki cümlenin birbirlerine nekadar yakın söylendikleri- 
ni belirtmeliyiz (Türk Metriği, sah. 36'ya bakınız!) : 


E ÖGÜÇ UR A OĞUL A OSUĞ 
ve 
Sag mir, Geselle, wessen Sohn du bist? 

Diğer bir deyim le Prototürkçe bir YIRA (şimal) dilidir ve, bu- 
günkü Türkiye Türkçesinde olduğu gibi, bu dil beriye (günortasına) 
doğru indikçe vurgusunu kaybetmektedir. YIRA (“şimal”) dillerinin 
vurgulu söylenişlerine paralel olarak kullandıkları diğer bir özünçe- 
lik ise sözlerin ED'li (artikelli) söylenişleridir, çünkü vurgulu ve ED'li 
söylenişlerin her ikisinin de ana gayesi, bazı sözleri “belirtmek” su- 
retile, cümlenin daha iyi anlaşılır hale gelmesini temindir. ED'lerin 
bu şekilde “vurgulama parçacıkları” olduklarını belirtmek üzere şu 
örneği gösterebiliriz : BU ALTIN ON-UYUL UÇ BU (on, “işbu selâ- 
hiyetlin ON-UYUL lideridir”) cümlesinde birinci BU “işbu” ve so- 
nuncu BU Almanca “der” BD'i anlamındadır, yani BU EL (üe) “işbu 
halk” ve EL BU (en) “das Volk” demektir. Bundan başka ayni bir BU 
parçacığının “çift akkuzativ” halinde kullanılmak suretile yep-yeni 
bir mana imkânı temin ettiğini de görmekteyiz : EL BU, 8S BU ESİD 
(on), “halkımın kanaatını dinle!” Bu cümlede, EL BU ve ES BU ol- 
mak üzere, iki adet sözdüşümü gelişi (Accüsâüvus) vardır. Ancak 
bunlardan ES BU sözdüşümü gelişi halinde kullanıldığı halde, EL 
BU iyelik gelişi (genitivus) halinde kullanılmakta ve bu halde bile 
“halkın” manası yerine “halkımın” manası belirmektedir. Diğer ta- 
raftan gelişlerin (casus'ların) ayrı bir söz halinde bulunması herza- 
man gerekli değildir : ÖKÜÇ—ÖKÜN (Akkusativ) TUTTUO (predi- 
kat) (öl, “keder seremonisini tertipledik”), SİZİME AWRILIWIM 
(“o Allahıma geçerken”). Ayrıca burda ÖKÜÇ-ÖKÜN sözü Nomina- 
tiv olarak da anlaşılabilmektedir : “keder seremonisi tertipledik”. 
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Prototürkçede ED'lerin kullanılmasının gerekliliğinin diğer bir 
sebebi de Prototürkçe sözlerin çoğunun fiile dayanmasından kay 
naklanmaktadır. Prototürkçe fiil sözleri bakımından çok zengin bil 
dildir. Meselâ yukarıda geçen ES kökü bir fiildir ve bu fiilden ES BU 
(“kanaat”) şeklinde bir isim yapılmaktadır. Sıfatlardan yapılan isim 
için ise, par (tatarca, “birbirine eşit”) sözünden yapılan parça (isim) 
ve parçalanma (fil) bir misal teşkil edebilir. Bu sözü Babilonyacada 
(Akkatçada!) prs kökü (yukarıda sözkonusu edilen “üç konsonantal 
kök”) halinde görmekteyiz, manası “parçalamak” (bölmek). Bu kök- 
ten doğan iprus “o böldü” ve parasu “bölme” (yani “kısım”) demek- 
tir. Bu şekilde halli imkânsız bir problem le de karşı-karşıyayız : Bu 
söz Prototürkçeden Babiloncaya mı geçmiştir, yoksa Babiloncadan 
Prototürkçeye mi? Ancak Tatarca par sözünün Almancada da Paar 
şeklinde bulunduğunu gözönünde, bulundurursak birinci ihtimal 
üzerinde durmamız gerekecektir. Nitekim Kürtçede de par (“parça, 
kısım”) sözünü, pes şeklinde değil, Prototürkçe köke göre görmekte- 
yiz ve parasu yerine de parçe (“parça, İragment, parçalara bölme”) 
demektedirler. 


Babilonyaca irsitu (“yer”) sözünün Prototürkçe manası “tahak- 
kuk ettirme” (yani Tanrı tarafından var edilmiş olma) şeklindedir ve 
bu sözün YİR”situ (yer, yani massiv vucut, haline getirme”) sözü ile 
© YİİR'sitü (belki “logos tahakkuku”) şeklinde — bir bağlantısı ola- 
bilir. “Keçi” (yani, ağaççıkların başlarını separe eden hayvan) ve 
“planet” (yani, güneşten separe olan şey) manalarına gelen Babilo- 
nyaca bibbu (“Merkür”) sözünü de Prototürkçe BUD (“separasion”, 
ayni zamanda “Merkür”) sözü ile ilişkilendirmemiz gerekeceği ka- 
naatındayım. Çünkü Prototürklerin halktan separe olan şeye BUD 
(“millet”).dedikleri gibi, Babilonyalılar da bir yerleşmeden separe 
olan şeye bitu (“ev”)demiş bulunuyorlar. Burada “-U-” şeklindeki 
bir sözün “-i-” şekline çevrilmesinde ise Sami dillerinin “vokalleri 
değiştirebilme” kaidesi geçerli olmuş olmalı. 


Babilonya dili etraflı olarak araştırıldığı takdirde elbette pekçok 
sözlerin Prototürkçe kökenli olduğu bulunacaktır, çünkü Arapçada 
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tesbit etmiş olduğumuz Prototürkçe sözler buna işaret ediyor. Bunu 
göre Mezopolamyanın YIRA”sında (şimalinde), yani doğu Anadolu- 
da, Prototürk hakimiyetinden söz edilebilecektir. Ancak Babilonya 
problemi üzerinde etraflı olarak durmak kitabımızın konusu dışında 
kalacağından, biz ancak Prototürkçe yazıtlardan bilinen Prototürk- 
ler üzerinde durmıya devam edeceğiz. 


Bugüne kadar ilim dünyasının Prototürkler üzerinde durmama- 
sının sebebi UROUN-SELENE yazıtlarının tarihlerinin yanlış tesbit 
edilmiş olmasına dayanmaktadır. Bu alanda ilk yanlış adım büyük 
Türkolog W. Radloff tarafından atılmış bulunuyor. TÖR-APA men- 
subu olan bir şahsın, 15 yaşında iken yalnız başına 7 kurt öldürmüş 
olması dolayısile hanı tarafından madalyon la taltif edildiğini hikâ- 
ye derek : BES YİGİRMİ YAŞAMAWA TABIĞAÇ (pty, sah. 74, “15 
yaşıma ulaşınca”) GANGA BARIWIMA (“hana vardığımda”) ER- 
ERDİMİM ÜÇÜN ALIPPIN ALTUN KÜMÜSİG (“erlik şerefim için 
almış bulunmaktayım Devletlümün gümüş madalyonunu”) dernesi- 
ni Radloff tarih tesbiti için bir veri olarak değerlendirdikten ve yazı- 
yı yazan halka “kırğız”(?) dedikten sonra, Çin kaynaklarının d.s. 
648'de Kırğızların Çine bir elçi göndermiş olduklarını kaydettikleri- 
ni ve bu yazının bu elçinin mezar taşı yazısı olduğunu söylemekte- 
dir (pty, sah. 11). Halbuki bu yazının bulunduğu Ulu-Kem mıntıkası 
hiçbir devirde Kırğızlar la meskün olmadığı gibi (pty, sah. 106, Not 
No. 154 ve 156), yazı 7 kurt öldürmiye muvaffak olan 15 yaşındaki 
bir çocuğun kahramanlığını belirimek üzere dikilen bir abideden 
ibarettir. Diğer taraftar Ulu-Kem yazıtlarının Türklere ait olduğu bi- 
linmeden önce bu yazıt taşlarını tetkik eden Fin heyeti namına AS- 
PELİN bunların en azından 3000 yıl öncesine ail olacaklarını söyle- 
miş bulunuyordu (p€y, sah. 16). Nitekim bu yazılardan üe (pty, sah. 
65) Türklerin hemen-hemen yeni konuşmıya başladıkları çağa aittir 
ve buna göre ÖZEK 8'in (pty, sah. 56) d.ö. 7002 yılına ve on yazıtının 
(sah. 65) d.ö. 4975 yılına ait olacağı söylenebilecektir. Sın-Taşlar 
üzerindeki yazıların tarihlerini tesbit edebilecek hiçbir metod bu- 
lunmadığından bu gibi teorik tarih tespitlerine muracaat etmekten 
başka çare kalmamaktadır. Ancak Ğ. Musabay ve A. Maxmut yazı- 
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ların toprak la örtülmelerinden doğan silinmeleri değerlendirme 
yöntemi ile Tamğalı Sayı Galerisindeki resimlerin 10 000 yıl öncesi- 
ne (yani d.ö. 8000 yıllarına) ait olmaları gerektiğini söylemekte (pty, 
sah. 17) ve bu şekilde benim üe yazıtı için yaptığım teorik tarih tespi- 
tini teyit etmiş bulunmaktadırlar. 


Radloff'un yukarıda belirtildiği şekilde yalnış tefsirler yaparak Ulu- 
Kem yazıtlarının 7'inci yüzyıla ait olacağını söylemesi OURIĞARU 
(garp) tarihçilerinin Türkler hakkında besledikleri yalnış kanaata 
dayanmaktadır : Tarih öncelerinde Türkler herhangi bir şekilde me- 
deniyet sahibi olmuş olamazlar ve Türk yazısının esasını teşkil 
eden(?) Aram alfabesinin Orta Asyaya intikali 7'inci yüzyıldan çok 
daha öncelerine götürülemez (pty, sah. 12'de mezkür ALTHEIM ka- 
naatı!). 


OURIĞARU (garp) tarihçilerinin bu kanaatının diğer bir teza- 
hürünü KÜL-TİGİN anıtının (yani Taş Lin) tarih tespitinde görmek- 
teyiz. Valantinos başkanlığındaki Bizans heyetinin — SİZE BOLUS 
olarak tanıdıkları, SOĞUD”ların ise BİGİ MAĞAN TİKİN dedikle- 
ri — KÜL-TİGİN'in ölüm yılını d.s. 575 olarak tespit etmiş olmasına 
rağmen (tt, sah. 254, 324, 320), W. Radloff ve Türklerin runik yazıla- 
rını deşifre eden büyük âlim V. Thomsen bu tarihi d.s. 731 yılı ola- 
rak kabul etmiş bulunuyorlar. Bunun gerekçesi ise KÜL-TİGİN Ta- 
şında bulunan şu Çince yazıdır : Ta T'ang, K'ai-yüan'ın 20'inci yılı 
(tt, sah. 253). Bu tespit KÜL-TİGİN'in BİTİG TAŞ'ına Çinlilerin yazı 
yazmış oldukları YUĞ yılı olan d.s. 576 yılına tekabül etmektedir (tt, 
sah. 256). Ancak garp tarihçilerinin bunu kabul etmeleri, yukarıda 
belirttiğimiz sebebler dolayısile, imkânsızdır ve bu itibar la onlar 
Çin tarih haberlerinde geçen şu kayda dayanarak KÜL-TİGİN'in 
d.s. 731 yılında ölmüş olduğunu kabul ederler (tt, sah. 253) : “20'inci 
yılda (diğer bir metinde 19'uncu yılda) T&-iğ (diğer metinde K'üe 
8-16) öldü. İmparator bir buyruk ile Kin-wu Tsiang-kün Tschang 
Wü-i ve Tu-kuan-lang-tschung Lü Hiang'a barbarlara, bir saltanat 
yazısı ile, taziyeye gitme emri verdi. Ayni zamanda İmparator ölen 
için bir mezar taşı diklirdi ve mezar yazısını bizzat kendisi kaleme 
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aldı. Ondan sonra bir türbe inşa ettirdi, taştan bir heykel yaptırdı ve 
Gürbenin) dört duvarına, ölenin savaşmış olduğu, savaş resimleri res- 
metltirdi.” 


Türk Sarayının OANIM OAĞAN, EÇİM GAĞAN, KÜL-TİGİN 
v.s. şeklindeki isimleri aslında şahıs isimleri olmaktan ziade mevki 
isimleridir. Bu itibar la sözü geçen T”&-i8 KÜL-TİGİN olsa bile bu- 
nun 'Türk Sarayının diğer bir KÜL-TİGİN“ olması gerekir, çünkü bu 
Çince metin ile Türkçe metin birbiri ile çelişmektedir : 


BARIG İTGÜÇİ, Noter olarak ve 
&B-EDİZ UYUR AT-OĞIMA başarı ile ölen dinastıma 
BİTİG TAŞ İTGÜÇİ yazılı taş edicisi olarak 
TABIĞAÇ GAĞAN UÇIGANI Çin Hakanı lideri 
UÇUN ESİNÜN KELTİ. Lider-General geldi. 


Çince metindeki generallerin sayısı iki iken Türkçe metinde bir 
tek general sözkonusu edilmektedir. Türkçe metindeki BİTİC TAŞ 
TTGÜÇİ deyimi “yazılı taş teşkiline iştirak edicisi” anlamında kulla- 
nılmaktadır. Nitekim BİTİG TAŞ'daki Çince metin ayrı bir taşa ya- 
zılmış durumda değildir, halbuki Çince metinde “İmparator bir me- 
zar taşı diktirdi” denmekledir. BİTİG TAŞ yazısını 20 günde yazmış 
olduğunu söylüyen YOLUĞ TİGİN taşın dikilişi hususunda şöyle 
diyor: 

(BARIOIN, ER-İDİZİN) BİTİG TAŞ (INJ..... AT UŞUP JURIĞ 
TİKDÜMİZ), noter yazısını ve başarılarının yazılı olduğu taşı .... na 
mına vurarak diktirdik. Ayrıca taşın dikiliş tarihi Çin metnine göre 
“12'inci ayın 7'inci günü” iken Türk metnine göre “7'inci ayın 
27'si” dir. 


Görülüyor ki Çinli General ancak noter olarak yazı yazmıştır, 
halbuki 'T'â-18 yazıtında Çin Hakanı tarafından kaleme alınan bir ya- 
zı taşı dikilmiş, türbe inşa ettirilmiş, ölenin heykeli yaptırılmış ve 
Türbe duvarları resimler le süslenmiştir. Ayrıca KÜL-TİGİN anıtın- 
daki Çince yazıda “barbar” sözü kullanılmadığı halde bu yazıda 
Türlere (?) “barbar” denmnekiedir. 
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Tarihçilerin hataları bu saydıklarımız la bitmiyor. KÜL-TİGİN 
tahla geçer geçmez SOĞDAN TAPA SÜLEMİS, yani gelenekler gers- 
ğince Samarkandı BU TÜRÜK BİL (Türkistan) başkenti yapmış ş bulu- 
nuyor. Ayrıca bundan 10 yıl sonra SOĞDAÇ BUDUN İTEYİN 'TİYİN 
(CSoğdag kavmini kalkındırayın diyerek”) tekrar TEMİR DAPIĞ'a 
(Samarkanda) gelir. Onun SOĞDAN' lara yaptığı hizmetin bir nişa- 
nesi olarak Soğdagların Moğulstanda bir anıt diktiklerini de gör- 
mekteyiz GE, sah. 258). Bu anıtta Soğdaglar Türk Hakanlarından 
kendi hakanları olarak bahsetmektedirler, Ancak Buhara d.s. 708'de 
ve Samarkand d.s. 711'de Kuteybe tarafından zaptolunur. O halde 
d.s. 732'de Samarkandın Türk idaresinde bulunması ve hatta KÜL- 
TİGİN öldükten sonra INANÇU APA-OYIRIĞIN TURGAN'ın 
(yani Turxantos'un) KÜL-TİGİN yerine tahta oturması mümkün mü? 


Diyoruz ya hatalar sayılıp biter gibi değildir ve ben t#'de (sah. 
322-324) bunların 20'sini sıralamış bulunmaktayım. Burda ise bunla- 
ra ilâveten şunu da belirtmeliyim : Taş H taş !'den çok eskidir ve bu 
hal taşlar okunarak aralarında 1000 yıllık bir fark bulunduğunu tes- 
pit etmeden de anlaşılacak niteliktedir: Taş 11 çok siliktir! Nitekim 
ayni hali ÖBEnin Şine-Usu taşı ile Ak için dikilen taşlar arasında da 
görmekteyiz, ÖBB yazısı siliktir, buna karşılık AE yazısı rahatrahat 
okunabilmektedir. Bizim garp (OURIĞARU) âlimlerimiz ise bu iaş- 
İarın hepsini ayni bir onyıl içine sığdırmaktadırlar. Elbette, gksi hal 
de / ASPELİN'in yaptığı gibi bu taşlardan bazılarının 30090 yıllık oldu- 
ğunu söyleme zarureti doğacaktı ve bu da Türklerin Aram alfabesi 
kullandıklarının inkârı olurdu. Halbuki ben Sami harflerinin (Möşa- 
taşı, Gezer, Zincirli) Protogrekçe harfler le kıyaslanamıyacağını, ya- 
ni Protogreklerin Samilerden alfebe (hatta harf!) almadıklarını, buna 
karşılık tarih öncesi çağlarda Samilerin Prototürklerden alfebe edin- 
diklerini göstermiş bulunmaktayım (pg, sah. 16). Aslında Avrasya- 
daki bütün alfebelerin Prototürk alfebesinden es'nlendiklerini söy- 
lüyebileceğimizden, Prototürk alfebesi üzerinde araştırmalar yapar- 
ken Aram alfebesi üzerinde durmamız cidden gereksizdir. Bırakın 
Prototürklerin runik alfebeyi icat edenler olduğunu (bak meselâ pty, 
şek. 2, 4, 6, 8, ayl, .şek 2 v.s), Herodotus'un Kyros ve Dareios 1 hak- 
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Rubus Oak Curktus (Bl de 53). 


kında ve Rufus Ouintus Curtius'un Büyük İskender hakkında anlat- 
tıklarını URGUN-SELENE yazıtlarında da aynen bulabilmemiz 
Türk tarihini en azından d. önceki 1'inci binyılın ortalarına götür- 
mektedir. Ayt ve tt'de bu hususta etraflı bilgi verilmiş olduğundan, 
burda bu babda fazla durmamız gereksizdir. Ancak şunu kaydetme- 
liyiz ki, artık Türk tarihi Türkler tarafından teşkil edilen YİM'e 
(“takvime”) göre değerlendirilmelidir. 


Eğer Samiler, alfebenin kaynağı olan Sibir ve Talas'a götürüle- 
miyorlar sa, Sami alfebesinin meydana çıkışını Anadoluya alfebe 
getirmiş olan Prototürklerin Samileşmiş olmalarında aramalıdır. 
Gerçi ayt'de Aden “Pamir” ve Adenden inilen yer “Zarafşan” ola- 
rak gösterilmiştir fayt, not 24, kısım 8.7 ile 8.8 ve sah. 30), ancak 
Adenden inen ırkın Sami ırkı olması elbette biricik şart değildir, 
çünkü Sami ırkının ana unsurunun Afrika kökenli olmuş olması da 
mümkündür. Samilere ait olan Meşa-taşı, Gezer ve Zincirli yazıları 
da çok eski değillerdir ve, Sümer ve Akad kökenli olmadıklarından, 
Anadolu kökenli olarak düşünülebileceklerdir. 


Bazı Filistin OALA'larında (sites) tahminen d.ö. 1700 yıllarına 
ait olması gereken alfebetik yazılar bulunmuştur. Ancak bunlar de- 
şifre olunamamış bulunuyorlar. Bu alanın okunabilmiş olan en eski 
yazısı ise Fenikedeki (Lübnandaki) Byblos kentinde bulunmuş olan 
Ahiram yazıtıdır, ki d.ö. 11'inci yüzyıla ait olacağı tahmin edilmek- 
tedir. En eski Yahudi yazısının örneğini ise Yahudi Kralı Saul veya 
David (d.6.1011-972) çağına ait olan Gezer Takviminde görmekteyiz. 
YIRYA-sami (North Semitic, yani Ahirem) alfebesinin Aram diline 
adaptasionu ise d.6. 10'uncu yüzyılda vuku bulmuştur ve Gök Türk al- 
febesinin, YIRAYA Mezopotamia ve Suriyede konuşulan bu Aramca- 
dan duğmuş olduğu (0) iddia edilmektedir. Fenike alfebesinden doğan 
diğer alfebeler ÖG AT OĞUR, burdan Proto-Grek ve Etrüsk; Aram, Ya- 
hudi ve Süryani alfebeleridir. Süryani alfebesinden Eski Uygur alfebesi 
(2) ve ondan da Moğul alfebesinin doğduğu iddia edilmektedir. 


Bu görüşün temelinde Bodrumlu Herodotus'un (d.ö. 484'den 
425'e kadar) “İonyalılar harfleri Fenikelilerden aldılar, kendilerinde 
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biraz değiştirdiler ve 'phoinikeia” adını verdiler” şeklindeki ifadesi 
yatmaktadır (Herodotus V/58). Kendisi Yunanlıların bundan önce 
yazıyı lanımadıkları kanaalında olduğunu söylüyorsa da, Protogrek- 
çe yazıtların deşifre edilmesinden sonra artık Herodotus'un kanaa- 
tının yersiz olduğu anlaşılmaktadır. Diğer taraftan Samilerin ilk 
harfleri olkundurduklarını (şekillendirmek) gösteren hiçbir belge 
bulunamamış bulunuyor. Buna karşılık Prototürklerin ilk harflerin 
mucitleri olduklarına dair pek çok belge mevcuttur ve bazı Proto- 
türk yazıları son derece eskidir (sah. 18'e bakınız!). Prototürklerin 
orijinal harfleri ise o kadar çok ve çeşitlidir ki, bunların 22 adet Sa- 
mi harfinden doğduklarını iddia edebilmek mümkün değildir. Pre- 
Mısırlıların izigil-yontuk (hieroglyphika) harflerinin bile Prototürk- 
çeden doğduğu gösterilebilmektedir (ayt, sah. 70) ve Etrüsk yazısı 
Prototürkçe olarak deşifre edilmiştir. Bu son yazı ise, Sami'cilerin 
iddia ettikleri gibi Yunanlılara değil, en azından 5000 yıllık Val Ca- 
monica yazılarına dayanmaktadır (pty, sah. 75-76). Yani nereye ba- 
karsanız bakınız, Filistinde bulunan birkaç yazıdan dünyanın bütün 
alfebelerini türetmek mümkün değildir. 


Cet. I bize Açıgtaş Alfebesinden (pty, cetv. 11) doğan UW-ON al- 
febesinin Protosami, Protogrek ve Protobizans alfabelerinin kökeni- 
ni teşkil ettiğini gösterebilmektedir. Ancak bu cetvel ayni zamanda 
Samilerin ' 'alfebe kopyacısı” olmadıklarını, bir UW-ON kabilesinin 

Samileşmiş (Araplaşmış!) olması gerektiğini de gösteriyor: US (sâdö) 
ve OY (yöd) harfleri için kullanılan “ayn (o vaya u), UW-ON alfebe- 
sinde olduğu gibi “yuvarlak” değil, Proto-Prototürkçede olduğu gibi 
(>) köşelidir ; Etrüsk alfebesinin “At Öküdüç Eb-İl...” sırası (pg, sah. 
12) geleneğine göre alfebenin ilk harfine AT ideogramı ile (Ave. 
Bak: pty, sah. 34) başlanmış, ancak bu ideogramdan A harfi (yanı X ) 
uzaklaştırılınca geride L harfi (yani A) kalacağından, ideograma 'alf 
ismi verilmiştir. Böyle olunca da AT ideogramının ifade ettiği t har- 
fi (4ö0 AT ideogramı biraz değiştirilerek (yuvarlaklandırılarak) teşkil 
edilmiştir; taw ise Side yazıtlarındaki “it başı” şekli ile değil, Proto- 
Prototürkçeye esas teşkil eden şekli ile (bak: ayt, sah. 70, AT) yazıl- 
maktadır. Bunlara göre eğer Proto-Samiler Prototürk alfebesini bü- 
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tün gerekçeleri ile tanıyor idi iseler, onların da bir UW-ON kabilesi 
olmuş olmaları gerekir. Ancak bu kabileye “Orta Asyalı Prototürk” 
diyemiyeceğiz, çünkü gam, deli, 'ayn, roş harfleri onların kökenini 
Anadoluya bağlamaktadır. 


| Proto-Sami İUW-ONİPr-Bizans| Ton JPr-Grl 


a la ölelnla E'lağslala|/-—-|/— 
böt b lâiyl 8 (BB b (8/6 jEİ8 
gam) s l|9lüls ir | İflgjfiş 
det İd lalxlplalalalalala 
hö hljA ÇE|çjElelElş 
waw İwo,ul uluülu | wl-i-(plü 
za; | z (115)0zle0) z (Z)az)4)2 
pet x JAl-| - (— |—.)Hlelgâji 
iöt t İg(AlAT Aa) 2 (elmlalt 
yöd |İyklş|9lOYİYXİ y lililviy 
haf xkİyiKJ K JK kIKlklKi£k 
amd) 1 |LjuluL (A  JAŞLMAlI 
möml m (Pil M (MM) m (imlim 
nün n İYİMİ NİNHA) a İNİN NHin 
semki Ss |$J1)/ S | s |zle&slils 
aynaloulolcl o lo Joumolololâ 
ps pilsflal Plan | ep İnlpjrlp 
şâde| s İV *lus C,$| s | Wips| plus 
gör | a İslwloalixla |xlrle 

röş lr ($MİRİPRİ r Jejr ipi 

şin | s,ş) -İFİESİSİ V | sis | İs | - 

tew İt tİTİsl|iTr|T | e İrjelri 


Cet. 1 Açıgtaş Alfebesinin devamı olan UW-ON alfebesinden doğan alfebe şekilleri 
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Meda'in Salih yazısı (pg, sah. 60, pb 22) örneğinde olduğu gibi, 
Anadolu yazısının Saudi Arabistana kadar müessir olmuş olduğunu 
gözönünde bulundurursak, Sami yazısının kökenini teşkil etmiş ola- 
cağı daha iyi anlaşılacak olan UW-ON yazısının, Erenköy ve Trab- 
zon mağaralarından sonraki devamını Sidede görmekteyiz. Yunan 
tarihçisi Flavius Arrianus (d.s. 2'inci yüzyıl) Sidede yerli bir dil ko- 
nuşulduğunu bildirmekte ve buna Paralel olarak da Sidede, d.ö. 
5'inci yüzyıldan 3'inciye kadar oldukları tahmin olunan, pek çok pa- 
ra ve d.ö. 3'inci yüzyıldan 2'inci yüzyıla kadar oldukları tahmin olu- 
nan, 5 adet yazıt bulunmuş bulunmaktadır. Ancak bu tarih tespitleri 
hakkında bazı görüşler belirtme durumundayız. 


Bu yazılardan ikisi bilingualdir. Yani Herodotus'un phoinikeia 
dediği İon alfebesini kullanan kavim bu yazıların yazıldığı çağda ar- 
tık Protogrekçe bilmemekte idi. İşte yazıların tarihlerini tespit eder- 


Truva'da demir çağı d.ö. 1200 yılından başlamakta ve Homer'in 
Truva savaşlarının da bu tarihlerde yapıldığı tahmin olunmaktadır. 
İzmirin en eski ÇALA'sında, Bayraklıda, yapılan kazılar da tahmi- 
nen 1050 yıllarını göstermektedir (Eusebius Hieronymus'a görej. 
Ancak bu tarihlerde batı Anadoluya yerleşen bu istilâcılara (onlara) 
ait ne bir yazı ve ne de bir san'at eseri bulunamamış bulunuyor. Ya- 
ni Herodotus'un İonların alfebeyi Fenikelilerden aldıkları şeklinde- 
ki iddiasının anlaşılması hiç de zor olmamaktadır, istilâcılar yazı sa- 
hibi değillerdi! 


Böyle bir çağa geçişin karekteristik özünçeliklerini, He- 
rodotus'a göre tahminen d.ö. 850 yıllarında yaşamış olan (11/53), Ho- 
mer ifadelerinde görebilmekteyiz. Homer eski eserlerde gördüğü 
Protogrek TENRİKİN'lerinin© isimlerini İon alfebesi ile “anlamsız” 
(synsemantik) olarak yazdığı halde, İliad ve Odyssey'inde bu isimle- 
rin manalarını açıklayabilmektedir. Buna göre Homer Protogrekçe 
bilmekte, veya Anadoludaki eski eserleri okuyarak anlıyabilen Pro- 
togrekler henüz tamamiyle yok olmuş değillerdir : bii 


(3) E. Akurgal, Die Kunst Anatoliens, Berlin 1961, sahife 8. 


25 


uULuN > gaba 


Homer: TEV$ tİÇÜY OZ) sözünü İon (yani Fenike) alfebesine göre Zeus 
şeklinde manasız olarak okumakta ,fakat buna rağmen TAAFION (pg64, 
ÖĞÜT EL EB-ESİNİN, “halk tarafından en çok sayılan”) deyimini, Hias(2. şar- 
k1)'da “saygıdeğer” ve SÖ TEV (OZU İÇÜY , “öbür dünya hakimi“) deyimi- 
ni “eter hakimi” şeklinde ifade edebilmektedir. 

AMOAANN (pg31,AT ÖGÜNÜL ULUN ,'eylem ö ögüncüne ulaşabilmek ii için 
gösterilmesi gereken çaba”) ve APOMAMAN (OD URUNUL ULUTUN, “ateşe 
vurulma melegi “) sözlerini APOLLON seklinde okumakta, buna rağmen bu 
sözlerin ve İÇİGİS EDİSİNİN UYUZ ETİDİN (pg 99, “geçecek olanları öldüren”) 
cümlesinin manasını “ölüm göndericisi şeklinde açıklamaktadır. 

AUHNAN (pg 46, AT ONUN ANITIS , başarılı | namları mücessem hale geti — 
ren”) ve AOENALA (pg69,AT ONUÇUN EDİSİD , “eylemleri muvaffak eden”) 
sözlerini Athena şeklinde okumakta, fakat “o herkesin göğsünü kuvvet ile 
doldurur” derneyi de ihmal etmemektedir. Homer'e göre Athena devletle- 
rin savunma gücünü korumakta, her kahrarnana yardımcı olmaktadır. Çün- 
kü o UÇUN EKİÇ UYUR EDİN ONUS (pg 69,“ölümden sonra uçmayı mümkün 
kılan”) bir ULUN'dur (çabadır) ve nitekim pg 46'da HPAKAH £'i (ON ER-AT 
OG ELİN OZ, “cennete geçmiş olan OG halkı müdafii”) Zeus” un yanına ge— 

tiren de odur. 

Bu sonuncu şahsiyeti Protogrekler gereğine göre 331NA13B (pg25 ,ELİÇ 
ER AT UGULUÇUZ, “halk kahramanı”) ve HEDAKLE $ (pg 22 , ONUÇ USUT UGU- 
LUÇUZ, “milli müdafaa instansı”) şeklinde de yazmakta ,fakat bu değişik. 
yazıların hepsini biz 33IMAT3H (pg 9,ONUÇ ER AT UGULUÇUZ, “milli mü- 
dafaa kahramanı”) şeklinde okurnaktayız. 

Sözlerin yazılış farklarına dikkat edilmemesinden doğan diğer bir hatayı 
ise Samoslu TENRİKİN Hera-isminin okunuşunda görmekteyiz.HEPA (0- 
NUÇ ERAT) EZ ONUS ESİNİZ (pg 31, “mill müdafaa kahramanının delive- 
rance başarısı” ) cümlesindeki HERA (“milli müdafi”) bir kadın değil,harp- 
te TENRİKİN'i imiz tarafından şehit düşürülmüş olan bir erkektir ,ancak ay 
ni TERRİKİNİ imizi, Zeus tarafından götürülmekte olan bir Ad3B (pg45, ELİ- 
ÇİRİL, “gelin” ) şeklinde de görmekteyiz. Pg 40'da ise ayni TENRİKİN"imizin 
UGUTULUNUZ'unu 1014 $AS3H (ONUÇ ERİTİZ EDİSİN US, “milli müdafaa 
raportörü ”) şeklinde görmekteyiz .Yani Protogrekler TENRİKİN” lerine her 
Zaman ayni bir ismi vermemiş, onları türlü-türlü sıfatlar la tarif ederek 
sembollaştırmış bulunuyorlar. 
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Herodotus da “kanaatıma göre Hesiod ve Homer benden 400 yıl 
önce yaşamış, ve Tanrıların soy kütüğünü onlar teşkil etmiş, onlara 
sıfatlarını vermiş, onlar arasında mevki ve faaliyet alanları dağıtmış 
ve onların şekillerini tarif etmiş bulunuyorlar” (Herodotus 11/53) de- 
mek suretile Hesiod ve Homer'in Tanrılarının “yabancı soylu” olması 
gerektiğini belirtmektedir. Bu Tanrıların yabancı olmadıklarını bil- 
diğimize göre ise, Homerin Fenike alfebesine göre Tanrıların isim- 
lerini okuyuş şekli yepyenidir, ve herhalde şair bunu muhteşem ese- 
ri için “gerekli” olarak düşünmüş olmalı; çünkü Homer Proto- 
grek Tanrıları hakkında yazılan eski eserleri okuyarak anlıyabilmek- 
te veya, en azından, bunların manalarını yazıları tercüme ettirerek 
öğrenebilmektedir. 


Homer için sözkonusu olan tercümanlardan ikisi iki bilingual 
yazıtımız için de sözkonusudur ve bunlardan biri kendisine Sideli 
Mnases demektedir. Bu zat ÖGÜS (“Havari”) sözünü “Apollon” 
diye tercüme ettiğine göre Apollon kavramının manasını da bilmek- 
tedir. Nitekim ikinci yazıtta ULUZUNUZ ERİT (yüceliğe, yani cen- 
nete, eriştiren Melek) deyimi de gayet isabetli bir şekilde “Athena” 
sözü ile karşılanmaktadır (bak: pg 46). Buna göre bu yazıların tercü- 
manları Protogrek TENRİKİN'”lerinin(9 isimlerini, Homer gibi an- 
lamsız bir şekilde değil, Protogrekçe olarak okumakta idiler ve bu 
itibar la biz bu iki yazının yazılış tarihini tahmini olarak “d.ö. 900 yı- 
lı” şeklinde kabul edebiliriz. Bu tarihe d.ö. 1000 demek eibette çok 


pratik olacaktır. 


Side paralarına gelince, burda evvelemirde gözönünde bulun- 
durmamız gereken cihet paralarda Orta Asya Ğ'sına benzer bir har- 
fin kullanılmış olması (sah. 39'a bakınız!) ve bu harfin sonradan (ya- 
ni Protobizansçada) görülmemesidir. Bu hal paraların çok eski ol- 
duklarını kanıtlar. Nitekim E harfini doğuran yatvı (yatay)-Ç harfi- 


(4) TENRİKİN, Tanrı mutabakatı, Tanrı arzusu, ki “Tanrı namına hareket eden 
hükümdarın talebi” ve “I'anrının yeryüzündeki temsilcisi” anlamındadır (Bak: 


AE). 
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nin (cet. 1, sıra hğ!) kullanılmış olması da paraların çok eski oldukla- 
rının delilidir. Protosami alfebesinin hg harfinin bu yatvı-Ç'den doğ- 
duğunu gözönünde bulundurursak, bu para yazılarıiçin en azından 
d.ö. 1500 yılını kabul etmemiz gerekeceği de anlaşılacaktır. Ancak 
yazıların bu kadar eskiye dayanması paraların da eski olmasını ge- 
rektirmez. Yani biz, eğer Herodotus'un Homer'in yaşadığı yıllar 
hakkındaki sözleri doğru ise, hem yazılar hem de paralar için d.ö. 
1000 tarihini gösterebiliriz, çünkü Homerden sonra artık Protogrek 
TENRİKİN'lerinin isimlerinin manasını bilen Mnases'lerin mevcut 
olabileceği söylenemez. 


Bu kabulümüzü teyit eder mahiyette gözüken diğer bir husus da 
şöyle. İçki Türkistan da yatvı-Ç'nin d.ö. 519 yılında teşekkül edebil- 
miş olduğunu görmekteyiz (sah. 39'a bakınız!). Gerçi bu tarih Side 
paraları için kabul olunan d.ö. 500 yılları ile bir uyum gösteriyorsa 
da, Orta Asyadaki bu teşekkülün “geç kalmış bir teşekkül” olduğu 
iddia edilebilmektedir, çünkü orda yatvı-Ç'den E harfine geçmek 
için gerekli zaman kalmamış, yani E harfi teşekkül edememiştir. Bu- 
na karşılık bu E harfini yalnız Protogrekçe ve Protobizansçada de- 
ğil, Protosami'cede de görmekteyiz ve buna göne buralarda yatvr-Ç'nin 
Orta Asyadaki d.ö. 519 tarihinden çok daha önceleri kullanılmış ol- 
ması gerekir. 


Bütün bunlara göre Anadolunun Türklüğü hakkında şunu söy- 
lüyebiliriz. Bir yandan ÇUR (Kafkas KapısılIŞUB URUŞ TURUO 
(sah. 88'e bakınız!) üzerinden, yani bugün Zaza, Kırmanc ve Türk- 
menlerin sakin oldukları mıntıkadan, Mezopotamia'yı etkisi altında 
bulunduran Prototürkler Arap diline kelime verirken, diğer yandan 
İstanbul kapısından Anadoluya giren ve İstanbul-Side yolu üzerin- 
den Suriyeyi etkisi altına alan UW-ON dili Fenikelilere alfebe ver- 
miş bulunmaktadır. Ancak, d.ö. 1206 yıllarında Truvada demir çağı- 
nın başlamasından sonra, Truvanın hakimiyet alanı dışında kalarak 
Edremitten itibaren günortasına doğru uzanan batı Anadolu sahille- 
rine Yunanistandan gelen göçmenlerin yerleştiği görülmektedir. Ge- 
lenler, bir nevi Prototürkçe olan Protogrekçe konuşmadıkları kadar, 
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alfebeleri de Yunanistana yerleşen Fenikelilerin alfebesine benze- 
mektedir (Herodotus V/58). Buna rağmen Anadolu Prototürklerinin 
bu yabancıların tesiri altında kalarak Homer çağından itibaren 4ssi- 
mile olmıya başladıkları müşahade olunmakta ve Prototürklerin son 
kaleleri olan İstanbul (bak: ÖBB, ÜRÜN BEG vak'ası), Trabzon (bak: 
pg, sah. 57-60), Kütahya (bak: pg, sah. 60, pb 24), Ankara (bak: pg, 
sah. 60, pb 23 ve 25) ve Side kentlerinin de Hellenleştiği görülmekte- 
dir. Herodotus'a göre bu Hellenler ise bir millet (veya kavm) değil, 
kozmopolit bir halktır (Bak: pg, sah. 21 ve 22). 


“Prototürklerin Fenikelilere etkıs, ve Fenikelilerin mukabil etki- 
si” şeklinde hülâsa edebileceğimiz bu durumun paralelini Anadolu- 
nun İLGERÜ'sinde (şarkında) de aynen müşahede edebilmekteyiz. 
Burda da Salmanassar 111 çağında (d.ö. 858-824) Assur Devletinin te- 
sir alanının Seyhan-Malatya-Van-Urmiye hattına kadar genişlediği 
görülmektedir. Buna göre buralarda yaşıyan Prototürkler de elbette 
Arapçanın etkisi altında kalmışlardır, ve biz bu etkiyi bugün Zaza ve 
Kırmanc lehçelerinde müşahede edebilmekteyiz. Gerçi ÖKÜLİ ÇUR 
ve ÖNRE BINA BAŞI'nın gayretleri ile bu vatan toprakları tekrar 
TÜRÜK BİL'e ilhak olunabilmiştir, ancak bu ilhakın devamlı oldu- 
ğunu söylememiz mümkün olmasa gerek. a 


TÜRÜK BİL'den müstakil olarak gelişen ON - OĞ ( ÖBB, Tari- 
at yazıtı ve ayi, sah. 112), veya ON-00 (YT, TI Doğu 16 )'ların, ya- 
ni Hunların, Anadolu üzerindeki etkisi gittikçe güçlenmiş bulun- 
maktadır ki, Edessa'lı (Urfalı) piskopos Efraim onlar hakkında. 
şöyle.diyor : '“Yecüc-Mecüc'ün atlılarıdır bunlar, atlarının üstünde 
fırtına gibi uçarlar, onlara hiçbir kimse karşı koyamaz!” 6), Başka 
türlü de olamazdı, çünkü ÖNRE BINA BAŞI'nın Târiat yazıtında 
Hun devletinin idari ve âskeri teşkilâtı hakkında verdiği malümata 
göre o çağın en yüksek devlet teşkilâtı ile karşı-karşıya bulunmakta- 


yız. 


(5) L. Rasonyi, 1971. Tarihte Türklük, Ankara, sahife 68. 
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UB-UŞ AT-UOGUŞ BİL (ÖBB, $ 14) veya AT-OY BİL (ÖBB, $10, 
13.) veya AT-OY (ÖBB, $ 3, 4, ayt, sah. 114) veya AT-OĞILA (ÖBB, $ 2) 
veya ÖTÜLİS ULUĞ BİLW (ÖBB, $ 4) denilen bu Hun devleti camia- 
sı 60 İL-BUYURUO)'undan (yani 60 halktan) müteşekkildir. BİLGE 
AT-OY (ÖBB, $ 3) denilen ana devlet ise, 5i ESİNÜN ONI ve 5'i 
KÜLÜG ON! olmak üzere, 10 YÜZ'den (“topolojiden' J meydana gel- 
miş iş bulunuyor. TİTİZ havzazındaki (ÖBB, $ 1, 2) UYUĞUR AT-URU- 
DUŞ BUDUN (ÖBB, $ 4; veya ÖRB, $ 9'a göre ON- UYUĞUR) ve 
ona tabi (ÖBB, $ 4) OG-UŞUY'dan ibaret SÜY-OY kavmi ile ÖKİGİ- 
MİN halkından (ÖBB, $ 2) ibaret olan bu ana devlet dışında, TENRİM 
ANIM OĞLI BİL (ÖBB, $ 4) veya OĞLI BİN (ÖBB, $ 3) denilen, 
TENRİM GANIM'a tabi dominionlar da tefrik olunmaktadır. Bun- 
lar da, KÜLÜG ERİN (“Mütehakkik müdafaa") ve AT-UGUZ YÜZ 
(Tabi Topoloji”) olmak üzere, ikiye ayrılmaktadır. 


. KÜLÜG ERİN'ler Türklerin müdafaalarını üstlendikleri, yani 
AT-URUDUŞ ULUĞ BİL'e tabi, BİL'lerdir. Türkler bu BİL'lerde 
meskün gayri-Türklerin dış ülkelerden gelecek tecavüzlere karşı mü- 
dafaalarını deruhte ederler. ALTI UÇUB SOĞDAO'ar ve AT-UTUZ 
ATIĞ KİSİ'ler (Xorazmia'lılar, sah 116'ya bakınız)'la da meskün 
olan BUGARAÇ ULUS bu KÜLÜG ERİN'lerden biridir ve OĞUZ 
ARA YİTİ ERİN (sah. 115) bu bölgenin müdafaası için OANIM BU- 
ĞA tarafından kurulan müstahkem mevkilerdir (kalelerdir). Ancak 
BU TÜRÜK BİL.'de (Batı Türkistanda) yalnız bu gayri-Türkler değil, 
OO'lar ve Türkler (Türgisler, Oğuzlar v.s.) de yaşamaktadır. Bu du şe- 
kilde gayri-Türkler le yanyana yaşıyan 0O'lara “OZ'lar” ve OZ'ların 
yönelimini, TENRİ GANIM namına elinde bulunduran askerlere 
AT- UGUZ TATAR denmektedir. Ö. B. BAŞI bu OZ BUYURUN la- 


rın adedinin 17 olduğunu söylüyor ( (ÖBB, $4). 


TATAR sözünün orijininin AT-ATA UR (“AT-ATA hakimiye- 
ti”) olması lâzım geldiği TATAR BİRİLE OÇ-AT (ÖBB, $ 14 ve 4 


(6) Bu isimlerin manaları için “Hunlarda devlet, askeri teşkilat, şehir ve halk atları” 


sözlüğüne bakınız (sah. 181 de!). 
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TATARara tabi İskitler) cümlesi ile de teyit olunmaktadır. Bu TA- 
TAR'ların 0O'lardan temin elmiş olmaları lâzım gelen askerlerine 
ise AÇ-AOIN OO (ÖBB, $ 4) dendiğini görmekteyiz ki, bu da Bizans- 
lıların “AK Hun” dedikleri askerler olmalı (bak. dipnot 27) 


TÜRÜK BİL tarihinin seyrinden de anlaşılacağı üzere, KÜLÜG 
ERİN ler, yerli halk istesin veya istemesin Türklerin ellerinde bu- 
lundurma zorunluluğunu duydukları bölgelerdir. OANIM KÜL BİLGE 
OAĞAN bu hususta şöyle diyor : “Emniyet içinde bulunmanı temin 
etmek üzere eğitilmiş bir Regnum Hakanına sahip olabilmen gayesile, 
onun müdafaa niyetile varmış olduğu ilinin hayrı için, senin iline Fe- 
derassiona bağlılık gidirdik”. Buna karşılık AT-UGUZ YÜZ'lerde 
yerli halkın — IŞUB-URIŞ ESİBİN ER (ÖBR, $ 3, kaydolunan gönül- 
lü askerler) şeklinde dile getirilen — serbest oyu sözkonusudur. Nite- 
kim IŞUB-URA UÇ olan ÖKÜLİ ÇUR yazıtında geçen “kendi halkı- 
nın emniyetinin (yani krallığının) gerektirdiği hücum eratı”' ve “İŞUB- 
URA ÖKÜLİ ÇUR savaş olunca asker temin ettiğinden, oraları asker- 
lerimizin vatanı mahiyetinde idi” cümleleri de ayni konuya işaret et- 
mektedir. Bu sonuncu cümle bize IŞUB-URA UÇ'luklarının (regist- 
rasion liderliklerinin) Türkler le meskün mıntıkalar olduğuna işaret 
etmektedir ve bu itibarla AT-UGUZ TATAR yerine AT-UGUZ YÜZ 
deyiminin kullanıldığına şahit olmaktayız. Nitekim bu deyim yerine 
kullanılan 00-OĞIS AT-UÇUO (ÖBB, $3, “OO hakimiyeti liderliği”) 
ve ISUB-URUŞ TURUG (ÖBB, $ 16) deyimleri de AT-UGUZ YÜZ 
sakinlerinin OO olduğunu gösteriyor. Diğer taraftan Hazar Denizi- 
nin gündoğsuk sahili ile Amu-Derya ve Aral Gölü arasındaki mıntıka 
olan ÜÇ YÜZ'ün Doğu Anadolu askerleri olan OG-OĞIS AT-UÇUO 
beyliği askerleri ile zaptolunmuş olması da (ÖBB, $ 4) bu sonuncula- 
rın hakiki Türk olduklarını ispatlamaya yeterlidir. Hazar Denizi öte- 
sinin AO-AOIN OG'larına nispet le bu Anadolu askerleri ON-AGIN 
09 camiasındandır (ÖBB, $4), yani bunlar Anadoluya AT-OY BİL” den 
gelerel “yerleşmiş bulunuyorlar. Kürtçede pekçok Tatarca kelime 
bulunması da (bk, sah. 8-9) buna işaret ediyor. Bu hususta Prof. Dr. 
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Zeki Velidi Toğan, çok daha sonraki çağlar için bile şöyle diyor!) ; 
“Azerbayc una muhaceretleri kat'i olarak sabit olan Türk kavmi Hun- 
lardır. Doğu Avrupadaki Hunların bir kısmı doğumdan sonra 445'de, 
yani Attilanın hayatında, Kafkasları geçerek Azerbaycanın Mugan 
laraflarına gelip yerleşiyorlar. Arap kaynaklarında ismi Belasegân 
şeklinde yazılan günortası Mugan şehrinin “Ak-Hun” (sah. 33'e bakı- 
nız!) denilen bu Hunlar tarafından inşa olunduğu rivayet olunur. — 


Önüme vaki olan eski Türk göçlerinden biri de, d.ö. 149-127 se- 
neleri arasında, İdil havzasından kalkıp Derbend yoluyla Azerbayca- 
na geç çerek şimdiki Kars ve Pasin ovalarına gelip yerleşen Bulgarlar 
(yani BUY-URUO'ar) ve (onlar la akraba olan!) Vandallardır (Arap 
kavnaklarına göre Vanandlar). Kars sancağına, Selçukluların gelişine 
kadar, hep “Vanand” denilmiştir. Bulgarların diğer bir kolu olan Bo- 
roç'lar (Boroçoğlu, Borçalı) da, daha Plolemeus'un eserinde İdil hav- 
zasında yaşıyan bir kavim sıfatile zikredilmiştir”. 


Bütün bunlara göre, İKİN ARA (Mâverâünnehir) meyanında, 
TENRİM GANIM OĞLI Bİİ'lerden (“Tanrı Hanının Dominionu 
olan Regnumlardan”) biri olan IŞUB-URA BİL'in AT-UGUZ YÜZ 
veya IŞUB-URUŞ TURUO veya OO-OĞIS AT-UÇUN veya IŞUB-URA 
UÇ denen Doğu Anadolu kısmının yalnız GÇARDUO ve GARLUO'ar 
la değil (bak: Sah. 117), UW-ON veya ON denen Hunlar) ve BUY- 
URUO denilen İTİZ Bulgarları ile de iskân edilmiş olduğu anlaşıl- 
maktadır. Arapçada bulunan Prototürkçe sözler ile Kürtçede bulu- 

nan Tatarca sözler bu kabulümüzün, Ö.B. BAŞI ve Ö. ÇUR tarihleri- 
ni destekliyen diğer iki kanıtıdır. Diğer taraftan bu Türkler Anadolu- 
ya yalnız Kafkas kapısından (ÇUR)) değil, İstanbul kapısından da 
girmiş bulunuyorlar (UW-ON dili bahsine bakınız). 


(7) Prof. Dr. Zeki Velidi Togan, 1946. Umumi Türk Tarihine Giriş, Cilt 1, İstanbul. Sa- 
hile 161-162. 

(8) “Hun” sözü UW-ON'dan doğmuş olabileceği kadar, onun ON sözünden doğmuş ol- 
ması da mümkündür. Hakikaten u (Yunancada 0) ile başlıyan sözlerin önüne, Latin- 


cede H harfinin eklenebileceğini görmekteyiz: ulustiyum (Arapça) - DAOBTEOY” 


(Yunanca) < Holosteum (Latince), yani ON - Hun. 
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, Ö.B. BAŞI AT-OY BİL Türklerini ON-UYUĞUR ve AT-UÇUZ 
OĞUZ olarak isimlendirmekte (ÖBB, $ 9) ve SELENE'de bulunan 
ON İRİ ATİM”in (ON'ların askeri namının, yani ON askerlerinin) 
AT-OY BİL'e tabi olduğunu söylemektedir (ÖBB, $ 13). Bu ON'lar 
ile Anadolu ON'larının akraba oldukları muhakkaktır. Tariat yazı- 
tında ise bu söz ON-OĞI (“milli müdafaa mensubu”) şeklinde geç- 
mekle ve bu ON-OĞ!' ların, ÖTÜKİN YIŞ, BİRİGERÜ UÇ ve ÖKÜ- 
GİMİNİL olmak üzere, üçlü bir federal devlet kurduklarına şahit ol- 
maklayız. Bu Federal Devletler ALTI YARIO TİGİN'de BİR ÖGE, 
OGUN UÇIİL ve IOI YAĞUN (ayt, sah. 113-114), Tevratta ise Roş, 
Meşek ve Tubal şeklinde geçiyor (bak: Sah. 89-90). 


Eğer UÇUD (“Tanrı Sirateiki ) deyiminin Batı Avrupada, Attila 
için kullanılmak üzere, “Tanrının Kırbacı” şeklinde bilindiğini gö- 
zönünde bulundurursak, “Attila” sözünün de AT- OĞILA'dan türe- 
diğini kabul etmememiz için hiçbir sebeb kalmaz, çünkü Rua ismini de 
— UL .UĞ UR-ONU ETÜLİS BEGLER ve UR-ONU YÜZ BAŞI cümle- 
lerinde geçen — UR-ONUWA (“zafer kazanmış olan”) sözünden tü- 
retebileceğiz. Diğer taraftan, yukarıda sözkonusu ettiğimiz ON TRİ 
ATIM'arın Çinlilerin Xunnu (veya Hsiung-nu, veya Hiung-nu) de- 
dikleri ON'lar olması gerek. 


Doğumdan sonraki çağlarda ise ON'ların (Hunların) Avrupa, 
Doğu Anadolu ve Doğu İrana akınlar yaptıkları bilinmektedir. Bun- 
lardan, Türklerin T 'ABIĞAÇ ONITU AT-OO (“barbarların muvaffa- 
kiyetine hizmet eden askerler”) dedikleri Ephthalit'leri KÜL-TİGİN 
ds. 552'de (veya d.s. 550'de) mağlup eder (bak: tt, sah. 225-257, ayt, 
sah. 106). Onların Fars hizmetine giren bazı oymaklarının Musul 
çevresinde Bizanslılara karşı savaştıkları da görülmektedir!(9, Bi- 
zanslılar bu Hunlara Leükoy Hunnoy (“Ak Hun”) demiş bulunuyor- 
lar ki, bu deyimin Ö.B. BAŞI'nın AÇ-AOIN deyiminin tercümesi ol- 
ması gerek. 


alam b 


(9) L. Rasonyi, 1971. Tarihte Türklük, Ankara, sahife 73'e bakınız. 
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UW-ON dili 


Doğumdan önce 1980 yıllarında (pg, sah. 26) Anadolu ve Rumeli 
Hisarları arasından AT ÖZE AO-URUĞ SÖK'erek (akıntıyı at üstün- 
de sökerek) Boğazı geçen bir halk, Erenköyde — ak mermerden sü- 
tunlar ve süslü mermer kornişler ile — bir Aksaray yaptırmış ve bi- 
nanın giriş kapısı üstüne selis bir Prototürkçe ile şu cümleyi yazmış 
bulunuyor: Mukaddes ON milletinin “AT-ATA Lider ediliş” hatırası 
(pty, sah. 79). 


TENRİLİ 'YİRLİ (TOBU 67, “kreasion yerine mensup”) oldukla- 
rından haklı olarak kendilerine UW (“mukaddes”) diyen bu kişiler, 
ÜÇ- -ON KELMİS (“üç-kozmik halinde gelmiş”) bulunduklarından, 
ON (“kozmik”) olduklarının da bilincinde idiler. Doğumdan önce 
5000 yıllarında Ortaasyada ON-UYUL devletini kuran (pty, sah. 65; 
ayt, sah. 81) bu ON'ların, batıya doğru AP-AOIN'lar yaparak İdil- 
Oralın tünortasında ON-UYUĞUR devletini kurmuş (ayt, sah. 84), 
İsviçreye kadar giderek ON-OYIN halinde yerleşmiş olduklarını gör- 
mekteyiz (pty, sah. 80). Anadoluda ise onları yalnız UW-ON yazıtın- 
dan değil, Trabzon mağaralarındaki yazıtlardan da tanıyoruz (ayt, 
sah. 116) ve, Ankara yazıtlarını da gözönünde bulundurursak (pg, 
sah. 60: pb 23 ve 25), UW-ON devletinin sınırını İstanbul-Trabzon- 
Ankara üçgenini içine alacak şekilde belirliyebiliriz. 


Ortaasya ON? larının alfebeleri (pty, sah. 28) Türklerin bilinen en 
lan lan şekli (piy, sah. 5 56'daki) özek 8'in doğumdan, önce 7000 yıllarına 
ait olmalı, çünkü hu yazıtm dili Türklerin bilinen en eski dil örneği- 
dir. Doğumdan önce 4975 yıllarında bu dilin biraz daha gelişmiş 
şekli ile OCUTYAO (Avrupa) krallarından birine şu notanın yazıldığı- 
nı görmekteyiz (pty, on, sah. 651: Liderlik Sahipliği deniz aşa halk: 
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İşbu Selâhiyetlin ON-UYUL Lideridir, halkım namına söylüyecekleri- 
mi dinle! Krallığı harplerde şöhret bulan lider yazdı bu notayı, sana 
sulh teklif ederek, ki bu sulh şartları için yüce andım teminattır. Bu 
yazıyı yazan ordu akını selâhiyetlisinin haşmetmeap namı Devlet Li- 
deridir. 


Ancak, 4 köşe bir ağaç çubuğun dört yanına yazılmış olan bu 
notg sahibine ulaşamaz, onu Talas özeninin Açıktaş mevkiyinde 
toprağa gömülmüş halde bulurlar. Akla gelen şey yalnız mektupçu- 
nun değil, Kralın da öldürülmüş olabileceğidir, çünkü Almatının 50 
kilometre kadar uzağında bulunan ve “Altın Elbiseli Adam” ismi ile 
şöhret salmış olan bir Kralın mezarındaki bir kadehte ayni alfebe ile 
yazılmış olan şu yazıyı okumaktayız (Bak: KAYNAKLAR 1983, Şe- 
kerbank neşriyatı): ÖGÜN AN ONUY A ÖCÜ OR. UB-OZ UÇ ESİTİS 
OZ-ÖTÜ ONUY-OY EKİÇ EKİL ALIZ AT. Haşmetmeaplığını taziz 
etmekte olduğun (kişi) kozmoşlaşmış olan savaşçıdır. O, Zeus (ÜB-OZ) 
liderliğine geçmek suretile kozmoşlaşma mahalline alınmış olan namdır. 


“K.A. Akishew, 1978. Issyk Mound 
Moscow” Kitabına göre Issık Köl ya- 
kınındaki “Altın elbiseli adam” me- 
zarında bulunmuş olan bir çanak 


üzerindeki yazı. 


Bu yazıda UB-OZ (öbür dünyaya geçişin yüce mercii) şeklinde 
geçen Zeus'a Türkler doğumdan önce 500 yıllarında İÇÜÜM APAM 
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demiş bulunuyorlar ki, Protogreklerde bu tabiri İÇÜY OZ veya OZU 
İÇÜY şeklinde görmekteyiz (pg. sah. 44). Anlaşıldığı kadarile UW- 
ON dili bugünkü Avrupa dilleri, bilhassa Yunanca üzerinde geniş 
sapta izler bırakmış bulunuyor. Meselâ yukarıda geçen ÖGÜN sözü- 
nü Yunancada egon (“ben”) şeklinde görmekteyiz (pg, sah. 62). 


Türkçenin Avrupa dilleri üzerindeki tesirini açıklayabileceği 
kanaatı ile şu misalleri gösterebiliriz : TÖPÜ (AT 99, “tepe”), İngi- 
lizcede top; TİP (dip, temel), İngilizce deep (derin), Almanca Tief; 
O, (“maddeye tekabül eden enerji”), İngilizce hot (“sıcak”); OUT, 
İngilizce good ("iyi"). Almanca gut; TARŞIN (BYY 86, “daralma”), 
İngilizce shorten (şortın): ABI-PIRAY (İTEY 11'e göre fiziki manası 
“siddetli aktivite”, ancak “baskıdan kurtulma”, yani “hürriyet” mâ- 
nası da vermektedir), İngilizce (Prototürkçede dem-Free şeklinde 
söylenmek üzere) Freedom, Almanca Freiheit (heit-Frei!); LUOİDA 
(AT 70, D 18, “bakan” ve “baki kalan”) İngilizce looking 
(bakarak); ATLAT, İngilizce that (demonstrativ zamir ve artikl); 
AT. Latince ad (artikl); -1 ATT fartikl), İngilizce the; ATI-ES (artikl), 
İngilizce this; WİT (AB 21, görüntü, idrak, bet), Rusça vid (“görü- 
nüş') WİP (AR 39, BTYÖ 27, ev sahibi, hizmet sahibi), Almanca 
Wirt (ayni manada); WAÇIR (BTYÖ 29, “Plunge”, yani dışarıya 
vurma, kendini dışarı atma), İngilizce watch (Wwaç, “gözetleme"); 
NAMAN (UŞ 158, "namlı”), İngilizce name, Almanca Namen 
(isimler”); BÜK (ATO 9, “bükme”), İngilizce bend (“bükme”), Al- 
manca Bieg-. Sİ İM ve İSİ BİN (pbk, sah. 3, “benim”), İngilizce 1 
am, Almanca Ich bin. 

Türkçenin Latince üzerindeki tesiri ise çok daha geniş ve derin- 
dir. Meselâ Latin fiilinin kök teşkil edici ekleri Türk dilinin en eski 


ekleri olan A ve AW'dan ibaretlir (pg. sah. 70) : 


a) Şimdiki zaman kökü, meselâ AM A > am (kök) * -a- (kök teşkil 
edici ek) - amâ- 
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b) Perfekt kökü, meselâ AMA AW > amâ- (kök) * -v- (kök teşkil 
eden ek) - amâv- 


c) Part. Perf. Pass. (Supin-) kökü, meselâ AMA AT-US > ama- 
(kök) $ -tus - amatus. 
Ayni şekilleri Tatarcada da müşahede edebilmekteyiz : 


a) Şimdiki zaman : Sü-yer-ge (sevmiye), Latince ama-re (sevmiye), 


b) Perfekt : Sü-yüw (sevmiş olmak), Latince amav-isse (sevmiş ol- 
mak), 
c) Part. Perf. Pass. : Süy-miş (sevmiş), Latince ama-tus (sevmiş). 
Türkçeye uyan Latince sözler için şu örnekler gösterilebilir : 
AMRAMO (etş 20, 252, “sevimli, sevgili”), Latince amâtrix (sevgili, 
darling); AMITA (AAB 7), Latince ambiö (“dönme, çevirme, aşkını 
dile getirme, dolanma”); ANÇULAYU OALTI (AT 11), Latince ante-eö 
caelâmen (“mümeyyiz relief”); ANĞARA9 (ttz, “parlak, açık-seçik, 
bright"), Latince &-gloriâ (namlı, şerefli”); DİYAN (D 16, BTYÖ 31, 
33, TPLŞ17, ATO 15), Latince Diana (manası bilinmiyor!); ATRUO 
(TT 62), İngilizce Attributive (attribütiö); AB-, Latince ab-; ABINĞU 
(etş 274, “abınma”), Latince ab-nuö (defetme, müsaade etmeme, iti- 
raz etme); AÇ, Latince ac-, AORIWIZ-UTAN (pg, sah. 32, notifika- 
sion, ders verme), Latince acröasis (“ders”); ADAO (BTYÖ1, 2, “son 
değer”), Latince atgue (“ilâveten, ve hatta, ve bilhasse, bu sebeb le); 
AOIN, Latince ac-cödö (bir yere doğru gitmek); EGİN (BTYÖ4, ge- 
lişmekte olan tane, hububat, elde olunan tane, ekin), Latince genus 
(gürriyet, doğum, soy, cins), genö (istihsal etme, doğurma; müsebbib 
olma); KÖGÜZ (BTYÖ 3), Latince co-gnöscö (gözüken, kendini gös- 
teren, idrak olunan, tanımlanmış bulunulan); ER (OB 33, “icra, ter- 
tip, durum”), Latince &-rigö (ayni şey!); ESİS (pty 65, 66, 67, 79, “ha- 
tırlamâ”), Latince sönsus (“his”); ÖVKE (BŞ 11, İTEY 6, MB 61,bir 
şeyin müşahade olunabilen miktarı, ayrıca “öfke”), Latince ovatiğ 
(küçük. zaferler), SUW (“su”, ayrıca “elektromagnetik radiasion”), 
Latince suf-fundo (ıslandıran, dökülen); OM (BTYÖ 3, univerzum 
gücü), Latince omni (herşeye mahsus, uhiverzal); SAÇ (saçmak ve 
saç), Latince sata (plantaj). 
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UW-ON yazısının devamını Side'de görmekteyiz. Yunan tarihçi- 


si Flavius Arrianus (d.s. 2'inci yüzyıl) da Side halkının yerli bir dil , 


konuştuğunu bildirmektedir. Burda pek çok eski para bulunduğu ka- 
darü9), ikisi bilingual olmak üzere), 5 yazıt da bulunmuş bulunu- 
yor : 


İÇÜ-OĞ OY OZUS OZ ESİSİN, »Y$ 2$ VAY), hükmüne gire 
ceğimiz duruma (yani Tanrıya) geçiş halinin geçiş (yani ölüm) hatıra- 
sı. Burda İÇÜ-OĞ OY OZUS (“hükmüne giriceğimiz duruma geçiş- 
instansı”) denilen ve Homer'in synsemantik olarak “Zeus” şeklinde 
okuduğu ÖK (“Rab”) kavramına Protogrekçede OZU İÇÜY (pg, sah. 
54, “geçiş hakimi”, Homer'e göre “eter hakimi”), veya İÇÜY OZ 
ONUR ETÜ USUT (pg, sah. 43, “öbür dünyaya geçişin tahakkukunu 


muvaffak kılan instans”), veya İÇÜY OZ (pg, 46, “hükme tabi olun- * 


mak üzere geçme”) denmiş bulunuyor. Bu deyimi Prototürklerde 
İÇÜÜM APAM (YT, “hükmüne gireceğim veya hükmünde oldu- 
gum Tanrı”, “hükmünda bulunduğum götürücü”) şeklinde görmek- 
teyiz. Sah. 35'de ise bu deyim UB-OZ şeklinde geçiyor. 


Para OZ ESİS (“geçiş, yani ölüm, hatırası”) için basılmış oldu: 
gundan, para yazısı — synsemantik olarak Apollon şaklinde okun- 
muş olan — OD URUNUL ULUT'UN (pg, sah. 54, “şarjlandırma me- 
leği”)'un etrafına, İÇÜ-OĞ OY OZUS sözü arkaya ve OZ ESİSİN sö- 
zü öne gelmek üzere yazılmıştır. Yani OD URUNUL ULUTUN 
“Tanrı” değil, ancak canları alan bir melektir, Nitekim Apollon'un 
isimlerinden biri olan İÇİGİS EDİSİNİN UYUZ ETİDİN (pg 99, 
“Tanrı tatafından içerilecek olanları öldüren”) deyimi de bu Side 
parasının ifade şeklini aynen dile getirmektedir. Homer ise Apollon 
için “ölüm göndericisi” diyor. 


00 ATAL UGUSUD UÇUN, İÇİGİS ETİRİS OZ ES ONUNUZ 
(pg 98, “Asker namlı liderleri, Tanrı hakimiyetine geçirme yetkilisi”) 


(10) 5. Atlan, Sidenin Milâttan önce V. ve IV. Yüzyıl Sikkeleri üzerinde Araştırmalar, 
-— Türk Tarih Kurumu Yayınlarından V. Seri, Sayı 23, Ankara 1967. i 


Xx 
(G1) Prot. Dr. H. Th. Bossert, Eski Side Halkının Yazı ve Dili, Belleten XIV, Ocak 
—— 1950, sayı 53, sahife 1-29. — > 
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ve ATO ATARIN ATIN ON (pg, “senin asker olarak atanma yetki- 
lin”) deyimlerinden de anlaşılacağı gibi, OD URUNUL ULUTUN 
askeri eylemler (askerler) meleğidir. Diğer taraftan eylemler meleği 
— Athena şeklinde synsemantik olarak okunmuş olan — AT 
ONUÇUN ETİSİT'dir (pg, sah. 55, “eylemleri muvaffak eden”). Ni- 
tekim Homer Athena için “o her erkeğin göğsünü güç ile doldurur” 
demektedir. İşte bu sebeb le madolyonun (paranın) diğer yüzünde 
Athena resmini görmekteyiz ve konumuz şu şekilde aydınlanmakta- 
dır: Bir savaş sonunda şehit düşen (yani eylem sahibi) askerlerin 
Tanrıya geçmelerini temin etmek üzere çıkartılan para. 


Cümledeki OĞ sözü bize Prototürkçe Ğ harfinin ne şekilde te- 
şekkül ettiği | hakkında bir fikir verebilmektedir (pty, sah. 22) Je 
Ix 2), ve) e NU 0. Görülüyor ki OĞ sözü Prototürkçede Ğ harfi- 
ni teşkil etmiş iken UW-ON'cada O harfinin teşekkülünü temin et- 
miş, buna mukabil Ğ harfi, OĞ sözünün O harfi atılmak suretile, 
>< şeklinde teşekkül etmiştir (aşağıdaki bilingual yazıtlara bakı- 
nız!). Ç harfinin YATWI (“ufki”) şeklini ise etr 56'da (Bak.: pty!) ve 
içki Türkistanın Miran kentinde bulunmuş olan YON yazıtında gör- 
mekteyiz : YL(53 —<(SX4x€A( BİLİ ÖG İÇÜÜNÜL ED 
ONUN (“BİL'inin kralı olarak sahib-i muvaffakı”). Bu cümladaki 
İÇÜ (“sahip” sözünün hem Prototürkçe, hem de Protogrekçede “Al- 
lah” anlamında kullanılabildiği kadar, ÖG sözünün de, meselâ 
ÖĞÜN OY (pg 65) şeklinde, her iki dilde de “Kral” anlamında kullâ- 
nılabildiğini görmekteyiz. 


İÇÜ OY OZUSUS, İ9 Pİ VYNRYJ> hükmüne girilmek üze- 
re geçilen instans, veya hükmünde bulunduğumuz instans, ki 
“Allah” demektir. Bundan önceki parada olduğu gibi, burda da 
yazı bulunan yüzde Apollon ve diğer yüzde Athena resmi bulun- 
maktadır. Bu paranın önemli yönü, diğer paralarda 23 şeklin- 
de yazılan OZUS sözünün aslının Ş 5 şeklinde olduğunu belirt- 
mesidir. Buna göre sözün açık yazılış şekli 8X4 “ olacaktır. 
UW-ON'cada N harfinin yuvarlak yarı daire şeklinde yazılış hali 
bulunmadığından, aslı köşeli olarak yazılan O harfinin ekseriyet- 
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le yuvarlak yarı daire şeklinde yazıldığını görmekteyiz (ayt, sah. 
116). Diğer taraftan bır önceki parada OĞ diye okuduğumuz 
harfin bu para yazısında O diye okunması daha makül olacaktır. 
Aksi halde OY sözü, bundan sonraki para yazısında olduğu gibi, 
V. şeklinde yazılmış olmalı idi. 


ANU-OĞ OY OZUS ESİS US,İYrF?9 X/2Y/5, kendisini daima ya- 
detmekte olduğumuz geçme idraki instansı, yani “Allah”. Bu 
cümledeki AN sözü ayni zamanda İÇ şeklinde okunabilecek 
tarzda yazılmıştır, çünkü İÇÜ-OĞ OY ile ANU-OĞ OY'un her 
ikisi de “Allah” kavramını ifade etmektedir : Allah, kendisini 
herzaman andığımız ve ayni zamanda hükmünde bulunduğu- 
muz bir OĞ'dur. 


ANU-OĞ OY OZ ESİS US. (Yu YAYN , manası bir önceki yazı- 
nınki gibi. 

ONU OY OZUS ESİS US, IYŞ 24Vf))e muvaffakiyetin geçme id- 
raki instansı, yani “Allah”. Buna göre “muvaffakiyet” kavramı- 
nın manası Tanrıya geçebilmedir. 

USU-OĞ OY OZUS ESİS US, (4723 VN41 saygı-değerliliğin geç- 

me idrakı instansı, yani “Allah”. Runa göre dünyada saygıdeğer ola- 

rak yaşamıya muvaffak olanlar Allaha kavuşurlar. 


ANU OZUS OZ EBS5İS ONUN RAN , hatırımızda olan geçişe 
“geçiş” denilen muvaffakiyet. Yani Allaha kavuşularak ölünen 


ölüm. 
Apollonics Yazıtı(0 

ÖGÜS ATIG ATAR OĞ ÖGÜS (“Apostel”j ismi ile ifade 
olunan kişi 

ÖGÜS ATALIO ATALIS — ki ÖGÜS babalı olarak maruftur, 

ÖGÜS ATIG ATAR OĞ-OZUS ve ÖGÜS isimli büyük babalıdır 
(OĞ-OZUS)— 

ÖZ ANIZILIZ ; kendi heykelini 

USUY OĞ. takdim eden kişidir. 
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TAJNOOAANNIOZ 
AMOAAOA4RPOT 


(TJoT ANOAANNIOY 


ANEGHKEN 


TEVJKONA THNZE 4TTOT 


GEOIZ MAZI 


X<43)4K31 
(AŞ KAİN 
IsxY3$k$h 
SAŞN $£< 
xXYT 


Apollon yazıtı 


Yazının Grekçe kısmının tercümesini Bossert şu şekiide veriyor: 


(A Jpollonios, 
Apollodoroy 

IT Joy Apollonioy 
anetheken 

(ei | kona tende aytoy 
theois pasi. 


Apollonios, 
Apollodoros'un (oğlu), 
Apollonios'un (oğlu), 
dikti 

kendi heykelini 

bütün Tanrılar için. 


Taşın altında ise şu kayıt bulunuyor : “Artemon'un (oğlu) Sideli 


| M Jnaseas yaptı”. 


4)9$0$Yu 
JİCTA$ 
IX74450 


IŞUŞIKİ4Ş< 


Side'de bulunmuş olan Antemon yazıtının 


Bossert tarafından yapılmış olan kopyası 


Artemon Yazıtı(11) 


ULUZUNUZ ERİT 
EZİLİG ÖTÜR 

ONUZ ER ÖGÜS OĞUS 
ÖZ-ERİS OĞUZ ULUZUS. 


Yüceliğe eriştirilmek üzere 
mukaddes öldürülme 
muvaffak havari kişiliğinin 
özverisi (veya adağı) olan kişi hali- 
ne yücelmedir. 
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En son satırı dışında kalan satırları Bossert tarafından tahmini 


olarak okunmuş olan yazıtın Yunanca kısmını ise şu şekilde tercü- 


me etmemiz gerekeceği kanaatındayım : 


ACOHNA......., Athena ............. 


Athena yüceliğinin (veya atının) 
A P EMA N Artemon (“üst yelken”) 
AOH Nino Y 


XAP ETHP İN m 


Athena sözünün manası bilinememektedir. Ancak Protogrekçe- 
de bu sözün pek çok yazılış şekilleri ve buna göre de bir çok manala- 
rı vardır (pg 32, 40, 46, 69 ve sah. 55). Bunlara göre Athena kahra- 
manlığı taltif eden (pg 40) ve kahramanları şehadete eriştirerek (pg 
32 ve 69) onların canlarını cennete (Zeus yanına!) getiren bir EZİLİG 
(“mukaddes”Y'dir. İşte Prototürkçe metnimizin birinci ve ikinci sa- 
tırları Athena'nın bu vasıflarını tarif ediyor ve bunun Yunancaya 
tercümesi “Athena...” cümlesi ile yapılıyor. 


Protogrekler kişi canmin, SU-AT dedikleri yunus balığı sırtında 
(pg 28, 29, 30) veya herhalde APARIS ('götüren şey”, yani ippos) de- 
dikleri atlı arabalar la (pg 37, 38) cennete götürüldüğüne inanmış bu- 
lunuyorlar. Metnimiz bu şekilde cennete erişmiye “havari kişiliği- 
nin muvaffakiyeti” demekte ve bunun için hayatta bir ÖZ-ERİS (*öz- 
veri”, “kendini bir şeye adamış olma”, “kendini eriştirme”, yani 
“erme”) gerektiğini söylemektedir. Bu ifade şekli ise Yunancaya 
“Athena atının üst-yelken (Artemon) adağı” (yani Athena mukadde- 
satına götüren adak) şeklinde tercüme edilmektedir. Burda kullanı- 
lan ippoy “atın veya yüceliğin”, artemon “üst yelken” (topgallant 
sail Bramsegel) ve xaristeria “adak, kurban, supplicâtiö” manasın- 
dadır. 


Yukarıda sözkonusu ettiğimiz “Ğ harfi yazılışının teşekkülü” dı- 
şında bu son iki metnin yazı tarzı bakımından gösterdiği en mühim 
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hususiyet tau harfinin Prototürkçe t harfinden (bak : pty, şek. 6, cet. IV, 
V, şek. 20 v.s.) teşekkül etmiş olduğunu açık bir şekilde göstermesidir. 
Hangi mevkide bulunduğu bilinemiyen aşağıdaki Anadolu yazıtın- 
da ise tau harfinin daha sonraları aldığı şekli görmekteyiz : 


. 5 Bir taş parçası üstüne yazılmış olan, ancak nerde bulunmuş 


olduğu bilinemiyen bir Anadolu yazıtı. 
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OY-URUM ATIN Devleti 


(Proto - Bizans) 


Görülüyor ki UW-ON dili bütün Avrupada müessir olmuş bir 
dildir42. Anadoluda ise, Erenköy Sarayının inşasından çok daha 
sonraki çağlarda OY URUM ATIN (ÖBB) adını alacak olan UW-ON 
Devletinin sınırları Anadolunun günbatsığına ve günortasına doğru 
genişlemiş ve burdaki halklar(69 UW-ON alfebesi ile yazılar yazmıya 
başlamış bulunuyor. Ancak burularda da yazı yazma çağını başla- 
tanlar yerli halk değil, göçmenlerdir. Daha sonraları Ege denizi üze- 
rinden gemiler le gelmek suretile, Zümrandan (İzmirden) Bodruma 
ve Antalyaya kadar olan sahil şeridine yerleşerek yerli halk la karı- 
şan bir kısım göçmenlerin ÖG-AT OĞUR (İon) isimli bir halk oldu- 
ğunu görüyoruz (ÖBB). Gemicilikte çok usta olan, SUUBIS-SUB 
(Ni) deltasındaki OT-OĞ (Pre-Mısır) limanlarını adeta kendi liman- 
ları imiş gibicesine kullanan bu halkın — doğu Akdeniz ticaretini el- 
lerinde bulundurmalarından kaynaklanan — kozmopolit dilinin, za- 
manların en büyük şairi Lidyalı Homeros'u yetiştirdikten sonra 
(2700 yıl önce!) onun güçlü ve denizcileri etkileyici ifadeleri sayesin- 
de, Egenin bütün limanlarında konuşulmıya başlandığı bilinmekte- 
dir. Hatta Atinalılar gibi bazı güçlü kavimler bile kendi anadillerini 
bırakarak ÖG-AT OĞUR'ca konuşmuya başlamış bulunuyorlar (pg, 


(12) Fince ve Macarcanın Türkçe ile bilinen yakınlıkları dışında, bu hususta Dr. Phil, 
H.Z. Koşay'ın Baskça ve Elamca üzerinde yaptığı araştırmaları da gözönünde 
bulundurmalıyız. Bak: H, Z. Koşay, Makaleler ve İncelemeler, Ankara 1974. 


(13) Çatalhöyük eserlerinden açıkça belirdiği üzere Anadolunun en eski sakinleri 
İsviçre Homo-Alpinusları sınıfından cüceler le, Afrika kökenli “koşan zenci” 
sınıfından bir halktır. Ancak Antalyada bulunmuş olan taş devrine ait mağara- 
lardan, eğer bunlar Homo-Alpinus mağaraları değilse, üçüncü bir ırkın varlığı 
da kabul olunabilecektir. 
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sah. 21). Mısır ve Suriye limanlarında Yahudice ve Farsça ile de .u- 
rışmış olan bu dil (ayt, sah. 74) bugün karşımıza “Yunanca” olarak 
çıkmaktadır. Ancak şu hususiyet ile ki, Yunanistan,güney Anadolu 
ve Ege adalarındaki eski yazıtları Yunanca olarak okumak mümkün 
olamamaktadır (pg |). 


Bu durum Bizans'ta da farklı değildir (pg, sah. 57-60). Onlar da 
EMİR sözünü “meler”, EZÜY sözünü “theoy” (Allah), ESİS UOUS 
sözünü “Jesus Chrisins” şeklinde okuyarak, Trabzon ve istanbul 
Aya-Sofiyasındaki tasfirlerin — bu kiliselerdeki pek çok yazıları oku- 
yabildiklerini iddia edememelerine rağmen — kendilerine ait olaca- 
ğı iddiasındadırlar. Yani, Yunanca diye bilinen harfler le yazılmış 
olmalarından dolayı okuyabildiklerini iddia etseler bile, manalarını 
sökemedikleri bütün yazıları “bizim” deme iddiası hem Yunanlıla- 
rın hem de Bizanslıların ortak vasfıdır. Ancak Anadolu ve Yunanis- 
tandaki medeniyet eserlerinden hiçbirini Yunan veya Bizans köke- 
nine bağlama imkânı yoktur, olsa olsa bu alanda Prototürkler tara- 
fından kurulan medeniyetin Yunanlılar ve Bizanslılar tarafından 
devanı ettirilmiş olduğu söylenebilir. Hangi Yunanlı Yunanistana 
İÇÜY ÖK dendiğini ve hangi Bizanslı “Rum” sözünün URUM'dan * 
doğduğunu biliyor? Tabiidir ki 4000 yıllık Anadolu medeniyetleri ta- 
rihindeki bütün bilgisizlklerin suçunu Bizanslılara yüklemek müm- 
kün değildir, fakat bu alanda çalışmalar yaparken herşeyi Yunan ve 
Bizans gözlüğü ile görmememiz de gerekiyor. 

Aslında Bizanslılar “Türk” den başka bir şey değil, veya en 
azından Türk dostudurlar. Bu itibar la Çatalar da: “Bulgarların 
Grekleri boyunduruk altına aldıklarını ilân ederim!” (pg, sah. 32) diy- 
en Bulgar beyı URUM'arı sözkonusu etmemektedir. Nitekim 
ÖNRE BINA BAŞI da (bak: ayt, sah. 105) doğumdan önce 516 yılın- 
da ÜRÜN BEG'in OG-ARA UB-ULURIĞ ONI (00'lar arasındaki 
yüce kommunikasionun ON temsilcisi) olarak OY-URUM ATIN 
OY-OĞ! (İstanbul!) tahtına oturduğunu söylüyor. 


Diğer taraftan Herodotusa göre bu tarihlerde TUTUO BAŞ”ın 
(Çanakkale Boğazının) Anadolu sahilleri Perslerin. elinde bulunu- 
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yordu. Bu itibarla ÜRÜN BEG ÇİK-ÖG'e (Pers Kralına) karşı kendi- 
ni koruyabilmek üzere İdil-Oral OIROIZ'larından yardım ister.OIR- 
GIZLAR da Maraşal ÖNRE BINA BAŞI'na müracaat ederler, ve o 
da “siz harekete geçin ve Pers Kralına karşı hakimiyet tesis edin!” 
emrini verir ve OIRÇIZLAR “harekete geçilem, ÖK-ÜR BUD ÇALI'da 
buluşalım” diyerek Çanakkale seferine koyulurlar. 


Gelibolu yarımadasında, Perslerin müttefiki OZ ER ITIM ÖKÜ 
ER'e ve — Herodotus'un anlattıklarından çıkan manaya göre — Feni- 
ke donanmasına karşı yapılan savaş Türk zaferi ile neticelenir (d.ö. 
20.7.516). Ancak doğu Anadolu cephesinden gelen haberler hiçte 
içaçıcı değildir, IŞUB URUS TURUO, yenilmiş ve Perslere esir ver- 
miştir. Buna göre ÖKÜ-OL İLİK US UŞ—OĞI (Dareios 1) Kafkaslar- 
dan hücuma geçerek TÜRÜK BİL'e büyük bir darbe indirebilecek- 
tir. Bu tehlikeyi önlemek üzere ÖNRE BINA'nın Çanakkaleyi he- 
men terkettiğini ve Sibire, sonra da CETİ-SU'ya giderek asker topla- 
dıktan sonra, Türk ordusunu OO-UŞUY GARA OZIĞ'da (Azak gö- 
lünde) topladığını ve o yılın güzünde Asura sefer yaparak Dareiosa 
dersini verdiğini görmekteyiz. Ancak Dareios yılmaz bir kumandan- 
dır ve birkaç yıl içinde tekrar toparlanarak, Kafkaslar üzerinden de- 
ğilse bile, İstanbul üzerinden TÜRÜK BİL'e karşı sefere çıkar. Kar- 
şısında ise tekrar ÖNRE BINA BAŞI vardır, ancak o Darcios la mey- 
dan savaşına girişmemekte, TİZİK AT-OO URUS'lar (guerilla savaş, 
ları) düzenlemekte ve daimi surette kaçarak Dareios ordusunu pe- 
şinde sürüklemektedir. Bunun sebebi ise gayet açıktır: Pers Hakanı- 
nı yenecek kişi ancak Türk Hakanı olmalıdır! Ancak Türk Hakanı 
ölmüştür ve yerine geçecek hakan d.ö. 512 yılının birinci gününde 
tahta oturabilcektir 0, Bu itibar lA ÖNRE BINA BAŞI Darcios'u 
(14) Türk tarihinin devamlılığı, KÖSİ yılından başlayıp ULUĞ OZIN yılında biten 

12 yıllık TAYDULAR (sikluslar) la sayılmaktadır (bak: ti, sah. 321). Yani bir 

ÇAĞAN meselâ KÖSİ yılında ölmüşse bile GAĞAN 'lığının ULUĞ OZIN yılına 

kadar devam ettiği kabul edilecektir ve ikinçi ÇAĞAN ancak müteakip TAY- 

DU'nun KÖSİ yılında tahta oturabilecektir. Doğumdan önce. 512 yılı KÖSİ yılına 

rastlamaktadır. Türk hakanı ÖKÜL TİGİN ise d.ö. 514 İT yılında ölmüş bulunu- 
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onun la Hakanının savaşmasını öngördüğü yere doğru sürükler ve 
d.ö. 26.5.512'de Dareios ÜR-APA (Oaros) nehrini geçmek isterken 
ordusu, ondan çok daha önceleri bu mevkiye gelerek mevzilenen 
ÇANIM TÜRÜK BİLGE GAĞAN |! tarafından kılıçtan geçirilir. 
Şimdi de Anadolunun bu enteresan tarihini, bu tarihin bizzat yaratı- 
cısı ÖNRE BINA BAŞI'nın kaleminden dinliyelim. 


Ancak burda şunu belirtmeliyiz. Prototürkçe metinlerin bizim 
tarafımızdan okunan şekilleri ile onların şimdiye kadarki okunuş şe- 
kileri arasında büyük farklar bulunmaktadır. Örnek olarak sah 34'de 
tercümesini verdiğimiz on (pty, sah. 65!) nolasını ele alırsak, S.E. 
Malov'un “Moğulstan ve Oırğızstandaki Eskitürk Yazıları anıtları” 
(Moskova 1959) isimli kitabında bu yazıyı şu şekilde tercüme etmiş 
olduğunu görürüz: “Çıkarak, dağ tepesinden aştım. Kendi ev arka- 
daşlarımı..... Şimdi kapları açarak.... Sonda bulunan ova (veya taş 
seddi, kurban taşları dağı). Dağ tepesini aşan yeni yolda birbirlerine 
yardım ederek ve yukarıya doğru çıkarak, bu şekilde dolanarak ..... 
Ben yaklaştım, işte ova. İç boğazdan (dağın ağzından) aşarak, tırma- 
nışiyi..... (Yol) açarak ve yükseğe yollanarak, azıcık ....”. 


Bu tercümede hiçbir mana yoktur. Bunun sebebi Prototürkçe 
kelimelerin manalarının belirlenememiş olması kadar, doğru oku 
namamış olmalarından kaynaklanmaktadır. Elbette Malov bu yazıyı 
ilk defa okuyan âlimdir ve bu itibar la onun bazı hatalar yapmış ol- 
masının hiçbir önemi yoktur, yeterki bu hatalar sonradan düzeltil- 
miş ola. Ancak hatalar devam ettirilmektedir. Meselâ BİLGE ÇAĞAN 
(“devlete hakan”) deyimi BİLGE GAĞAN (“bilmiye hakan”) şeklin- 
de yazılmakta ve bu yazı şekli BİLİGLİG (BBP 90) GAĞAN (bilgili 
hakan”) şeklinde manalandırılmakta, ve hatla Türkiye Türkçesine 
“bilgili” (yani BİLİGLİG) anlamında olmak üzere bilge gibi gramer 
bakımından tutarsız bir söz de yerleştirilmiş bulunulmaktadır. BOL- 
BOL (YT, ID 16 , Türk, ten) deyimi “olma, oluşma, vukuat, historia, 


yor ve buna göre onun saltanatı d.ö. 513 ULUĞ OZIN yılına kadar sürmüş sayı- 
lacak ve OANIM TÜRÜK BİLGE GAĞAN II ancak d.Ö. 512 KÖSİ yılında tahta 


oturabilecektir. 
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tarih taşı” manalarına gelen güzel bir prototürkçe söz iken, deyim 
BALBAL şeklinde okunmakta ve bu söz. manası etimolojik olarak 
izah olunmadığı müddetçe, hiçbir anlam taşımamaktadır. Ayni şe- 
kilde ATUN-UGUO yerine kullanılan Tougug, UŞUD yerine şad, 
UŞUD EBPİT BEGLER yerine şadpıt (veya şadapıt) BECLER, 
İÇÜÜM APAM yerine eçüm APAM, AT-ONUT yerine tanut, AT- 
URUDUŞ yerine tarduş, AT-OY BİLGE yerine kullanılan tay bilge 
(ety, 1, sah. 166) deyimlerinin de manası yoktur. 


Bu hataların ve sahife 18-19'de sözkonusu ettiğimiz tarih tespiti 
hatalarının doğurduğu en olumsuz netice Eskitürk tarihinin bugün 
“anlaşılmaz” bir halde bulunduğudur. Bu itibar la meselâ Türklerin 
genel tekvinini (ÖBB, $ 1), Kyı 08'u yendiklerini (ÖBB, $ 6 ve 10, YT, 
1 Doğu 20), Çanakkalede savaştıklarını (ÖBB, $ 15), Dareios'u yen- 
diklerini (ÖBB, $ 17 ve YT, II Doğu 26), Oğuzların Çini ıstilâ ettikle- 
rini (YT, II Doğu 35 ve 38, ÖBB $ 18) hiçkimse bilmiyor. 
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ÖTÜMİN KÜNLİG BİTİG BİLGÜ 
BİTİGİNÜÇİ 
ÖNRE BINA BAŞI 


Geçmiş Günlere ait Yazılı Belge 
Müellifi 
ÖNRE BINA BAŞI (“Tümgeneral”) 


KısımI : TENRİDE BOLMIŞ İL İTMİŞ BİL (Tariat yazıtı). 


Kısım II : TÜRÜK BİL tarihi (Şine - usu gölü yazıtı). 


Kısım 1 


TENRİDE BOLMIŞ İL İTMİŞ BİLUS) 
Müellifi : ÖNRE BINA BAŞI 
Yazıcısı : BÖKE 


1. AT-ULUO UTUŞ (“genel tekvin”)(9 


TENRİDE BOLMIŞ İL İTMİS 
BİLGE GAĞAN 
İL-BİLGE ÇATUN GAĞAN 


AT-OĞ GATUN 
AT-OĞ ATANIP ÖTÜKÜN 


KİDİN UÇINTA 


Kreasionda meydana gelmiş (ya- 
ni ezelden beri var bulunan) 


halkı kalkındırmış olan 
Regnum Hakanının, 


ve İl ve Regnuma Kadın Hakan 
olan 


hanedan kadınının 
hanedana atanmalarından sonra 
geçen 


güzergâhları (d.ö. 1517-517) li- 
derliğindeki 


(15) “Kreasionda meydana gelmiş halkı kalkındırmış olan Regnum” yazıtı Moğul 
Halk Cumhuriyetinin Arxanğay aymağının Tariat bölgesindeki Terhingol ır- 
mağı vadisinde 1969 yılında bulunmuş bulunuyor. Yazıt, kaplumbağa heykelin- 
den ibaret bir kaide üzerinde oturan üç parça taş üzerine yazılmıştır ve, birçok 
yerlerinde Şine-Usu yazıtı ile ayni cümleler ihtiva ettiğinden, ÖNRE BINA BA- 
ŞI tarafından yazıldığı anlaşılmaktadır. Nitekim Şine-Usu yazıtında ($ 14) Ö.B. 
BAŞI “bin yıllık geçmiş günlere ait tarihimi orda memorandum yazısı taşına yuz- 
dırdım” demek suretile Tariat yazısının kendisine ait olduğunu söylemektedir. 
Yazıt için Bak: T. Tekin, Kuzey Mağolistanda yeni bir uygur anıtı: Taryat (Ter- 
kin) Kitabesi, BELLETEN, Cilt XLVI, sayı 184, Ekim 1982. 


(16) Sahife 66'daki küçük puntolu izahata bakınız. 
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germ şe e a 


Pi 


pa 


İTİZ BAŞINTA ÜR-ÖGİN (İTİTİDİMJ,... o İTİZ4 başında abidele- 
rini yaptırdım wi 
ANTA OY-URUTUTDIM BARŞ YILGA, Orda — yazı yazdırmış 
olduğum BARŞ (d.ö. 


522) ve 
YILAN YILÇA İKİ YIL YAYLADIM. YILAN (d.ö. 519) olmak 
üzere — iki yıl yayladım. 
ULU YILOA ÖTÜKÜN Ondan sonra ULU YIL'a 


Majerkler Mojeyi alam (d.ö. 1517) geçerken 
URITU UŞINTA-UŞ ÖNİN BUDUN! şehit düşmüş UŞINTA- 
i UŞ ÖNİN BUDUN'un 


IDUG-BAŞIÇIN ÖNİNTE YAYLADIM. IDUO BAŞ gelişiminde 
yayladım, 


(17) İTİZ (Gama) ırmağının Atabay, Balım v.s. gibi stasionlarında bronz çağına 
(d.ö. 2000-1000) ait anıtlar bulunmuştur. Oama ırmağının subasar sahasındaki 
(yani İTİZ kısmındaki) kum tepeciklerinde bulunmuş olan ve Ananin köyü ya- 
kınındaki mezarlığa nispet edilen Ananin Kültürü ise erken demir çağına (d.ö. 
700-300) aittir. Bu kültüre ait 20'den fazla köy ve 10 mezarlık bulunmuş bulunu- 
yor. Mezarlarda bulunan cesetlerin antropolojik hususiyetlerine göre Ananin 
Kültürü halkının Türk ırkına ait olduğu anlaşılmaktadır. Nitekim Ananin Kül- 
türünün İskit dünyası, Sibir ve Tünortası Kafkasya ile bağlantısı da izlenebil- 
mektedir. j 


Gama ırmağının bronz çağı ile akraba diğer bir kültürü de Çuvaşstandaki Abaş 
köyü yakınındaki GURĞAN'lara izafe edilen Abaş Kültürüdür (d.ö. 2000-1000). 
Bu kültürün Ag-İdil'deki Balambaş köyü ile Magnetogorsk yakınlarında da 
meskün olduğu görülmektedir. 

Sibirde bulunmuş olan (yani Hunlara ait olan) öz yazıtında ise, İTİZ'li bir BÜ 
OYUĞ ULUN şöyle diyor : ÖZ CİRİM, IDUO CİRİM, SİZE ÖGÜZ UÇ İLİM 
OANIM İL ÖN-OY İTİZ İL; “kendi yerim, feyizli yerim, Allah Irmağının (yani 
Ag-İdil/Gama/İdil'in) lider halkının hanının halk-mayoru olan İTİZ halkı (nın 
yaşadığı yerim)”. İTİZ Kültürü hakkında bakınız: Büyük Sovyet Ansiklopedisi, 
ikinci baskı, cilt 2, sah. 355 (Ananin Kültürü); cilt 1, sah. 10 (Abaşev Kültürü); 
cilt 41, sah. 644 (Tataristan Avtonomiyalı Sovet Sosialistik Respublikası, tarih 


hülasası). 
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ÜR-ÖGİN BUNTA OY-URUTUDIM, 
UÇI-AT BUNTA AT-UGUTDIM, 
BİN YILLIO ÖTÜMİN KÜNLİK 


BİTİGİMİN-BİLGÜMİN BUNTA 
OY-IŞI TAŞGA OY-URUTIDIM, 


AT-ULUO UTUŞGA AT-UOITIDIM. 


abidelerine burda'yazı 
yazdırdım, 

Allahı burda haberdar 
(taziz) ettim, 

bin yıllık geçmiş günle- 
re ait 

tarihimi burda 
memorandum-yazısı 
taşına yazdırdım, 

ve bu şekilde genel tek- 
vinimizi taziz etmiş ol- 
dum (d.ö. 517 ÇON 
bdieE 


2. OURIĞA UB-URIĞU (“Garp Hakimiyeti”) 


ÖZE KÖK TENRİ YARLIÇADUO ÜÇÜN, 
AŞRA YAĞIZ YİR İGTÜK ÜÇÜN 
İLİMİZ-TÖRÜMİZ TİZTİ, 

ÖNRE KÜN-TOĞŞIODIOA BUDUN, 


KİSRE OY-TOĞŞIODIOI BUDUN, 


Kadir Gök Tanrısının 
verdiği karar gereğince, 
hükmü altındaki kine- 
tik yeri eğitmemiz için, 
anayasamız tezmiş bu- 
lunuyor; ve buna göre 
— önce gün-doğdu ka- 
vimleri,(8) 


sonra Avrupadaki ka- 


vimler olmak üzere — 


(18) OY-TOĞŞIR, “sapiens” (akıl, Einsicht). OY-TOĞŞIGDIRI (“akıllanan”) deyimi, 
ÖNDÜN KİDİN BUDUN (“önceki halden müdavim kavim”) diyebileceğimiz 
şark kavimlerinin TOĞŞIGDI'larından (meydana gelmelerinden) sonra, onların 
etkisi ile OY-TOĞŞIODICI (akıllanan) kavimleri kastedmektedir ki, bunlar da Afri- 
kadan gelerek Avrupaya yerleşen zencilerin ve Homo Alpin cücelerinin Kızılderili- 
ler le ve Türkler le karışmasından meydana gelen Avrupa kavimleridir (Cermenler, 
Ruslar v.s.). Türkler (TATARLAR) bütün bu kavimleri idareleri altında bulunduru- 
yorlardı ve bu itibar la metnimiz OURIĞA UB-URIĞU deyimini kullanmaktadır, 
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TÖRT BULUNDAÇI BUDUN 


LİK JÜÇ ERÜR YAĞIM 
BÖL UYUG BOL |MIS |, 


İKİN ARA ILIĞIM 


AT-URUĞLIĞIM 

İSİKİZ İSİLİNE UROUN, 
AT-OĞILA İSİB YTİLDÜ 
OURIĞA UB-URIĞU 

OL YİRİMİN-ŞUBIMIN 
OONUR KÖÇER BUN, 
YAYLAĞIM ÖTÜKÜN 


OUZI KİDİN UÇ! 
İTİZ BAŞI ÖNDÜNİ 


OUNÇUY ÖKÜNÜYBİZ 


İL ILIĞIM 

ÖTÜKİN YIŞI 

ON OĞ! ATALJOIN | 

SÜY OYUĞ BUDUNOI 
LOAĞ JANĞI BİRİGERÜ UÇ! 


ALTUN YIS KİDİN UÇ! 


dört bucaktaki (mevcutluktaki, 
modalitedeki) kavimlerden 

ibaret düşmanlarımız 

harab halde (yani mağlup olarak) 
bize tabi hale gelmişler. 


Mâveraünnehir (transoxania)'da- 
ki hamiminf!0) 

hakimiyetinin 

tabi olduğu UROUN'un, 
AT-OĞILA 'ya tabi olmak üzere 
garp hakimiyetinin 

işbu sub-yerinde 

konup göçmekte olduğum mıntıka, 
halen yaylamakta olduğum yere 
geçerek 

dökülen (taşan) güzergâh liderli- 
ğinde bulunan 

İTİZ başından itibaren hüküm sü- 
ren 

ve hayat yoldaşımız (veya ahiretli- 
gimiz) olarak hürmet ettiğimiz,..... 
halk hamisi 

geçerli konstitusionun, 

ON OĞI şeklinde bilinerek 
sevilen kavmin 

hakanlığı ve onun günortasındaki 
liderliği ile 

ALTUN YIS güzergâhı liderliğinin 


(19) Şine-Usu gölü yazıtında bu haminin OANIM KÜL BİLGE GAĞAN olduğu ifa- 


de edilmektedir (ÖBB, $ 10). 
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ÖKÜGİMİN İLİG ERÜ 
UÇI KÖLTİ. 


ÖKÜGİMİN halkına varan 
liderliği konsentrasionundan mü- 
teşekkildir. 


3. ÖC-ERKİ BUDUN (“Özerk Kavim”) 


TENRİDE BOLMIS 
İLİTMİS BİLGE GANIM 


ÖC-ERKİ BUDUNI 
ALTMIS (İL-BUYURUO BAŞI 


INANÇU BUĞA TUROAN; 
ULUĞ BUYURUO 
/AT-UGUZ BOLMIS 

BİLGE AT-OY ESİNÜN ON! 


BİS YÜZ BAŞI; 
KÜLÜG ONI ÖZ-INANÇU 


BİS YÜZ BAŞI; 
ULUĞ ÖZ-INANÇU 
UR-ONU)YÜZ BAŞI; 


Kreasionda meydana gelmiş (yani 
ezelden beri var olan) 

halkı kalkındırmış olan BİLGE 
ÇAN'ımın 

özerk kavmi 

60 İL-BUYURUO'unun BAŞI (şe- 
fi, kaptanı) olan 

INANÇU BUĞA TUROAN; 
seigniorial (rütbe sırasına göre 
hükümran) amir olarak 

maruf olmuş 


Anavatan Regnumu generalleri 
kanonundan!?0, 21) 


5 YÜZ BAŞI; 

mütehakkik kanondan zati yed-i 
emin ği 

5 YÜZ BAŞI; 

seigniorial zati yed-i emin 
UR-ONU YÜZ BAŞI, 


(20) BİLGE AT-OY (Regnuma Anavatan, yani “Anavatan Regnumu”) kavramı 


BİLGE ATUN UÇUN (BAU, ' “Regnum Marufu”) kavramı (rütbesi!) ile ayni ol- 
malı. YOLUĞ TİGİN bu sonuncu kavramın manasını şöyle açıklıyor (11014): 
ATIMIN ATARGIN ATINUY UGUO (“Gağan namına hareket etmiye yetkili"). 


(21) (ONE >“kanon” (kaidelere uygunluk gösteren hal), “camia”, ki bunu ULUĞI- 
KİÇİGİ KÖNÜLÇE (BTYÖ 7, rütbe sırasında büyüklük- küçüklük verisine göre) 


manasında da açıklıyabiliriz. 
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ULUĞ UR-ONU ETÜLİS BEGLER; 


OĞLI BIN BAŞI ETÜLİS 


KÜLÜG ERİN AT-URUDUŞ BEGLER; 
OĞLI BIN BAŞI AT-URUDUŞ 
KÜLÜG ERİN JAT-URUDUŞI, 


IŞUB-URIŞ ESİBIN ER BAŞILIP, 


IŞUB-URA ESİNÜN OYUĞLUGUR 
(AT-OY J AT-UGUZ YÜZ ER BAŞI 
AT-OYGIN ULUĞ ATAROIN BUO-OĞ 


BİNA: sis esya mala 
BUDUNI BINA OG-OĞIS AT-UÇUO, 


BUDUNI BINA 


ve ULUĞ UR-ONU ETÜ: 
LİS BEGLER; 

OĞLI BIN BAŞI edilen 
mütehakkik müdafaa ile 
namdar beyler; 

OĞLI BIN BAŞI olarak 
marul, 

mütehakkik müdafaa nam- 
darları meyanında 

— registre edilmek isteyen 
(yani gönüllü) askerlerden 
başlamak üzere — 
registrationa riayet eden- 
lerin 

AT-OY'a tabi bölgelerinin 
asker başları!(22). 

ve AT-OY'un buraya seig- 
niorial rütbe ile tayin ettiği 
BÜ esaslar 
— ve onun kavmi olan OO- 
OĞIS AT-UÇUG — 
kavimlerinden ibarettir. 


4. AT-UGUZ TATAR 


TENRİM OANIM, TEMİR TEGİLİG 


/AT-OTIN BİRTİ, 


TENRİM GANIM, demi- 
re bile müessir olacak de- 
recede 

enerjisini vermek suretile, 


(22) IŞUB-URA sözünün kullanılmasından anlaşılacağı üzere AT-OY AT-UGUZ i 
YÜZ (Aât-Oy Devletine Tabi Bölge) deyimi ile Gündoğsuk Anadolu kastedilmek- 
tedir. Bu OĞIL (dominion) OO'lar la (Türkler le) meskündur ve bu Türkler ken- 
dilerini düşmanlarından koruyabilmek için gönüllü olarak Türk GAĞAN'ı or- 


dusuna yazılmaktadırlar. 
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UYUĞUR AT-URUDUŞ (BUDUN)... 


ULUĞ İÇİGİSİ, 
OUNÇU ALP-BİLGE İÇİGİSİ 


anka ğe OOIN URDI. 


OĞUZ İÇİGİSİ YÜZ ESİNÜ 


İT BİRTİMİZ BUDUN OAZĞANTI. 


TENRİ OANIM AT ALIĞI 
AT-UGUZ TATAR 

YİTİ YİGİRMİ OZ BUYURUO 
ATUN URA EDİ ESİNÜ ET BİN. 
|TENRİ GANIM | BUDUNI 
İT-ÖG İTİM OZ-BU BİTİDÜKTE 
OANIMA AT-URUĞ İT BAŞI 


OÇ- OĞIS AT-UÇUÇ 
BEGİZİK ER İÇİGİSİ BİLE 


UYUĞIR (“Federasion”) na 
mı ile namdar kavmin 
hakimiyetine tabi olmak, 
hayat yoldaşımız olarak po- 
sessive regnuma tabi olmak 
üzere 
öss OO'ları hakimiyetine 
Bu şekilde Oğuzlara tabi 
bölgeye 

impuls vererek kavmi ka- 
zandırdı. 

Bunun üzerine, “Tanrının 
Hanı” namına hareket eden 
AT—UOUZ TATAR'ı 

17 OZ amirinin 

hakimi olarak idrak etmek- 
teyiz. 

Bu şekilde, TENRİ OANIM'ın 
kavmi 

İT-ÖG&) inipulsunu tahak- 
kuk ettirince, 

Hanıma tabi yönetimlerden 
00-OĞIS AT- -UÇUG 
beyliğinin asker mensupları 
ile beraber 


(23) İT-ÖG(ÖBB, $ 9; #t, sah. 313, “impuls bilinci" ”) Türklerin dini kavramlarından- 
dır ve ALTI YARIÇ TİGİN “İmpuls gnosisini erdem yapan namdar OT-OZ'a, 
ON-OĞIN ÇUR nuru ile irk muvaffakiyeti Zaferler Lideri Peygamberliğine va- 
hiy oldu” cümlesi ile başlamaktadır. Bu cümledeki AT, OT (“substansial 
enerji”), OZ, ON, OĞ gibi kavramların metnimizde de geçtiğini görmekteyiz ve 

' AYT'nin AT-ODUN UÇI dediği İT-ÖG liderliğinin metnimizde geçen AT-OY 


olması gerekiyor. 
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BUĞA TURGAN, ÜÇ YÜZ AT-LURUĞ BUĞA TUROAN/&s) ÜÇ 


YÜZE) namı ile maruf 


OO-AT URTI. OO-AT'ları&) hakimiyetine 
© aldı. 
TENRİM ÇANIM OĞLI BİLGE TENRİM OANIM'ın domi- 
nionu olan regnum namına 
AT-URUDUŞ ULUĞ BİLGE hüküm süren seigniorial 
regnumu 
UY-BUĞUNU ATLIĞI İSİG “UY-BUĞU'landırma”  is- 
mi ile anılan 
YLÜR| OUTLIĞI (İL) - BUYURIGI © © yerssorumlusu İL - BUYU- 
RIO'ının 
OZ-UŞ APA | — OZ-UŞ Tanrısının 
AT-OY ESİNÜN BUDUNI Anavatan generalleri kav- 
minin 
AT-ONIRADA |JBUYUR!OJ ön-haklı olarak amir bulun- 
, dukları , 
AO-ANIN OO UYUB AO-AGIN askerleri&7) ca- 
— miasından 


(24) BUĞA TUROAN deyimi ALP ERİN bitiginde GANIM BUĞA şeklinde geçiyor 


(25) 


(26) 


27) 


ve buna göre BUĞA TURGAN İKİN-ARA (Mâverâünnehir) garnizonu kuman- 
danı olmalı. 

ÜÇ YÜZ (“üç topoloji”) deyiminin paralelini ÜÇ-AT OĞILIĞ TÜRÜK BUDUN 
(ÖBB, $ 6 ve 10) şeklinde görmekteyiz. ÜÇ BİRİKÜ (ÖBB, $ 10, 14, üç nehirin 
biriktiği yer) deyiminin de ÜÇ-YÜZ ile ilişkili olması gerek. Nitekim bu deyim- 
den hemen sonra, tıpkı metnimizde olduğu gibi, OG-AT sözü de kullanılmakta- 
dır. 

OG-AT. TATAR'lara tabi olarak üç birikü'de yaşıyan (ÖBB, $ 10, 14) bu halka 
Herodotus * 'Massaget” demektedir. Bunlar la, yukarıda OGIN şeklinde Recen, 
OO'lar (İskitler) arasında fazla bir fark olmasa gerek. 

AOIN sözünün geçtiği en eski yazıt Talas özeni, Açıktaş sayı yazıtıdır (pty, sah. 
65). Bu itibar la metnimizde AG-AGIN 00 şeklinde geçen kavmin Talas menşe- 
li bir kavim olması gerekir ki, Bizanslıların Leükoy Hunnoy (“Beyaz Hun”) de- 
dikleri kavim bunlar olmalı (bak: L. Rasonyi, 1971, Tarihte Türklük, Ankara). 
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AOIN, ÜÇ GARLUO, BUNÇA BUDUN 


UY-BUĞU BUDUNI. 
TENRİM GANIM OĞLI BİLGE 


ÖTÜLİS ULUĞ BİLGE 

UÇUD GUTLIĞI 

I YİRJGUTLIĞI OD URIĞIN BU- 
YURIOI 

UÇUB-UŞ ESİNÜN BUDUNI 
AT-UOUZ BUYURUO 

OO-AOIN 0 UYUB 

BUUŞIM-UŞ, AT-UGUZ TATAR, BUN- 
ÇA BUDUN 

UÇUD BUDUNI. 


in BİTİGME BUNI OY-URUTIĞIMA, 
BİLGE OUTLUĞ TURGAN ESİNÜN 


BUNÇA BUDUNIĞ 


akıncılar olan — ÜÇ- 
ÇARLUMO gibi kavimleri 
UY-BUĞU kavimleridir. 
TENRİM ÇANIM'ın domi- 
nionu olan regnum namına 
geçerli seigniorial regnu- 
ma(28) ini 
UÇUD sorumlusu olarak 
yer sorumlusu OD-URIĞIN 
BUYURUOY'ının 

— UÇUB-UŞ generalleri 
kavminin 

tarafımızdan yapılan atan- 
ma ile amir bulundukları 
OO-AOIN askerleri camia- 
sından 

hükümranlık yetkilileri 
olan — AT-UOUZ TATAR&» 
gibi kavimleri 

UÇUD kavimleridir. 

veril telif ettiğim bu yazımı, 
regnuma karşı sorumlu va- 
li generallerin 

bunca kavimlerinin 


(28) AT-URUDUŞ ULUĞ BİL'in TÜRÜK BİL olmasına karşılık, ÖTÜLİS ULUĞ 
BİL ancak AT-OY BİL olabilecektir. Buna göre AT-URUDUŞ ULUĞ BİL'in 
TENRİM GANIM OĞLI BİL'inin İKİN ARA (Mâverâünnehir) ve ÖTÜLİS 
ULUĞ BİL'in TENRİM GANIM OĞLI BİL'inin “Gündosuk Anadolu” olması 


gerekecektir. 


(29) AT-UGUZ TATAR (kendi Tatarımız) deyimindeki AT-UGUZ (bizce maruf) sö- 
zü bunları bir Uzak Şark kavmi olan OT-OZ TATAR'lardan ayırmak için kulla- 
nılmaktadır. Şu kadar ki, bu sonuncular da Uzak Şarka İdil-Oraldan gitmiş bu- 


lunuyorlar (bak: ÖBB, $ 5). 
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ATIN-OYULIN OYIĞIMA 


ULUM ÖCİ (OG-ÖGJİSİKİ YOR-TİDİM 


(weya YORTIDIM,), 


OUTLIĞ BİLGE ESİNÜN, 


URIŞU OUTLIĞ TURAN ESİNÜNJİN| 
OL İKİ YOR OYIRILIODI : 
BUYUR!O OT-URUDUŞ BİLGE 


TURAN GUTLIĞ OYIĞMA, 
TABIĞAÇ UŞUĞDIO BAŞI 


BİLGE ESİNÜN 


OZILIRIN ERKİN. 


5. ÜÇ OG OĞIN 


denominasionunu ifade 
etmek üzere, 

ulaşımlı olarak var bulu- 
nan 

OO bilincini anarak is- 
tidlâl ettim ve 

sorumlu regnum gene- 
ralleri ile 

savaş sorumlusu Olan 
vali genarellerin 

şu iki yorumu meydana 
çıkmış bulundu : 

Amir olarak enerjik reg- 
numa 

vali olarak sorumlu irade 
ve barbarlara hakim ol- 
mak suretile yönetilen 
regnumların genarelleri- 
nin 


teşkilât tarzları. 


YOLUĞ OAĞAN...... BUUMIN ÇAĞAN Tarihimizi başlatan Ha- 


ÜÇ ON OĞIN OLURMIS, 


kan olan........ BUUMIN 
OAĞANC 

ÜÇ-ON OĞIN hakimi 
olarak tahta oturmuş, 


(80) YOLUĞ TİGİN bu ismi İÇÜÜM APAM BUUMIN GAĞAN İSTEMİ (YT, $ 1, 
“Allahımın neslimin Hanlar Hanı iradesi”) şeklinde veriyor. 
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İKİ YÜZ YIL OLURMIS. 


BUDUN OIZA BARMIS 


ve hakimiyeti 200 yıl devam et- 
miş/&0) 


Kavmin teşkilâtlanmasını ve 


UÇ|UDUM ÖC-ERJKİ AT-ALIĞIN Tanrımızın bahşettiği özerkli- 


ğe sahip 


İTÖKE BARMIS olmalarını realize etmek üzere 
OG-UDURUGIŞIR EDİ ERİSİL O OG-UDURUGIŞIR'a (| kadar 


erişmiş olan 


OY-UTUZ OĞUZ, missioner OĞUZ ise, 
OL İÇÜÜM APAM sözkonusu İÇÜÜM APAM 


(“Tanrı”) inancı ile 


SEKİZ-ON YIL OLURMIS, 80 yıl hüküm sürmüş&2) 


(31) BUUMIN ÇAĞAN d.ö. 772'de ölmüş olduğundan (ayt, sah. 100-101 ve tt, sah. 


(32) 
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315), onun ÜÇ-OO üzerinde kurduğu hakimiyetin 772-200 - d.ö. 572'ye kadar 
sürdüğü anlaşılmaktadır. Diğer taraftan OANIM İLETİRİŞ GAĞAN d.ö. 565 
yılında tahta geçmiş olduğundan, onun TÜRK BİL'i kurabilmek için 7 yıl har- 
betmiş olduğu meydana çıkıyor. i 


BUUMIN OAĞAN'ın d.ö. 772'de ölümünden sonra (yani d.ö. 771'de) Çinliler le 
Oğuzlar (yani AT-OY BİL) arasında bir sulh muahedesi aktedilmiş bulunuyor 
(tt, sah. 315). Buna göre Çindeki Oğuz hakimiyetini bu tarihten başlatırsak, bu 
hakimiyetin 771480 > d.ö. 691 yılında nihayete erdiği anlaşılacaktır. 


Bu inkırazın sebebini YOLUG TİGİN'de şu şekilde görüyoruz : “Türk beyleri 
Türk adını iterek, Çindeki beylerin Çin atlarını tutmak suretile, Çin Hakanı- 
na tabi olmuş, 50 yıl iman ve güçlerini boşuboşuna harcamışlar” (YT, $2):565 
4 50 - d.ö. 615. Yani Çindeki Oğuzların Çinlileşmesi TÜRÜK BİL'i de 50 yıl 
Çin boyunduruğunda bırakmış bulunuyor. 


Ancak metnimizin ilk üç satırından anlaşıldığı üzere, TÜRÜK BİL'in TABIĞAÇ 
(orta Çin) hakimiyetine girmiş olmasına rağmen ÜÇ-OO)'un (Çinin Büyük Okya- 
nus sahillerinin) bir Türk yurdu olduğu kabul olunmakta, yani ÜÇ-OO'un bu 
çağlarda henüz Çinlileşmediği anlaşılmaktadır. 


işi 


6. ONUR AT-ONIM 


ÖTÜKİN İLİ ÖG-ER ESİLİ ÖKÜN URA, Geçerli (yani ana) halkına 


URGUN ÖGÜZDE YIL OLURINTA 


|UD | YIL BARMIŞ ATIMIN, 


ÖZE KÖK TENRİ AŞRA 


YAĞIZ YİR OYINA 
ONUR-AT-ONIM, 


SİEKİZ-OTUZ YAŞIMA, YILAN YILGA 


TÜRÜK İLİN ANTA BOLĞADIM 


ANTA UR-AT ATADIM. 


ATLIĞIN OYUM UŞIDI BINA YORIDI 


OZMIŞ TİGİN OD-URUĞINTA 


YORIYOR TİDİM, 


ANILĞIL TİDİM İRTİM: 


haşmetmeap olarak kral- 
lık tahtına oturmayı, 
UROIN Irmağı yılı (yani 
KÖSİ! olduktan sonra 
gelen 

UD yılında (d.ö. 559) ger- 
çekleştiren, 

Kadir Gök Tanrısı tahtın- 
daki 

kinetik yer namına 
ONUR AT-ONIM (Kyros), 
28 yaşında, yılan yılında 
(d.ö. 531)9) 


Türk İlinde bulunduğu 


vakit 

savaş de-nöminö (ilân) et- 
miş bulunuyor. 

Süvari alayıma hakim ol- 
mak üzere sefer ederek 
(sınırı) geçmiş olan karar- 
gâhına 

sefer ederek (1'inci sefer!), 
unutamıyacakları şekilde 
derslerini vermiş bulunu- 
yordum ki (bak: ÖBB $ 2): 


(33) ONUR AT“ ONIM (Kyros) d.ö. 559 UD YIL'ında tahta geçmiş olduğundan, 28 
yaşı d.ö. 531 YILAN YIL"'ına tekabül etmektedir, Ona “Medler Kralı” diyen He- 
rodotus (1/206) “Kyros, Babil işini bitirdikten sonra (d.ö. 5391), Massaget'leri de 
boyunduruğu altına almak istedi” diyor (Herodotus 1/201), fakat onun ne Za- 


man harp ilân etmiş olduğunu bildirmiyor. 
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M4 


U 


OARA GUM AŞMIŞ, 

ÖKÜGÜRDE, ÖKÜM ER OTUĞDA 
UYUR ÖGÜZDE 

ÜÇ-AT OĞILIĞ TÜRÜK BUDUNDA, 
ANTA YİTİNÇ AY TÖRT YİGİRMİKE 
ANTA AT-UGUTTIRTIM ÇAN, 

-.. ANTA UYUN BOLT. 

TÜRÜK BUDUNIĞ ANTA İÇİGİRTİM 


ANTAYANA............ 10Ğ- 
LI) AT-UGUZIM İSİTİGİN ÇAN 


BOLTI, GON YILOA YORIDIM; 


(İJKİNTİ, BİÇİN YILGA YORIDIM 


SÜNİSDİM, UŞUNÇDIM, 


Oara Kumu aşarak gel- 
miş olduğu 

— Krallıkta, Krallık asker- 
leri otağında, 

UYUR (Araxes) nehrinde 
bulunan — 

Üç-Nam  descendant'lı 
Türk Kavmine 
—zamanın yedinci ayının 
14'ündeki (d.ö. 14.7.529) 
esnada haddini bildirmiş 
olduğum Hani —......... 
tahaddüs 
ölü düştü. 
Türk Kavmini tekrar haki- 
miyetime aldıktan sonra, 


ettiği veçhile 


tonal eseri | va- 

risl namzedinin Han ol- 
muş olduğut!95). 

GON YIL'ında (d.ö. 529) 
sefer eltim; 


ikinci defa olmak üzere, 
BİÇİN YIL'ında sefer et- 
tim 

ve savaştım, hakimiyet 
tesis ettim, 


(34) Burda GANIM KÜL BİLGE GAĞAN tarafından yapılan 2'inci sefer, hürmet- 
sizlik olacağından, ismi zikrolunmıyarak anlatılmaktadır. Bu gibi halleri ÇA- 
ĞAN''ın hoşgörü ile karşılamasının sebebi ise aslında bütün zaferlerin GAĞAN 
tarafından kazanılmış olacağı prensibinden kaynaklanmaktadır. 


(35) ONUR AT-ONIM'dan sonra yerine Han olan OĞLI Kambyses'dir (d.ö. 529-522). 
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gü > Muh Ye şem, ihdişama, 


i melek 
UÇ GARLIK — dedi 
OANIN ANTA TUTDIM. 


ANTA KİSRE UB-UŞ KİLTİ... 


(ANTA KİSREJ TAÇIĞU YILOA YORIDIM 


YILLIDIM BİSINÇ AY ÜÇ YİGİRMİKE 


OILIŞDI SÜNİSDİM, ANTA UŞUNÇDIM, 


. BEG ETİM İÇİGİRİP İGİDÜR BÜ BİN. 


1 GARLUK ları 


hanını orada esir aldım 
(d.ö. 528). 

Bunun üzerine 
UB-UŞG“) 

geldi yi 
Bunun üzerine TAÇIGU 
YIL'ında (d.ö. 527) 
sefer etmiş olduğum yı- 
lın 5'inci ayının 13'ün- 
de (d.ö. 13.5.527) 

kılıçlı olarak savaştım 
ve hakimiyet tesis ettim, 


ve beylik hakimiyetine 
lâyık'BÜ lâkabını aldım. 


7. UŞUB ERMİS (““Majestelige Erişmiş”) 
OANIM KÜL BİLGE GAĞAN''ın ölümü 


ANTA KİSRE İT YILGA ÜÇ OARLUK 
UYUBLIO IŞOINIP TİZE BARDI, 
GURIYA ON-OOOA KİRTİ 

ANTA silin ÜÇ OARLUK ER 


LAĞZIN YILOA AT-UÇUZ TATAR 


Ondan sonra İT YIL'ında 
(d.ö. 526) ÜÇ-OARLUK 
Federasiondan koparak 
teze vardı 

ve kara yönünde ON- 
OO'a girdi. 

Sonra ..... ÜÇ GARLUK 
askerleri 

LAĞZIN YIL'ında (d.ö. 
525) AT-UOUZ TATAR 


Dn 
(36) UB-UŞ ( “Yüce Majesteleri") AT-OY BİL imparatoruna verilen isimdir (ÖBB, 
g6, 6,14). Metinden anlaşıldığı kadarile UB-UŞ, Kambyses'in ÖNRE BINA BAŞI 
tarafından es esir alınması üzerine İKİN ARA" ya gelerek o onun serbest bırakılma, 


Pers değil, Med olmasından kaynaklanmış olmalı. 
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Kit AT-UGUZ BUYURIO JETJİ ESİNÜ 
ET, 


OG-ARA BUDUN TURAYIN 
ÇANIM GANRÇA ÖTİNTİ, 


İÇÜ-APA ATI BAR, TİDİ. 

ÖTÜKİN İLİ ESİZDE BERTİ. 

(ANTAJ ÜR-ÖGİNTE UY-BUĞU ATADI. 
ANTA KİSRE KÖSİGÜ YILOA, 
İSİN-İLİGDE KÜÇ 

OO-ARA BUDUN İTMİS, 


İSİN-SİZDE KÜÇ 


OO-ARA UŞUB ERMİS, 


ödedi AT-UGUZ Amir ola- 
rak anılmak üzere, 
OO-ARA kavmi üzerinde 
durmamı 

ÇANIM OÇAN'dan rica 
etti (diledi), 

o da “İÇÜ-APA (yani 
İÇÜÜM-APAM) namına 
var!” diyerek 

bu mevkiyi Geçerli Halk 
(yani ÖTÜKİN YIŞ) na- 
mına bana verdi, 

ve ahiret ihtişamına eri- 
şirken©7) beni UY- BUĞU 
atadı (ÖBB, $ 10). 

Ondan sonra KÖSİGÜ 
YIL'ında (d.ö. 524), 
ruhsal müstanidatta (te- 
melde) güç vererek 


OO'Tar vasatındaki kavmi 
kalkındırmış, 


ruhsal integrasionda güç 
vererek 


00'lar vasatında UŞUB 
ERMİS (“Majesteliğe 
Erişmiş Zat”), 


G6) ÜR-ÖG 1) Ahiret ihtişamına erişme (ÖBB $ 7);.2) Meçhul asker abidesi (ÖBB, $ 
14); 3) Abide (ÖBB, $ 1); 4) ÜR-ÖGİPİN İTİDİM halinde “dualarını kıldırdım” 


anlamında (ÖBB, $ 18). 
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OG-ARA BUDUN TURAYIN ÇA- OO'ar vasatı kavmi üzerin- 

GAN ATADI de duracak olan Hakanı 
atadı; 

TENRİDE BOLMIS İLİTMİS BİLGE kreasionda meydana. gel- 
miş (yani ezelden beri var 


GAĞAN ATADI, olan) halkı kalkındırmış 
Regnuma Hakan atadı, 
İL-BİLGE OGATUN ATADI. T1-BİL'e Kadın atadı. 


ÇAĞAN ATANIP, OATUN ATANIP GAĞAN atanması, OATUN 
atanması hususundaki 


ÖTÜKİN UR-AT, geçerli (cari) kararın, 

UŞINTA-UŞ ÖNİN Majasteler Majestesi önce- 
likli 

UB-UŞ OGAN IDUO UB-UŞ KİDİNİN UB-UŞ ÇAN'ın feyizli 
(mustahsil) UB-UŞ güzer- 
gâhının 

ÜR-ÖGİN BUNTA TİDİM. ÜR-ÖG'ini (ihtişamını) bu 
şekilde sözkonusu etmiş ol- 
dum. 


8. YAZITIN KABLUMBAĞA KAİDESİ YAZISI 


BUNI OY-URUTIĞIMA Bunu yazan 
BÖKE TUTAM ÖCİ A. BÖKE denilen zattır. 
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Kısım 11 
TÜRÜK BİL Tariki(s9) 
Müellifi 
ÖNRE BINA BAŞI 


9. TÜRÜK BİL'in kuruluşu 


Çok silik yerlerdeki okunamıyan yazılar |) ile gösterilecek ve eksiklik tahmini 
olarak doldurulacaktır. Tamamile silik olan veya tahmini olarak okunması müm- 


kün olmıyan yerler ise ..... ile gösterilecektir. 

TENRİ (DE BJOLMIŞ İL İTMİS Kreasionda meyçlana gel 
miş halkı kalkındırmış 

BİLGE ÇAĞAN BJUNJ olan Beldeye Hakan (Bak: 
ÖBB, $ 1) 


ÖJZİNİJN JANTA İTJ ÖG ERİSİ İLİ EKİN- Kendisinin, ordaki, im- 
puls bilincini eriştirmiş 
TÜ OJLUJRIMISI(ŞJUBI SELENE ERMİS. olduğu halkını idare et- 
tiği suyu Selene imiş. 
ANTAİLİ...... J(ERMİS), BARM |ISI. Ordaki halkı 
oraya varmış. 
ŞUB (YİRİJNTE GALMISİ BUDUN, (© Kendi suyunun bulundu- 
ğu yerdeki milleti olan 


sald imiş, 


Bu yer, Üçüncü Uygur Yazıtına göre “dağ la ırmak ortası” (bak: aty II, sah. 40), 
yani İdil nehri ve Oral Dağı arasıdır. 


(88) Bu yazıt Moğulstanda, Mogoitu ırmağı, Şine-Usu gölü ve Örgölü dağı havali- 
sinde Finlilerin bir sefer heyeti tarafından 1909 yılında bulunmuş ve Ramstedt 
tarafından 1918'de neşrolunmuştur. Bak: eyt 1, sah. 165-183, 
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ON-UYUĞUR, AT-UGUZ OĞUZ ÖZE YÜZ 


YIIL OLURUP) SJELENE OG-UDU BAR- 
DI BUNJ. 


(ANTJA URGUN ÖGÜZO...... 
TÜRJKİMEJ BOLUO ELİG YIL OLURMIS 
TÜRÜK İLİNE ALTI OTUZ YAŞIMA 


IDluJa 
OJĞILIĞ (ATI BİRTİ. 


ON-UYUĞUR, AT-UO- 
UZ OĞUZ üzerinde yüz 
yıl hüküm 

sürdükten sonra, Seleüe- 
ye askeri-strateji ile var- 
mış bulunuyor. 


Orda URGUN nehrin- 


Türklüğe ait olarak 50 
yıl oturmuş Türk iline 


26 yaşıma (yani d.ö. 539 
da) IDUG OĞIL (“ayrı 
konfigurasion” mana- 
sında!) namını verdi. 


YOLUĞ TİGİN bu konuyu ÇAN IM İL-ETİRİŞ OAĞAN'ın 
UY-BUĞU UŞUD tayin etmiş olması şeklinde ifade ediyor (YT, 11 D 12). 


10. GANIM KÜL-BİLGE GAĞAN 


ANTA BUYURUN ÇANIM ÇAĞANJ 
OYUNA JİNİSİJ 


AT-UGUZ BUDUNUMIN TİRÜ UGUB 
URTE 


ALTIM OANIM KÜL-BİLGE ÇAĞAN 


SÜ YORIDI. ÖZİMİN ÖNRE BINA BAŞI ITI 


Orda buyuruk, ve 
GANIM GAĞAN II na- 
mına mümessil. 


ve At-UGUZ OĞUZ mil- 
letimi toparlamak gaye- 
sile 


vurup-almış olan Babam 
KÜL-BİLGE ÇAĞAN 


ÖRRE BINA BAŞI tayin 
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ÖK İYEREDE ÖNİDİN OYUNTUÇJUNJDA 
OOG-ONULIĞ AT-UOJUZİLİMİNİ|............. 
İÇGİRİP OYUNA YORIDIM. 


ÖK-İİYERE BAŞINTA, ÜÇ BİRİKÜDE, 
ÇAN SÜSİ 


(ÖK İGİRJ OO-AT ALTIM, ANTA |ANIL- 
ĞIL TİDİM)|. 

İRTİM, 

OOG-ARA Iveya ÇARAJ) GUM AŞMIS, 
ÖKÜGÜRDE, 


ÖKÜM ER OTUĞDA, UYUR ÖGÜZDE, 
ÜÇ-AT OĞILIĞ 


TÜRÜK BUDUN (GA SÜLEMİS, ÖGÜ- 
ZÜGJOZMIS, 


ederek, Krallığa tabi 
arazinin ön kısmındaki 


OO-ONULIĞ AT-UGUZ 
hakam snra 


istilâ etmiş olması dola- 
yısile harekete geçtim. 


Krallığa tabi arazi başın- 
da, ÜÇ-BİRİKÜ'delss) 


Han (yani Kyros) ordusu 
krallık askerlerini 


esir almış idi. orda had- 
lerini bildirmiş bulunu- 
yordum ki;(49) 


OOG-ARA (veya OARA) 


Kumu aşmış, Krallıkta, 
Krallık 


askerleri karargâhında, 
UYUR (Araxes) nehrin- 
de bulunan 


ÜÇ-AT OĞILIĞ (“üç nam 
descendant'lı”) Türk Mil 


(89) UYUR ÖGÜZ (Uzboy, Araxes), Amu Derya ve hunların Aral Gölü kollarının 


birleştikleri yerde bulunan şehir. 


(40) Herodotus'un masalvari olarak anlattığı hikâyeye göre Kyros'un UYUR 


ÖGÜZ'deki kararğâhından 1 günlük mesafede bulunan ÜÇ-BİRİKÜ'yü Kyros 


işgal etmiş ve bir kısım askerlerini orda bıraktıktan sonra tekrar karargâhına 


çekilmiştir. Massaget ordusunun üçte biri çıkagelir ve Kyros'un bıraktıklarını. 


bunlar karşı koydukları için, savaşarak öldürürler (Herodotus, 1/211). 
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lee 


TİGİN ÇAN BOLMIS, OGUN (veya DON) 


YILÇA YORIDIM. 


İKİNTİ SÜNİS, ÖKİ OY ALT OYILIÇI AT 
(ALIĞ| AT-UTDIM OATUNIN ANTA AL- 


TIM, 


TÜRÜK BUDUN ANTA-ANIĞIRU UYUG 
BOLTI. 


ANTA KİSRE TAOIĞU YILA 

Sie ii ATUMYUP..... 
|ANTA KİSRE İT YILGAJ ÜÇ GARLUG 
UYUBLIG IŞOINIP TİZE BARDI, 


GURIYA ON-OOOA KİRTİ. 


LAĞZIN YILOA AT-JUNUZ TATAR| 


letine ordu sürmüş, ne- 
hiri geçmiş olan TİGİN 
OAN'a (Kyros'a) karşı 
OON yılında (d.ö. 529) 
aksiona geçtim. 

İkinci savaşta, ÖKİ OY 
ALT OYILIGI AT ALIĞ 
AT-UTDIM OATUN'ını 
(yani Kraliçe Tomyris'i) 
yenmiş olan zat, Türk 
Milleti karşısında “orda 
ve o şekilde!” ölü düş- 
tün 

Ondan sonra Tavuk yı- 
lında (d.ö. 527) 


Ondan sonra İT YIL'ında 
(d.ö. 526) ÜÇ GARLUN 
tabiiyetten koparak teze 
vardı, 

ve kara yönünde (garp- 
ta) ON-00'a girdi (ÖBB, 
37) 

LAĞZIN YIL'ında (d.ö. 
525) ise AT-UGUZ TA- 
TAR 


(41) Herodotus'a göre ikinci savaş Tomyris'in bütün kuvvetlerini Kyros üzerine sür- 


mesi ile başlar. Kyros ordusunun büyük bölümü oldukları yerde erir ve Kyros, 


savaş meydanında, başı kesilmiş olarak Tomyris tarafından bulunur (Herodo- 


tus 1/214). 
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(BUDUNIM ÖZE) AT-OY BİLGE 
TUTUOUĞ UY-BUĞU ATADI, 


ANTA KİSRE GA NIM GAĞAN UÇDI. 


kavmim üzerine, AT-OY 
BİL'e 

mensup olmak üzere 
UY-BUĞU atadı,(2) 


ve ondan sonra OANIM 
GAĞAN uçdu (d.ö. 525). 


11. AT-OY BİL'in İÇİRİGİT'ilmesi 


OG-ARA (veya GARAJ BUDUNOI OLUNÇ .. 


K(ÖSİGJÜ YIL O JIROIZJ 


UŞUDUM AT-UTDUM (veya TUTDUM) 
BİRİLJEL.... , 

(ANTA BÜ-ÖKÜGKJE YİTDİM KİÇE UY 
(URUO BJ A- 


TUR İRİKLİ SÜNİSDİM, ANTA UŞUNÇ- 
DIM. 

KÜN.... MİS, TÜN TİRİLMİS ÖK-ÖGÜK- 
DE, 


İSİKİZ-OĞUZ, AT-UGUZ TATAR ÇAJ- 
MADUK, 


OO'lar vasatı kavmine 
mensup 
KÖSİGÜ YIL'ında (d.ö. 
524) OIROIZ 


ni 
Orda, BÜ-Krallığına ye- 
tiştiğim geçe, uyku vak- 
tinde 


kahramanca savaştım, 
ve hakimiyet tesis ettim. 


Gündüz...miş, geceleyin 
toplanmış oldukları ÖK- 
ÖGÜK'de, 
İSİKİZ-OĞUZ ve AT- 
UOUZ TATAR dahil ol- 
mak üzere, i 


(42) ÖNRE BINA BAŞI'nın AT-OY BİL'e UY-BUĞU (Genel Kurmay Başkanı) atan- 
ması AT-OL BİL kabilelerinin “itaat altına alınması” manasına gelmektedir 


(bak: $ 11) 
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İKİ YANIOA KÜN TOĞIRU SÜNİSDİM. iki cihetde, gün doğar- 


GULIM-KÜNİM BUDUNIĞ TENRİ YİR 
AYU BİRTİ, ANTA UŞUNÇDIM. 
UYUZIOLIĞ ATLIĞ.... TENRİ TUTA BİRTİ 
OO-ARA İGİL BUDUNIĞ YOO OLMADIM. 


EBİN-BARIOIN, YILOISIN OLMADIM. 


OIYIN AYADIM TURĞUR GUTUM 


EKİNTÜ 


BUDUNIM, TİDİM; UDU KELİN, TİDİM, 
OG-UDUP BARDIM. KELMEDİ-YİÇE, 


İRTİM, UB-URUĞUDA YİTDİM. 
TÖRTÜNÇ AY AT-UGUZ OYINIGA 


SÜNİSTİM, 


UŞUNÇDIM. YILOISIN-BARIMIN, OIZIN, 


00-ODIZIN KELİRTİM. 


ken savaştım. 
Ağır hizmet iyesi milleti- 
me Tanrı"yer”deyü-ver- 
diği için, orda hakimi- 
yet tesis ettim. 


Federasiona dahil ......., 
Tanrı yardım etti- 


ğinden, OO'lar vasatın- 
da feyizli milleti yok et- 


medim. Yerleşmelerin- 
den ve yılkılarından et- 
medim. 


“Son derece esirgedi- 
gim kutum olan mille- 
tim”, diye- 


rek, “stratejiniz le bana 
katılın!”, dedim ve 


askeri strateji ile var- 
dım. Gelmeyince, erdim, 


başkentlerine yetdim. 


Dördüncü ayda AT- 
UOUZ OY'a karşı sa- 
vaştım, ve ha- 


kimiyet tesis ettim. Yılkı 
varlığını ve kızını 


askeri zafer karşılığı 
olarak getirttim. 
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BİSİNÇ AY UDU|KELTİ, ESİKİZ OĞUZ, Beşinci ay Stratejik olarak 


geldi, ESİKİZ OĞUZ ve 


AT-UGUZ TATAR ÇALMADI KELTİ. AT-UGUZ TATAR'ın 


SELENEKİ 
EDİN YILUN GUL BİRDİN, OŞINAR 


UŞIP-BAŞINA TEGİ İÇİRİGİTDİM. 


her ikisi de katıldı. SE 
LENE'ye 

ait yılda (d.ö. 524 GON 
YIL) hizmet vermiş ol- 
duklalarından, ancak 
UŞIP BAŞI'na kadar il- 
hak ettim. 


12. ÖK ERİGÜN UŞ-00 UŞIN yüre-gelmesi (“isyanı”) 


ÖK ERİGÜN UŞ-OK UŞIN YÜRE KELTİ, Mustakil Krallığın Ha- 


. UÇI SELENEKE TEGİ ÇERİG İTDİ. 


BİSİNÇ AY AT-UGUZGA SÜNİSDİM, Beşinci ayda bu AT- - 


ANTA 


kim-Asker Hakimiyeti 
yüre- 


geldi ve .... lideri Sele- 
ne'ye kadar asker itdi. 


UNGUZ'lar la savaşlım 
ve der- 


UŞUNÇDİM. Oo SELENEKE (oOUŞIGA hal hakimiyet tesis el- 


UŞUNÇDIM, 
UYUZI GILTIM. 


tim. Selene hakimiyetine 


hakim olmak istiyenleri 
federasiona © tabi Okıl- 
dım'tı)) 


(6) ÖK ERİGÜN UŞ-OO UŞ isyanı ÖKÜL TİGİN'i in Hanlarglanı olması talebile 
meydana çıkmış ve OANIM TÜRÜK BİLGE ÇAĞAN Il'yi tahtından feragat et- 
miye mecbur bırakmış olan isyan olmalı (bak: YT, 11 D 21-22). Tarihi her halde 
di ö. 524 SELEN EKİ EDİN YIL (KÖSİ YIL!) (bak: YT,IID 37). 
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ol 


13. BİR-OY Seferi 
ÖK İSİ SELENE OÇ-UDU BARDİ BUN, 


Krallık mensupları Sele- 
ne askeri stratejisini la- 


hakkuk ettirdikten son- 


“ra (yani Selene askeri 


SELENE KİÇE UDU YORIDIM. SÜNİSDE 


AT-UTUP ON-İRİ ATIM ATLOY BİLGE * 


TUTUK UYUBLIOIN ÜÇÜN, BİRİKİ 
ATLUĞ” 


UYUBLIGIN ÜÇÜN, 00- ARA BUDU: 
NIM, ÖL- 


TİN- YİTDİR OYUNA, ÖC-ÖK ölme 
Yir 

MEÇİ SİN, TİDİM, İYİÇE İSİG-KÜÇİG 
BİRGİÇ, TİDİM. 

İKİ AY KÜTDİM, KİLMEDİ; Bizi AY 
BİR OYINA SÜ YORIDIN, TİDİM. 
AT-OĞ AT-UŞUÇIR İRİKLİ YYİLİME ERİ 
KELTİ, “OYIĞI (KELÜNR» TİDİ, vw 


BAŞI * 
OYIRIYU KELTİ. 


olunca) , 
Seleneyi geçerek strate- 
jik sefer ettim. Savaşlar” 
da nam kazanmış olan 

ON-ERİ: ATIM. AT o 
BİL 


hakimiyetine tabi. aldik 
lari için, BİRİKİ-AT'a 


.tabi oldukları için, og 
ARA milletime 


'ölüm-kalım'meselesin- 
de, ÖC-ÖK olarak bâki i 
: kalmalı- 


sınız” dedim, “bu. işe 
iman ve gücünüzü ada- 
makıllı vermö- 

lisiniz!” dedim. * i 

İki ay haber bekledim, 
fakat gelmedi. Sekizinci 
ay BİR OY'a “ordu söv- 


'kedin!” dedim, 


Bunun üzerine dinasti 
“namına hareket etmiye 


yetkili er geldi, “mesajı 
zeliyor”” dedi, Mesajcı 


© Başı izahatı ile geldi. 
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14. ÇİK BİL seferi 


SEKİZİNÇ AY, İKİ YANIOA UÇIĞILTIR 
KÖLTE 00- 


UŞUY EKİZÜ SUNİSDİM, ANTA UŞUNÇ- 


DIM. 
ANTA UDU YORIDIM. 


OL AY BİS YİGİRMİKE ÖK İYERE BAŞI 
ÜÇ BİRİKÜDE TATAR BİRİLE OÇ-ATİ AT- 


“UGUDUM. UŞUNIRI BUDUN ÖC-ÖKDİ, 
UŞUNIRI 
BIUDUNJ 
TÜS- 


DİM, ÖTÜKÜN İRİN JOJIŞLADIM OYI- 
. GIDA 


UB-UŞUNA UB-UŞUN ALDIM; © 


siya (OJA KİRTİ. ANTA YANA 


İKİ OĞLIMA, UY-İ BUĞU UŞUD AT BİR- 
TİM, 


AT-URUDUŞ ÖTÜLİS BUDUNOA BİRTİM. 
ANÇAP, UB-URUŞ (veya BARŞ) YILOGA 
ÇİK 


TAPA YORIDIM. İKİNT AY, TÖRT Yİ- 
GİRMİKE 
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Sekizinci ay, UÇIĞILTIR 
KÖL'ün her iki yönünde 
hakim OO'lar la (00- 
UŞUY ile) savaştım, ve 


“hemen hakimiyet tesis 


ettim. Ondan sonra stra- 
tejik sefer ettim. Ayni 
ayın onbeşinde Krallığa 


tabi arazi başındaki ÜÇ 
BİRİKÜ'de Tatarlara 


tabi OG-AT'lar la uzlaş- i 


tım. Soylar- 7 
dan biri ÖC-ÖK'di, diğe- 
ri... ya'girdi. Ondan 
sortra tekrar yola koyu- 
larak geçerli askerle- 


rim le kışlamak isterken 
UB-UŞUNA UB-UŞUN 
payesini aldım, ve » 


İki dominiona UY-BU- 


GU UŞUD namının ve- 
rilmesini 


geçerli vekiller Hai 


arz ettim (bak: YT, HD 


15, 12) 


Neticede, UB-URUŞ (ve- 
ya BARŞ) yılında (d.ö, 
522) 

Perslere karşı sefere çık- 
tım, ve ikinci ayın 


ya 


İKİMDE AT-UGUDIM. 


OL YIL. JİTİJZ BAŞI ANTA OÇ-UŞURIĞ 
URDU 

ÜR-ÖGİN ANTA İTİTİDİM, UÇI AT 
ANTA AT- 

UOITDIM, YAY ANTA YAYLADIM, 
UYUDA ANTA 

UYUOLADIM, BİLİGÜMİN-BİTİGİMİN 
ANTA YA- 


RATUTDIM. ANÇAP OL YIL KÜZİN İLİ- 
GERÜ YO- 

RIDIM. TATARIĞ OY ATADIM AT-BA- 
ŞIĞIN YIL, 

BİSİNÇ AYÇA İT-ÖG...ÇA ÖJKÜGİMİN 
YIŞ BH 

AŞI, ANTA.... İNİZ BAŞI, ANTA, IDUG 
BAŞ 

ÖKİDİNTE OY UB-UŞ AT UGUŞ BİLTİ- 
RİNTE 

ANTA YAYLADIM. ÜR-ÖGİN ANTA YA- 
RATUTDIM, 

UÇI-AT ANTA AT-UÇITDIM. BİN YILLIK 
ÖTÜ- 

MİN KÜNLİG BİTİGİMİN-BİLGÜMİN 
ANTA OY- 


dört yiğirmisinde anlaş- 
ma hasıl oldu/s) 

O yıl JİTİZ)| başında or- 
da şehit olanlar için 
meçhul asker abidesini 
orda yaptırdım, 

Allahı orda haberdar et- 
tim, yayı orda 
yayladım, uyumaya or- 
da uyukladım, tarihimi 
orda 

yaratıddım. Neticede o yıl 
güzün ileri doğru (yani 
gündoğsuğa doğru) se- 
fere çıktım. Tatar devle- 
tinin kurulmuş olduğu 
AT-BAŞIĞIN YIL'ının 
(d.ö. 521) be- 

şinci ayında İT-ÖG ...da 
ÖKÜGİMİN YIŞ başı 
olan yerde, .... başı olan 
yerde, IDUO BAŞ 
hakimiyetinin UB-UŞ 
AT-UGUŞ 

havzesinde yayladım. 
Meçhul asker abidesini or- 


da yaratıddım. Allahı or- 
da haberdar ettim. Bin 


(6) AT-UGUDIM, sulh aktettim (uzlaştım, haberdar ettim). 0.6. 14.2.522 tarihinde 
yapılan bu sulh Dareios I'in tahta geçmesi dolayısile yapılmış olmalı, 
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IŞI TAŞA OY-.URUTUTDIM. AT-UGUZ. yıllık geçmiş günlere ait 
OĞUZ: tarihimi orda memoran- 


dum-yazısı taşına yazdır- 
dım. AT-UOUZ OGUZ... 


15. TUTUO BAŞ seferi 


-İYİME, OY-URUM ATIN OY-OĞ! (DAJ ...Rum Başkentinde bu- 


lunan ÜRÜN BEG'in 
Oklar Arasındaki 


İERJMİS (ÜRÜN BEGİG OO-ARA UB- Yüce Kommunikasionun 


ON temsilcisi olarak 
(tahta) oturması!45) 


(45) 
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Herodotus'a tus'a göre but 
lu sahilleri Pö i Persleriı 
Hellospontos' un Avrupa yakasını da eğemenliği altına alır. Ancak Byzantion 


ihlerde Hellespontos'un (Çanakkale Boğazının) Anado- 


linde bulunuyordu. İonia'dan kalkan Pers donanması 


(İstanbul) ve karşısındaki Kalchedon'lular (Kadıköylüler) Fenike (yani Pers!) do- 
nanmasının gelmesini bile beklemeden ülkelerini bırakıp çıkmışlar ve Karade- 
nize ize açılarak orda Mesembria (Burgaz yakını!) kentini kurmuşlardır (Herodo- 
tus 1s Vİ33). | Bu. ifade bize İstanbulun hakikaten ÜRÜN BEG tarafından işgal edil- 
miş ve bunun üzerine Pers donanmasının harekete geçmiş olacağını kanıtla- 
maktadır. i 


ÜRÜN BECG'in, başkenti ÖK-ÜR BUD GAL (herhalde Kavala küzeyindeki eski 
Flip kenti! olan, ÖK-ÜR BUD'un kralı olması gerekir. Bu bakımdan onun Trak- 
ya Kralı Oloros olma ihtimali de vardır (Herodotus V1/39, 41). “Daim Krallar 
Milleti Kenti manasında olan ÖK-ÜR BUD ÇALI'yı Herodotus “Ölmek İstemi- 
yen Halk” şeklinde nakletmekte (Herodotus 1IV/94) ve ÖK-ÜR'ün ayni zamanda 
“Öbürdünya Kralları” manasına gelmesi dolayısile, “Yeralti evi” şeklinde bir 
masal da ortaya atmaktadır (Herodotus IV/95, 96). ALTI YARI TİGİN'de de 
geçen bu deyim (bak: ayt, sah. 117) Herodotus'a göre Gelai'lere (Herodotus 
IV/93, 96, 118, V/3) olduğu kadar Apsinthia'lılara (Herodotus VI 34, 36, 37, IX 
119) da tekabül etmektedir. Ancak bu sonuncular OY ÖGÜM İS AT olmalılar 
(bak: ayt, 115). Buna göre de OZ ER ITIM ÖKÜ ER'ler ancak Dolonk'lar olabi- 
lir (Heredotus VI, 34-36, 40). 


m m0 — 


ULURGLĞ ONI OLIRMIS, GIROIZ TAPA üzerine, kendisi. OLR- 
GIZ'lara haberci gör- 


dermiş. “Siz 


ER IDMIS. SİZ A'T-AŞIĞIN, ÇİK-ÖG harekete geçin, Pers 
Kralına karşı hakimiyet 
tesis 


AT-UŞUĞIRIN, 'TİMİS MİN, AT-AŞIGA- edin!” demem üzerine, 
haberciye “harekete ge- 


çelim, 
YIN TİMİS. ÖK-ÜR BUD OALIDA OABI- ÖK-ÜR BUD ÇALI'da- 
ŞALIM TİMİS. ÖT.....TİMİS..ANI..... buluşalım!” demişler..... 
SÜ YORIDIM...... TUTUOBAŞINÇİK ....... ordu sürdüm, T'U- 
TUO BAŞ'da("/ - ÇİK'e 
gidiş 


TAPA BINA ITIM İSİ YİR TAPA OZ- istikametinde İSİ YİR 
(İstros Havzası) üzerin- 
den 

ER ITIM ÖKÜ-ER TİDİM. geçerek! — OZ ER ITIM 

i ÖKÜ ER'e değdim!n) 
(d.ö. 20.7.516). 


(46), TUTUG BAŞ (mustahkem mevki) ismi ALTI YARIO TİGİN'de OY ÖGÜM İS 
AT'lar tarafından TUTUO (tutulan mevki) (bak: ayt, 115) ve Herodotus tarihin- 
de “Kardia ile Paktia arasında çekilen duvar” (Herodotus V1/36) şeklinde geçi- 


yor. Herodotus'un “Dolonklar bir savaşta Absinthia'lılara karşı yenilmişlerdi” 
şeklindeki ifadesine göre (Herodotus V1/34) TUTUO BAŞ'ın bu iki halk arasın- 
daki sınır olması mümkünse de Türklerin Çanakkale Boğazına TUTUO BAŞ 


demiş olmaları da mümkündür. 


Bu savaşı Herodotus şu şekilde anlatıyor: “Şu ulaştığımız dönemden (yani d.ö. 
514'den) iki yıl önce (yani d.ö. 516'da) Miltiades İskitlerin önünden kaçmıştı; 


(47 


çünkü Kral Dareios'un kışkırtmış olduğu iskit göçebeleri Chersonesos'a (Gelibolu 
Yarımadası) kadar inmişlerdi” (Herodotus V1/40). Hoytı Tamır gündeliklerinde 
ise bu savaş şöyle anlatılıyor: 
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gü Ar ösim — Trskya Bulgarleri 


16. OARLUKLAR 


OIROIZ ÇANI ÖKÜGİMİN İRİNTE.... 


Kırğız hanı: “ÖKÜGİ- 
MİN eratı üzerindeki 


(EB-BARIOINTA ERJMİS İYİLİM ESİNİS — yerleşmelerinde bu- 


YİRİNERÜ IDMIS, İYİLİM ESİN, 


MİNİN İRİNTE UB-UŞUMIŞ. 


lunmakta olduğum işbu 


yere doğru (asker) sev- 
ketmiş olan, ve 


benim (eski) eratım üze- 
rinde (halen) hakimiyet 
tesis etmiş bulunan — 


AT'İL TUTMIS OANINA İSİNE-İR KELTİ, AT-İL'e tabi hana ha- 


berci geldi, OARLUO”- 
lardan 


ÇARLUO İSİNE KELMADÜK, TİDİ. haber çıkmamış” dedi. 


ÜİRİN|. SÜ 


Erat-ordusunu oO(ÇAR- 
LUO'ara 


OG-İÇİN YIL, YİT(İJNÇ AY YİGİR (MİKEJ 


İSKE ÖCÜS OG-AT UB-UÇUĞGA BARTUĞ 


YILUN(AJ TOGISUNÇ AY, 
OG-UŞUY GARA OZIĞ UYULTIM. 


KÜZTE AT-UB-UÇ |UĞOAJ SÜLEDİM. 


EDGÜ-ON ANÇA BÜ-AT ÖGİMİ SÜLEP 


YORIMAZUN, 
ÖKÜ-OL İLİK US UŞ-OĞI, 


OÇ-İÇİN (yani BİÇİN) yılının yedinci ayı- 
nın yirmisinde (d.ö. 20.7.516) 


İster Irmağı OO-AT'larının başkentine 
vardığı- 


miz yılın dokuzuncu ayında 


OO-UŞUY'ların OÇGARA  OZIĞ'ında 
(Azak Gölünde) toplandım (1.9.516). 


Güzün Başkent Asur'a sürdüm. 


Bu şekilde BÜ-AT ÖGİM'e karşı ordu 
sür- 


mesini önledim, Dareios'un. 


ÖNRE BINA BAŞI'nın ÖK-ÜR BUD ÇALI dediği kente bu gündelik OG-AT UB 
UÇUĞ, ve OZ-ER ITIM ÖKÜ ER'in (Dolonk'ların) düşmanı olan OY ÖGİM İS AT'la- 
ra (Apsinthia'lılara), veya ÖK-ÜR BUD'a BÜ-AT ÖGİM diyor ki, bunlar 


BUY-URUO'arın (bugünkü Bulgarların) atalarıdır. o 7 
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le 


Üni —. mma 


gama, 


ÇARLUO TAPA /SÜLEDİMJ|.... 
.G(İKİM OG-URIĞU URMI İRTİS ÖJGÜ- 


ZİGJ URÇUR UB-UŞI AT UŞI ANTA İRTİM 
UŞULTIN. ANTA UŞ.... KİÇDİM, BİR 
YİGİRMİNÇ AY SEKİZ YİGİRMİKE 
(YOLIK- 

DIM OJBUL UÇU ÖGÜZDE ÜÇ GARLUGIĞ 


ANTA AT-UOIDIM. 


ANTA YANA TÜSDİM. ÖCİK BUDUNIĞ BI- 
NAM SÜRE KELTİ.... İT ESİZ UB-UŞI 


UÇI ATIMIN YAYLADIM. YUGA ANTA 
YUÇ- 


doğru süledim©),?, slidesi 
İKİM (ırmağı) O-ırkını 
vurmuş olan ve İRTİS 
ırmağını 


tesir alanında tutan UB- 
UŞI AT Majesteleri 


ordaki eratlara hakim 
idi. Bu sebeble ...... yi 


geçerek, d.ö.18.11.516'da 
uğramış olduğum OBUL 


UÇU Irmağındaki ÜÇ 
OARLUO'ar la anlaştım 


(yani, onlardan asker al- 
dım). 


Ondan sonra yine yola 
koyuldum. Bana tabi ol- 
muş 


olan soyun (ÖCİK BU- 
DUN) (ordu) sürerek 
gelmiş 


bulunduğu İT ESİZ”le- 
rin UB-UŞI UÇI AT'ında 


(esp “GARLUD'ara doğru süledim” deyiminin manası “OARLUO'ara yardım ede- 


bilmek üzere harekete geçtim" anlamındadır. ÖNRE BINA BAŞI, Media'da 
Perslere karşı yenilmiş oldukları anlaşılan, ÇARLUO'lara yardım edebilmek 
için Çanakkale işgalini kaldırıyor ve asker getirebilmek üzere Orta Asyaya ha- 


reket ediyor. Herodotus ise ayni vak'ayı şöyle anlatıyor: “Dareios İskitleri ceza- 
landırmayı koymuştu aklına. Media üzerine ilk atılanlar onlardı. Savaş açmışlar, 
düşmanlarını yenmişler, haksız savaşlara önayak olmuşlardı” (Herodotus IV). 
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904& o vu& KÖL — Karadan 


LADIM. ÇİK BUDUNÇA TUTU BİRTİM yayladım. Uykuya orda 
IŞUB ş uyukladım. Ondan son- 
i ra Perslere esir 
URUŞ TURUO AT ANTA ANÇULADIM vermiş olan IŞUB URUŞ 
(weya ONÇ-ULADIM)J. TURIO'ın intikamını al- 
dımln) 


17. ÜR-APA savaşı 


8 ER KELTİ(OO-OZ ULIG KÖLTE.., .. askerlerinin gelmiş 
IE PERİ olduğu OG-OZ ULIG 
Gölde: an; 
. GIDA KÖRTİ, OYUĞ........ ..ya tabi olduğu kanaa- 
tile erek isi 
İLİTİP OYU KELTİ BİS YİGİRMİKE....... haberçisinin gelmiş ol- 
duğu İS'İMdE sesimiz 
AT-UYUĞIN KÖLTE TİRİLTİM. AT-UYUĞIN. Gölünde 
(Zimlânskaya Gölü) top- 

landık60), 


(6) IŞUB | URUŞ TURUO Türklerin Kafkasya valisidir. Türklerin Kafkas orduları 

kumandanının ISUR URA BİLGE ÖKÜLİ ÇUR olması ve kendisine ait BİTİG'de 
onun bir hücum esnasında ölmüş olduğunun söylenmesi dolayısile, Kafkaslar- 
da ı mağlup olan ordunun ÖKÜLİ ÇUR ordusu olacağı akla gelirse de, bu kabul 
yalnız ÖNRE BINA BAŞI'nın ifade şekline uymamak la kalmamakta, ÖKÜLİ 
ÇUR R Tarihi de onun d.ö. 516'dan çok daha önceleri ölmüş olacağı kanaatını 
uyandırmaktadır. 


Hoytı Tamır gündeliklerindeki kayda göre ise ÖNRE BINA BAŞI d.ö. 1.9.516'da 
Azak Gölüne gelmiş ve buradan, asker temin etmek üzere, 18.11.516'da Balkaş 
Gölüne kadar gitmiş ve geri döndükten sonra (yani “güzün”!) Asur'a hücum 
tertiplemiştir ki, buna göre ANÇULADIM (intikam aldım, veya ikazda bulun- 
dum) deyimi bu hücumu ifade etmektedir 


(50) AT UYUĞUN KÖL'e Herodotus “At Meydanı” demektedir (Herodotus IV/76). 
Bugün “Zimlanskaya Gölü” denilen bu göl AT-OY BİL'in başkenti olan AT OĞ! 
BOLIO'ın (Volgagrad'ın) hemen yanıbaşındadır ve bu itibarla Türk Ordusunun 
AT-OY BİL Başkentinde toplandığı anlaşılmaktadır. 
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NUŞIM İL —» Budin 


EBİ-EDİGÜ UÇI-#R ANTA IT (IM ÖKÜ:- Lider karargâhın (Dare- 
ios karargâhının!) oraya 
ER KJELTİ OGARA OYU ATLIOIN doğru yöneldiğine dair 


KEÇİP- Kral Eri (İskit haberci- 

KELİRTİ BUN OTURU YORIDIM. si!) geldi. Bunun üzeri- 
ne, OÇ-ARA OY'u (Don 
Irmağı- 

“..BOLTI. ÇARLUO......ER IDMIS. nı) atlı olarak geçmek 


suretile, Dareios Karar- 
gâhını gelmiye devam 
ettirmek üzere, tahta ge- 
çilen yılda sefer icra et- 
tim (yani geri çekilmi- 
ye devam ettim). 
- BOLTI. GARLUO (İLİTİBJ| ER IDMIS, ..oldu. (OANIM TÜ- 
RÜK BILGE GAĞAN 
1) OARLUOara 
AT (İLİME BUN,J TİMİS, ÖC-ÜRE BJUN haberci göndermiş, “At- 
Tlimde”, demiş, “ÖC- 


ÜRE de 
BJOLĞAYIN, TİMİS; AT-UŞUDUNTIN olacağım”, demiş, “se- 
(TİMİS i ferber olmanızı söyledi- 
İYİLİME UŞUYIIN, TİMİS. gim ( şekilde seferber 


olun!”, demiş. 
BUUŞIM İL OY-OĞ IDIP, EBİM ERÜ BUUŞIM İL başkent- 


BARDI, lerini bırakarak karar- 
gâhıma ği 
51) OO-AR Y Herodotus'un Tanais dediği Don ırmağıdır. Herodotus bu hususta 


“İskitler Tanais'i aştılar ve Persler de onların peşinden Tanais'i geç- 
tiler. Öyle ki, sonunda Sauromatların ülkesini aşıp Budinler'in ülkesine vardılar” 
Her. 1V/122). 3 
(62) BUUŞIM İL Herodotus'un Budin dediği halktır: “İranlılar Budinlerin ülkesine 
7 geldiklerinde tahtadan yapılma bir kent buldular. Budinler kenti bırakmışlardı, 
tek kişi kalmamıştı. Kenti yaktılar” (Herodotus 1V/123). 


şöyle diyo: 
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ONJI ÖCLÖC ER EMİDİM. 


AT-UŞUDUNTİN ÜÇ GARLUK ÜÇ IDUÇ 


ATJATI ELJr ÜJR-APA BOLTIM,| 


sez (ÖTJÜKÜN (TEJBUN JERTJİ ANTA 
OT JURU YIL BİSİNÇ AY ALTIJOTIZGA 


SÜNİSDİM, ANTA UŞINÇDIM. 


İÇÜY ÖK ..ÖG AT-OĞURU UŞUNÇTIM. 


ANTA ÖT ERÜ, TÜRGİS OARLUOIĞ 
TABARIN 


ALIP, EBİN YULIP BARMIS, EBİME TÜS- 


(MİST... 


vardı ve onları ÖC-ÖG 


askeri ettim. 

Seferber olmuş olan ÜÇ 
GARLUO merkez cena- 
hına 

AT-ATI'yı (icraatler icra- 
atını, namlar namını, ki 
“DAĞAN” demektir) ge- 
tirdiler, ÜR-APA'ya gel- 
miş olan. 

..(ÜR-APA'yı) geçmek 
üzere oldukları esnada, 
tahta oturulan yılın be- 
şinci ayının altı oluzunda 
(d.ö. 26.5.512 KÖSİ YIL) 
savaştım ve hemencecik 
hakimiyet tesis ettim. 
Yunanistan...... İonları 
hakimiyel altına aldım6) 
Ordaki köprüye gelirken, 
TÜRGİS GARLUOara 
ail ' 

ganimeli alıp, (Pers) ka- 
rargâhını yağma etmiş ve 
kendi karargâhlarının yo- 
luna koyulmuşlar"5a)... 


(53) Herodotus İskitlerin İstros üzerinde İonialılar tarafından inşa olunan ve İonialıların 
muhafazası altında bulunan köprüye Perslerden daha önce vardıklarını söylüyor 


(Herodotus IV. 136). 


(54) Herodotus'a göre Dareios İskitlerden kurtulabilmek üzere, karargâhını, İskitleri cel- 
bedebilmek üzere, ışıkları yanık halde bırakarak, güçlü askerlerini alarak İstros'daki 
köprüye doğru kaçar (Heredotus IV/134, 135, 136). Bu karargâhı yağma etmiş olan 
TÜRGİS'ler, herhalde cezalandırılmaktan korktuklarından, orduyu terk ederler ve 
bu yüzden ÖNRE BINA BAŞI köprü başındaki işgalini kaldırarak, Dareios la çar- 


pışmaktan vazgeçer, 


82 


IYAĞIJ BOL (TIJ....AT-URUP, YİRİN 
TAPA BARDI, ONI UDU, (ÖG ATFOĞUR 
OYIĞUR ODIOIN SEKİZİNÇ AY BUN 


UDU YORIDIM. EBİMİN ERİSİGÜNTE, 


LA KÖLTE, GUTIM ANTA |İRTİJM. 


UB-UŞUM ULUĞ URU JS YIL...| NÇ AY 
BİR OTUZOA 
OARLUO BİTİNTE 


OY-OĞIRA AYIRIŞDA SÜSİN ANTA 
UŞUNÇDIM. 


EBİ ON KÜN ÖNRE ÜRKİP BARMIŞ, 


NA YORIP TÜSDİM 


..düşman oldu....... (Da- 
reios) duruma hakim ola- 


tak memleketine doğru 
gittiği zaman, bu sebeble, 


İonlara karşı kazandı- 
ğım zaferden sonra, 


sekizinci ayda, stratejik 
sefer ettim (yani, harp- 
ten 


vazgeçtim) ve karargâ- 
hımın O yanıbaşındaki 
UYULA KÖL'de kutu- 
ma tekrar kavuştum 
(d.ö. 512 Ağustosu). 


Haşmetmeabın yüce 
meydan savaşı yılının 


(d.ö. 512 KÖSİ YIL)...in- 
ci ayının 21'inde 


OARLUG havzesinde 


OY-OĞIRA AYIRIŞ'ın- 
da ordusuna hemence- 
cik hakim 


oldum. Karargâhı, kor- 
kularından, on günlük 
yola 


gitmiş, o yana sevkiyat 
yaparak peşlerine düş- 
1) EEE EE 
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BİR YİGİRMİ (KEJ ..UŞUNÇDIM. KENTÜ Bir yiğirmisinde ..... ha- 
kimiyet tesis ettim. 
BUDUN |IMJ..... İRTİM. İRİLÖNTE ATAL- Kendi milletim ..... eriş- 
i tim. İRİL-ÖNTE (Başku- 
OIM ANTA YİTDİM. , mandan) namını orda 
nihayet buldurdum (d.ö. 
511 UD YIL olmalı; bak: 
YT D 26, 27). 


18. TABIĞAÇDANI OĞUZ-TÜRÜK 
OŞINUOI TABIĞAÇDACOI OĞUZ-TÜRÜK Konfigure olmak üzere, 


Çindeki Oğuz-Türk ha- 
kimi- 


AT-JUŞUOJ MIS, ANTA OO-AT ULUM-UŞ, yet tesis etmiş, ,ve OÇ- 
AT ULUM-UŞ ve beyleri 


ANTA BEGLERJİJ 
..MENİN SÜM ÜÇ... .....benim ordum üç.... 
 BİRTİ,ATSOĞ'TUN) va esrara. se verdi, başkentini ...... 
BİS-YÜZ EKİDİMLİG YADAĞ BİRİKİŞ- Beşyüz civarında yaya 
birikişerek geldi. Zavallı 


UŞUP KELTİ. ÖKÜNİM iveya ÖK-ÖNİM) hizmetkâr (veya ÖK- 
ÖNİM hizmetkârı) soya 


Tanrı 
OULUM BUDUNIĞ TENRİ YİR ANTA orda yer nasip etmiş 
AYU olacak ki, hakimiyet tesis 
(BİJRTİ, ANTA UŞUNÇDIM sper ettim&).................... 


(55) “Konfigure olmak üzere, Çindeki Oğuz-Türk hakimiyet tesis etmiş” ifadesi YT, 
ID 36'da BİRİYE TABIĞAÇDA AT İKÜSİ UYUL BOLTI (Güneydeki Çinde 
bir federasion teşkil etmiş olsalar bile) şeklinde geçiyor. ONRE BINA BAŞI'nın 


“zavallı hizmetkâr soy” dediği Oğuzlar d.ö. 505 yılındaki Oğuz akınından önce Çin- 
de yaşıyan Oğuzlardır ve bu Oğuzlara karşı Çinlilerin giriştiği mezalim Sibir Oğuz- 


larını galeyana getirmiş ve d.ö. 505 yılındaki Oğuz akınına sebep olmuş olmalı. 
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mw o—oO0Om) OK 


«UYUR... FRÜ EDGÜLÜK. L.J OARLUÇ ...UYUR..... (elmek üze- 
re) OARLUO'lara doğru 


TAPA TEZİP KİRTİ. tezerek girdi. 
ANTA YANA TÜSİP, URUN BOLIOLIĞ Bundan sonra yine yola 
koyularak, UROUN BO- 


LIK 

BELTİRİNTE, ÖLÜRGİNİN ANTA ÜR - havzesinde, cephede öl- 

ÖGİPİN müş olanların 

İTİDİM. dualarını oracıkta kıl- 
dırdım. 

İL-EBİ....... (SELENEKE AT YILUNJ Halk tertibi ....... Selehe- 
ye ait YILIN (- YILAN 
YILI) 


BİR YİGİRMİNÇ AY YİGİRMİKE OO-ARA bir yiğirminci ayının yi- 
ğirmisinde (d.ö.20.11.507 
BOLIO ÖN JİDİJN UŞUGUN UYULI ANTA YILAN YIL) OO halkla- 
( rına mahsus öncelikli 

hakimiyet 


konfigurasionunu haki- 
miyeti altındatutan....... 


AT-OĞ URUĞUĞ KÜÇÜRÜ ...UŞUNÇDIM. AT-OĞ (dinasti) boyları- 
nı güçlendirmek üzere... 


OO, BUUŞIM AL....... hakimiyet tesis ettim..... 

00, BUUŞMAL.......... 
..TİRİLİP..-M  URUO....AT-OZ....TÜSDİM....BUUŞIM ALGA 
..ESİGİR....ATINIL İKİDİ TİM APA-OBA (veya ABA) UM-ÖC 
ATI OLTUMIS....BİLİMDE ...UB-UR UÇA ÖTÜKİP TİZE... ..JYÜ- 
GÜRGİMEJ ...... (ÖK-ÖGİNİGJ BUN..... IBİTİGİG BİTİGİML...... 
IKELTİJ.... |JARLUN BUDUNİ......... 


LİÇİGİL) TUTUO 
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(ANÇAP SEKİZİNÇ AYI ÜÇ YANIÇA Nihayet sekizinci ayın 


(YORIDIM), üçünde 
(OARLUG  TİRİGİ-BARI OTÜRGİSKE sefere çıkabilen ÇAR- 
IKİLTİ). LUO, toplu olarak, 


TÜRGİS'lerin yaşadık- 
ları yere geldi (d.ö. 8. ay 


506). 
YANA TÜSİP ONUNÇ AY jJÖKİJ Yine yola koyularak, 
OYINIÇA BARJDIJM. onuncu ayda Kırallığa 


ATJİL)J...... TİMİSİ...... ATJJUOIDIMJ, vardım. AT-İL'e ....değ-. 


miş olan ....tedip 
TÜSDİM, ANTA OGUĞ-URU BUUŞIM etmek üzere yola koyul- 


İL OARLUG dum ve OGUĞ-URU 
BUUŞIM 
(UYUO BOLTI). İL GARLUO tabi hale 
geldi (d.ö. 506 AT YIL). 
ONGUN (veya CON) YILOA...... BİL...... OON YIL'da (d.ö. 505)... 
BİL..... 
ES-TABIĞAÇ OANI GAĞAN... ÖTTİRİJL ES-TABIĞAÇ ÇANI ÇA- 
BARMIS ĞAN ...öldürülmüştS!.... 
.. OĞUZATUTUDIM|.....,.,.,,>—(..... Oğuzlara nam ka- 
zandırdım............ 
(ÖKİJ BUDINIĞ ALIP TJOGUZUNÇ AY Krallık soyuna gelince, 
ÖKÜJNİG dokuzuncu ayda (d.ö. 
AT-UOIDIM. ANTA OLIRIP EBİNE ITIM, 1.9.505 ÇON YIL) Rabbe 
GUT haber saldım, ve orda 


YARATUĞ AT-OĞIN EBJİM EDİ ANTA... bulunan karargâhımda, 
yani kut halinde yara- 


2 N is Pi ge pm bi Eni “.. ğ 
((66)) Bu ifade YT, TI D 34, 35'de OO ERTİ ÖDÜSİG ÖTÜLİG KÜÇ İGİDMİŞ ÇAĞAN 


ÖLÜRTİ şeklinde geçiyor: 
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# <İ a, imal yanış Dam — —« 


pa 


OO-URUL İYİGİL BJUDUNIĞ ....ULUJĞ tılmış başkentimde bu- 


UÇOGA lunan karargâhımda...... 

BUY-URUOJ... EBİME İKİNTİ OY-ALTI ..00 ırkından olan 
soyu .... Ulu Liderlik 

OYINIÇA TÜSDİM. BUY-URUR.... karargâ- 


hıma göz dikmiş olduk- 
larından yola koyuldum. 


AT-OK OĞU (veya TAOIĞU) YILÇA......... TAOIĞU YIL'ında (d.ö. 


..BİRMİS ...OĞUŞUNIĞ UYUN GILMIS. ANÇAP KİLTİ, İKİ 
OIZIN TAPAĞ BJİRTİJ...... TAPIĞ (BİRTİJ.....JBARMIŞJOL AT...... 
OY-OZIM OYIN TİDİ.... İÇİKİM |(İDİJ.... TABIĞAÇOA SELENEDE 
UB-UYUBLIO YAPTI BİRTİM (d.ö. 501 LAĞZIN YIL)J....... ANTA... 
..JAT-OĞINI......... (ATLIĞI ..... OO-BAŞI (veya OABIŞI)...... BİR 
OTUZOA /JBUNJ.... ÜÇ OTUZGAJ ANTA UŞUNÇDIM. UYUR UŞL- 
ĞULIĞ ARA JÖK-İTJ BAŞI ANT-URA..... ÜÇTÜMEN...... UŞUNÇ- 
DUO YİRDJEJ..... JUŞIÇINMISI.....İKİNTİ AY ALTI YİGİRMİKE 
(herhalde d.ö. 16.2.500 KÖS! YIL) ÜÇ-AT OĞILIĞ (TÜRÜK BU- 


Kenara düşülen kayıt : .....-SJUB-UŞI BUN BJİTİGJ İTİBİR BİN 
YONT TÜMEN OOG-ON BUN OT 
ÖLİRTİM. 
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a -URUşŞ-TURUR > URYUK URUA 
ve RM Curuaftı A) « Asvrcö 


ISUB-URA BİL 


ISUB-URA BİL (registrasion regnumu) Kafkaslar ve Doğu Ana- 
dolu beldesidir, ve bu BİL'in bilinen lideri ISUB-URA BİLGE ÖKÜ. 
Lİ ÇUR'dur. ÖNRE BINA BAŞI bu beldenin valisine IŞUB- URUŞ 
TURUO( ($ 16) demektedir ki, bu ifadeyi URUUA-TURU (registrasi- 
on in ameliyesi, yani registrasion yetkisi) şeklinde söylersek, Assur 
kaynaklarında geçen Uruatru (yani Urartu) elde olunur ki, buna gü- 
re Urartu Devleti başkanının ayni zamanda TÜRÜK BİL valisi ol- 
muş olması muhtemeldir. 


Bu şekilde Doğu Anadolu konusu “Türk askerleri ve yerli halk ” 
olarak belirir ki, H.H. von der Osten&/i de, Alacahöyük gibi ÇALA la- 
rı (stasionları) sözkonusu ederken, hakim tabaka ve halk tabakası ol- 
mak üzere, birbirinden farklı iki kültürün yaşadığını kabul etmekte- 
dir. Ancak Osten'in sözkonusu ettiği BOL-BOLLAR (/historialar) d.ö. 
3000 yıllarına ve bizimki ise ancak 500 yıllarına aittir, fakat buna 
rağmen anlaşılan Doğu Anadolu tarihinin ana karakteri değişme- 
miştir. Nitekim Osten tırnak izleri ile süslenmiş çanak-çömlek nev'i- 
nin Günortası Rusya (yani İskit) ile Orta Türkistana (yani 0O' lara) 
işarel ettiğini söylemektedir ki, bizim de konumuz bundan farklı de- 
ildir : OZ'ların (göç eden İskitlerin) iskân alanları ve Asura karşı 
TÜRÜK E BİL'in sınırlarını emniyete alan Türk askerlerinin kışlaları. 


Bu yorum, Sümer, Asur ve Bizans gibi güçlü devletler arasında 
nasıl Lolup ta Urartu gibi küçücük krallıkların baki kalabilmiş olduğu 
gözönünde bulundurulur sa elbette önem kazanacaktır. Nitekim ALTI 
YARIG TİGİN'in eşetolojik tahakkuk metni BİR ÖGE, IOI-YAĞUN 


67) Prof. H.H. von der Osten (Ankara), 1943, Anadoluda Milâttan önce Üçüncübin 
yıl; 1937 yılında yapılan İkinci Türk Tarih Kongresi, Kenan Matbaası, İstanbul, 
Sahife 151-157. 


88 


.— 


EEE 


amme İ a — m, —— —— —— —— 


pa 


ve OGUN-UÇI İL-İR hükümdarı A'1-OY ÖGE için şöyle diyor (ayt, 
sah. 113-114): “AT-OY ÖGE'ye, BİR KÖK'ünü temsil edebilmesi için, 
nur vahiy oldu”. BİR yerine “Rab” diyen Tevrat İse Hezekiel, Bap 
38'de ayni konuyu şu şekilde açıklıyor : “Ve bana Rabbin şu sözü gel- 
di: Âdem oğlu, Ma-Gog (yani BİR KÖK)69) diyarından olan Roşun (ya- 
ni BİR ÖGE'nin), Meşekin (yani II-YAĞUN'un) ve Tubalın (yani 
OGUN- UÇI İL-İR'in) beyi (yani Sultanı) Gog'a (yani KÖK'el| yönel 
(yani Tanrıya yönel!) ve ona karşı peygamberlik et, ve de : Rab YAWH 

şöyle diyor: Roşun, Meşekin, ve Tubalın beyi Gog (KÖK), işte, ben sa- 
na karşıyım; ve seni geri çevireceğim, ve çenelerine çengeller lakaca- 
gım (yani GogT ÜRÜK BİL'e tabi olacak), seni ve bütün ordunu, atla- 
rı ve atlıları, hepsi ağır esvap giyinmiş, büyük kalkanlı, ve küçük kal- 
kanlı, hepsi kılıç kullanan büyük bir cumhuru, onlar la beraber, hepsi 


“kalkanlı ve miğferli Farsı, Kuşu, ve Putu; Gomeri (herhalde OĞIŞIM 


ERİ i, yani Türkleri), ve bütün ordularını şimalin sonlarından Toğar- 
ma evini (her halde AT- OĞUR”arı), ve bütün ordularını, senin le be- 


raber çok kavimleri çıkaracağım”. 


Bu metinden anlaşıldığına göre Doğu Anadolu, Suriye, Filistin 
ve belki de Asur AT-OY BİL hakimiyetindedir ve “duvar (yani hi- 
sar) ve mal anmış ve dünyanın göbeğinde oturmakta olan” (Bab 
38) A AT- -OYI BİL'i şimdi de Rab buralardan çıkaracaktır. Bu çıkış ise 
İÇÜÜM APAM BUUMIN OAĞAN İSTEMİ'nin (bak: ayt, sah. 100 
ve tt, sah. 313) doğu seferi ile ilişkilidir : Bir Peygamber İT-ÖG'ü (im- 
puls bilincini) çadırda yaşıyanlar diyarına götürmek üzere AT-OY 
BİL'den çıkmış ve onun ÖGİS'liği (peygamberliği) sayesinde d.ö. 
565'de kurulan TÜRÜK.BİL (bak: ayt, sah. 108), OANIM İL-ETİRİS 
OAĞAN'ın KÖKÖNİG OYUĞIRU (BAU, KÖK-ÖNİCG dininden) 
ÖKÜGİMİN YIŞ seferi ile AT-OY BİL hakimiyetine son vermiştir. 
Bu hadiseyi Tevrat şöyle anlatıyor (Hezekiel, bab 38 / 11) : “Duvar- 


(58) Prototürkçede, Türkçenin sözsonu eklerinin sözbaşına da gelebildiği görülmek- 
tedir. Meselâ LIN-XUA (“XUA'lınma" yerine), Dİ-YAN (“YAN'DI” yerine), 
ma-gal (Arapçada da “magal”, “gal-ma” yerine) sözlerinde olduği gibi. Buna 
göre Ma-Gog de bir Protolürkçe terkiptir. Magal sözü nü “kalıcı ifade” şeklinde 
değerlendirebileceğimize göre, ma-gog “baki Gök” manasını verecektir. 
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sız köyler diyarına çıkayım, rahatta olanların, emniyette oturanların 
üzerine gideyim, hepsi duvarsız (kalesiz veya massiv evsiz) oturmak- 
lalar, ve kapı sürgüleri ile kapıları yok”. İşte Peygaberimiz BUUMIN 
OAĞAN'ın geldiği SELENE böyle bir yer idi! 


Tevrat İL-İETİRİS ÇAĞAN tarafından SELENE'nin almış tarihi- 
ni de bilir gibidir. Yukarıdaki vak'aların anlatıldığı 38 ve 39'uncu 
bablardan sonra gelen 40'ıncı babda şöyle deniliyor : “Sürgünlüğü- 
müzün 25'inci yılında (yani 586-25 - d.ö. 551 yılında), yılın başında, 
ayın onuncu gününde, şehrin (yani SELEN E'nin) vurulmasından 
sonraki 14'üncü yılda” (yani 565-14 - d.ö. 551). 


Tevrat devam ederek şöyle diyor: “Roşun, Meşekin, ve Tubalın 
beyi, Gog,.... seni İsrail dağları üzerine getireceğim, ve sol elinden 
yayını ve sağ elinden oklarını vurup düşüreceğim. Sen, bütün ordula- 
rın la ve yanında olan kavmler le, İsrail dağları üzerinde düşeceksin 
(yani öldürüleceksin)..... Geçitler deresinde (veya Abarim deresinde) 
.. Gogu ve bütün cümhurunu gömecekler; ve oraya Hamon-gog (“Gog 
cümhuru”) deresi denilecek”. Ancak ÖKÜLİ ÇUR bitigine göre bu 
hadise d.ö. 551'den (yukarıya bakınız!) öncesine değil, d.ö. 531'den 
sonrasına aittir. Tevratın Gog dediği ISUB-URA BİLGE ÖKÜLİ 
ÇUR OT-OĞIN UB-UR (Mısır Başkenti) için savaşırken d.ö. 522'de, 
düşmana yalnız başına saldırıya geçerek ölü düşer. 

TİGİN OAN'ın (Kyros'un) d.ö. 529 yılında OÇANIM KÜL BİLGE 
OAĞAN'a (tt, sah. 260) mağlup olmasından sonra İran tahtına ge- 
çen Kyros oğlu Kambysos d.ö. 525'de Mısır üzerine yürürken Gog 
ordusu (İskitler!) de Mısır “Kralı Amasis'in (d.ö. 565-525 yıllarında 
hüküm sürmüştür) yardımına koşuyordu. Çünkü Amasis çok önce- 
leri kendi temsilcisini Gog'a (ÖKÜLİ ÇUR'a) göndererek yardım is- 
temişti. 

Bu şekilde Kyros'un ölümünden Mısırın d.ö. 525'de tekrar İran 
topraklarına katılmasına kadar geçen 7 yıllık dönemi Tevrat “7 yıl 
silâhlar la ateş yakacaklar ve kendilerini yağma etmiş olanları yağma 


edecekler” (bab 39) şeklinde belirtiyor ki, böyle bir ifade her halde 


OT-OZ kavramını açıklamak için söylenmiş olmalı. 


go 


al 


UB-URUS (“Büyük Savaş”) denilen bu savaştan sonra ÖNRE 
BINA BAŞI ÇİK (İran) ile d.ö. 14.2.522 günlü sulh muahedesi akte- 
der ve Dareios | tahla geçer. İranm bu şekilde doğuşunu ise ALTI 
YARIO TİGİN şu şekilde formüle ediyor : “İran ruhunun ışığı Bü- 
yük Savaşın (d.ö.522) kazanılması dolayısile vahiy oldu” (ayt, sah. 
114, nokta 3.22). 


Büyük Zafere kadar olan dönemin başlangıcını ise ALTI YARI 
TİGİN'de şu şekilde görmekteyiz : “OO zaferi etrafında toplanılarak 
gösterilen yaradılış muvaffakıyıtine vahiy oldu” (ayt, sah. 114, nokta 
3.21). Tevrat ise Yeremya (d.ö. 640-586) bahsinde şöyle diyor (bab 1): 
“Ve Rab bana dedi : Memlekette oturanların hepsi üzerine şimalden 
belâ patlıyacak. Çünkü işte, şimal ülkelerinin bütün aşiretlerini ben 
çağıracağım, Rab diyor; ve gelecekler, ve Yeruşalim kapılarına girile- 
cek yere, ve çepçevre bütün duvarlarına karşı, ve bütün Yahuda şehir- 
lerine karşı, herbiri kendi tahtını kurcak”, Bu konuyu Herodotus'da 
(/104, 105) şu şekilde görmekteyiz: “Medler İskitler le savaşa tutuştu- 
lar, yenildiler, güçlerini yitirdiler. İskitler bütün Asyaya yayıldılar. 


Oradan Mısır üzerine yöneldiler; Filistinde Suriyeye girdikleri sı- 
rada Mısır Kralı Psammetikos (d.ö. 663-609) çıktı karşılarına, arma- 
anlar sundu, yalvarıp yakardı ve daha ileri yürümekten alıkoydu”. 
Bu vak'anın bir önceki vak'a ile hemen hemen ayni olması şaşırtıcı- 
dır. Acaba Herodotus Amasis diyecek yere Psammetikos demekte 
ve Tevrat da ayni bir vak'ayı iki muhtelif tarihlerde mi anlatmakta- 
dır? Bunun varit olması için elimizde hiçbir gerekçe bulunmadığın- 
dan, Türklerin doğumdan önce 7'inci yüzyıl sonlarından d.ö. 522 yı- 
lına kadar Doğu Anadoluyu hakimiyetleri altında bulurdurduklarını 
kabul etmeliyiz. 

Prof. Dr. A. Zeki Velidi Toğanfss) Asur kitabelerinde hükümdar- 
larının ismi Gog şeklinde yazılan, Sakaların d.ö. 665'de Kuzey Azer- 
baycana girdiklerini söylemekte ve Asur kaynaklarının, Gog'un Sa- 


(59) Prof.Dr.A. Zeki Velidi Toğan, 1970.Umumi Türk Tarihine Giriş, Cilt 1, İstanbul, 
sahife 166. 
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rati ve Parati isminde iki oğlunun d.ö. 662'de Asur ülkesine (aarru- 
zundan bahsettiğini bildirmekledir. Necdet Sevinç isete0 Gürcü. 
vak'a nüvislerinin d.ö. 4'üncü yüzyılda Bunturki (yani BUN-TÜRKİ)J 
ve Orpçak isimli iki Türk kavminden bahsettiklerini ve bu iki Türk 
kavminin bu tarihte Kür boyuna yerleşmeleri ile ilgili rivayetleri 
naklettiklerini bildirmektedir. 


Doğumdan önce 522 yılında, 80 yaşında şehit düşen ÖKÜLİ 
ÇUR tarihi 5 kişilik bir TİGİNLER heyeti tarafından yazılmış bulu- 
nuyor. Maalesef bu yazıt okunamıyacak derecede silik durumda. 
Buna rağmen bu tarihin Doğu Anadolunun karanlık geçmişine bü- 
yük çapta ışık tutacağı da muhakkak ki, şimdi de bu tarihi TİGİN- 
LER Heyetinin kaleminden okuyalım. 


(60) N. Sevinç. 1983.Gaziantepte Yer Adları ve Türk Boyları, Türk Aşiretleri, Türk 
Oymakları, Türk Dünyası Araştırmaları Yayını 7, İstanbul, sahife 2. 
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nani 


ISUB-URA BİLGE ÖKÜLİ ÇUR EB-EDİZİ(«) 
BİTİGİNÜÇİ 
ÇAĞAN İNİSİ OYI ÇUR TİGİN, ULAYU 
TÖRT TİGİN 


Registrasion Beldesi Krallık ÇUR'unun başarıları 


Yazan 


Hakan temsilcisi ÇUR TİGİN ve rütbe sıralarına 
göre onu takip eden dört TİGİN 


— DI İYÜG ETÜRMİS IŞUB- 
URA UÇ ETÜN ÖKÜLİ ÇUR 
BOLMİS im a 
GAĞAN İLİNTE ÇARIP, 
#DGÜ EBİNİ KÖRTİ ULIĞ 
ÖKÜLİ ÇUR SİKİZ ON YAŞAP 
UYUG BOLTI. 
. ÖCİL ÖKİ BUZ AT İRİTİ 
EKİDİM........ 


ALPI #RDİMİ ANTA JÖC-ÖKJ 
Dİ TÜRÜK BUDUNNOA...... 


tayin olunarak IŞUB- 
URA UÇ edilen ÖKÜLİ ÇUR 
10) inş Lü DEME DE EEE ee Ee 


.. Hakan ilinde ihtiyarlıya- 
rak, onun iyi tutum ve terti- 
bini gören Ulu ÖKÜLİ ÇUR 
seksen yaşıyarak vefat etti. 


Kendi halkı emniyetinin ge- 
rektirdiği hücum eratı (boz- 
guna uğratıcı eratı) olan..... 

Sahip olduğu erdem orada 


emniyetli hale gelen Türk 
Milletine .......... 


(61) Bu BİTİG TAŞ Moğulstanda İke-Xuşotu denilen yerde Kotwicz tarafından bu- 


lunmuş ve 1928'de neşrolunmuştur. Bak: ety I, sah. 144-151. Yazıt Türklerin en 


eski yazılarından biridir ve bu itibar la son derece siliktir. 
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.. OĞUR UÇULUĞIN YAĞI 
OTUODA JÖKÜLİJ ÇUR ..... P 
ÖLİRİP, OĞLIN KİSİSİN BO- 
LINOL...... 


BU OZ İLİG TUTDIJ... YR. Z... 
IBUDUNJ ERTİ, ÖKÜLİ ÇUR 


'TÜRÜK BUDUN BEGLER....... 
BİLGE İSİN ÜÇÜN, ALPIN 
ERDİMİN ÜÇÜN.... 

IŞUB-URA BİLGE ÖKÜLİ ÇUR 
KİSİ 
.ERTİ, SÜNİS BOLZAR ÇERİG 
İTER #RTİ BOLZAR ERİM İL 
TEGERTİ... 


— 


USUNÇDI İKİÇİNTE, İTİM-AT 


İSÜKE SÜNİSDİ. ÖKÜLİ ÇUR 
UP-ULUYU TİGİP, SÜSİN..... 


BİS BALIODA TÖRT SÜNİŞ 
SÜNİŞDİKDE ÖKÜLİ ÇUR UP- 
ULIYU TEGİP, UP-ULIĞIYU... 
'TABIĞAÇTA BUNÇA SÜNİŞİP, 
ALPIN ERDİMİN ÜÇÜN KÜ, 
BUNÇA TUTDI. 


.İNODUZ AT-UGJIDIMI.......... 


(BİLGE ÖKJÜLİ (ÇJUR AT-URU- 
DUŞ  BUDUNIĞ İTİ-OYU 
OLURTI. 


.. OĞUR Liderliği tarafın- 
daki otlakta (ÖKÜLİ|J ÇUR 
öldürerek, vekil kişisi 


Burdaki OZ halkına hakim 
oldu (millet) oldu- 
ğundan, ÖKİLİ ÇUR Türk 
Milleti beylerini... 


Beldeye tabi olduğu için, sa- 
hiplik erdemi için 
IŞUB-URA BİLGE ÖKÜLİ 
ÇUR kişi 
idi. Savaş olunca asker te- 
min ettiğinden, oraları as- 
kerlerimizin vatanı mahiye- 
tindeidi....... 

hakimiyet tesis edince, İTİM - 
AT İSÜ'ye karşı savaştı. 
ÖKÜLİ ÇUR haşmet le de- 
gerek, ordusunu......... 

BİS BALIODA dört savaş 
savaştığı zaman ÖKÜLİ ÇUR 
haşmet le değip, haşmetli ... 
TABIĞAÇ'da bunca sava- 
şıp, erdem sahibi olduğu 
için, bu şekilde hareket etti. 


. zafer idrak ettim (veya 
“general oldum”). 
..BİLGE ÖKÜLİ ÇUR Ve- 
killer Heyetini teşkil ederek 
(başbakan) oturdu (d.ö. 542, 
bak, YT, TI D 12) 


Bİ üye 
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P, ÜÇ ERİG SANÇDL.T...... 
ISÜJNÜSDÜKDE ÖKÜLİ ÇUR 
ÖZİL ÖKİ İYİGİRİN AT BİNİP... 


-İTEMİJR ÇAPIĞÇA İT-EZİKİNE 
TEGİP S.....A GAZĞANITILAT- 
UCUZ OĞUZGA YİTİ SÜNÜS 
SÜNÜSDÜKDE 


İTİKDİ (veya İT-ÖKDİ). GITAN, 
TATAJBIJ ..... DE BİS SÜNİS 
SÜNÜSDÜKDE (ÖKÜLİ ÇJUR 
OO-BİLGE #Sİ UÇUB-ONL ERTİ 
ALPI BÜ-KİSİ ERTİ. 


ÖKÜLİ ÇUR YİTİ YAŞINA İyİ- 
GİR ....... ERTİ.... OZ-OĞULUĞ 
AT-UOJUZ. BİL) ERİ JOLROIZ 
YAĞIJ OTUODA, İTİZDE SÜNÜS- 
DÜKDE, 


(BİLGJE ÖKÜLİ ÇIUR| ANTA 
KİSRE GARLUR...... İDİL (İSJİN 
BİNİP, UP.ULUYU TEGİP, SA- 
NÇA IDIP, AT UP-ULU ÖNTİ. 
YANA OĞ UÇUP... 


SÜ SÜRTİ. OARLUOIĞ KÜÇİGİN 
İT... TAPA OĞLI BARIP 
OZU-#R-AT OYUNA EBİNE 
SÜ(NİS| KİGÜRTİ. GARLUO 
AT-ALINA ANÇA ESÜN, 


... üç askeri mızrakladı. İT... 
savaştığı zaman ÖKÜLİ ÇUR, 
ÖZİL ÖKİ süvarisi ile hücu- 
ma geçerek 


TİMİR ÇAPIĞ'a, İT-EZİK'i- 
ne değip, .....kazandı. AT- 
UGUZ OĞUZ'lara karşı ye- 
di savaş savaşırken 


ÜL-ETİRİŞ GAĞAN |) itlen- 
di (yani İT yılında öldü, d.ö. 
538). OITAN ve TATABI..... 
beş savaş savaştığı zaman, 
ÖKÜLİ ÇUR, OO-BİL'inin 
tabi olduğu Haşmetmeab 
olan müdafi BÜ-KİSİ idi. 


ÖKÜLİ ÇUR, yedi yaşında 
iken, (d.ö. 531)... İskitlerin 
AT-UGUZ BİL'indeki GIR- 
OIZ'lar cihetindeki otlakta, 
İTİZ'de savaştığı zaman, 


BİLGE ÖKÜLİ ÇUR, ondan 
sonra OARLUO ......... 
cum ederek, haşmet le değe- 
rek, mızraklıyarak, namını 
yüceltti. Tekrar duruma ha- 
kim olarak (teşebbüse geçe- 


ordu sürdü. ÇARLUYarın 
KÜÇÜGİNİT........doğru..... 
vekili olarak varmak sureti- 
le, OZU #RAT karargâhına 
savaş giydirdi. 
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I(OJARLUOİYER JE BJİN ERİMLİG 
OZUOA KİSİN OJARLUO| 
N OTURU...İELİTİD (veya HLİTİB) 
-SR ÖZİ KİSLTİ, İSİ-İİR TRİKİN 
OĞLI ÖKİGİN ÇUR KELTİ 


.OZUJNÇDI, İLİN ALTI, OĞLIN 
KİSİ ESİN BUJDJUN.. JOTJFOĞIN 
/(UBFUR ISUB URA BİLGE 
ÖKÜLİ ÇUR 


ÖLİGİ ANÇA ERMİS ERİNÇ, 
YAĞIGA YALINUS UP-ULUYU 
TİGİP, UP-ULUYU KİRİP, ÖZİ- 
OL OSIĞI KERGEK BOLTI. 


(GAĞAN İNİSİ (OYI ÇUR TİJGİN 
KELİP| ULJUYJU TJÖRJT TİGİN 
KELİP, ISUB URA BİLGE ÖKÜLİ 
ÇURUĞ UYUĞIL ATI EB-E DİZİN 


#B-#DİZTİ OL URTI (veya 
OLURTU). 
si 00-OZIĞ, ANTA, ATİL İYİL 


OOIĞ İGTİ. 

va KELTİ....ÇURJUNJ OĞLI 
ÖKİGİN (veya İKİGİN) ÇUR 
KELTİ. 
..BUNÇA BUDUN OG UB-URIS 
YUĞLADI BUN (veya (BİN) 
/(OZUPJB....... 

BUNÇA BİTİG BİTİDİM. 


OARLUO'Aarın tabi oldukla- 
rı karargâh personelinden 
ozmuş olan kişiler ............... 
.OT-URU..... haberci er ola- 
rak temsilci geldi, onun 
(© ÖKÜLİ ÇUR'un” mana- 
sında!) eratının vekili olarak 
ÖKÜGİN ÇUR geldi. 


...geçerek ilini aldığı, ve ve- 


kil tayin ettiği milletin (baş- 
kenti?) OT-OĞIN UB-UR'a 
ISUB URA BİLGE ÖKÜLİ 
ÇUR, 

ölümü böyle nasip olmuş 
erinç, düşmana yalnız başı- 
na haşmet le değip. haşmet 
le (şehire!) girip, kendisi bu 
şekilde gerekli oldu. 
ÇAĞAN temsilcisi OÇUR 
TİGİN gelerek, rütbe sırala- 
rına göre onu takip eden 
dört TİGİN gelerek, ISUB 
URA BİLGE ÖKÜLİ ÇUR'un 
ölümü dolayısile, başarılarını 
başarıları olarak kaydettiler. 
Sa OT-OZ'ları, ordaki , AT- 
İL'e tabi 0O'ları eğitti. 

ies ÇUR'un oğlı ÖKİGİN 
ÇUR geldi. 


bunca millet OO'ların büy- 
ük savaşı (d.ö. 522) için ağla- 


bunca yazı yazdım. 


A  ŞŞ 


Prototürkçenin Arapçaya tesiri 


Bir halkın dili bu halkın kullandığı sözlerin ve konuşma şekille- İl 
rinin milli hazinesidir. Ancak halklar birbirleri ile münasebette bu- 
lunarak yaşadıklarından, bütün halkların dillerinde anadil sözleri 
yanında yad-sözler de bulunur. Bu yad-sözlerin kaynaklarının bu- 
lunması ise bu halkın diğer hangi halklar la temas ettiğini göstere- 
cek, yani o halkın tarihinin daha iyi aydınlanmasına yardımcı ola- 
caktır. 


Dillerde bulunan yad-sözlerin tespiti dışında, dillerin kuruluş 
şekillerinin etüdü de dil ailelerini, buna göre bir halkın hangi halk- 
lar la beraber yaşadığını, belirtebilecek bir ölçüdür. Bu bakımdan 
diller, YAWALDIRĞU fisolating) diller, TÜÜ-EVİNİ (holomorphik, 
tam manasile söz-elementli) diller ve BODIN (fusional) diller olmak 
üzere, başlıca üç şekilde tetkik olunabilirler. | 


1) YAWALDIRĞGU Diller (isolating languages) 


Bazan “anatalik diller” de denilen bu dillerde söz-şekli değiş- 
mez veya çok az değişir. Cümle kuruluşu söz düzenleri, söz grupla- 
rı, ve hususi grammatik sözler (meselâ ESİS gibi) veya parçacıklar 
(meselâ A ve AW gibi) ile ifade edilir. Vietnamca ve klasik Çince bu 
tipten diller için örnek teşkil ederler. Ancak Proto-Prototürkçe de bu 
pine en güzel örneğini vermektedir. Meselâ ÜE UO EL ES (pty, sah. 

“deve-anlaşılma-halk-hatırlama”) cümlesi “deve resmi vasıtası 
halka hatıra edilmiştir” manasında kullanılmaktadır. 


2.) TÜÜ-EVİNİ diller (holomorphic languages). 


“Agglutinativ (kümelenen) diller” de denilen bu dillerde söz şe- 
killeri, herbiri birtek grammatik katagori gösteren EVWlere 


97 


(morph'lara, morfemlere, söz elementlerine) parçalanabilir. Yani 
burda herbiri tam manasile grammatik bir funksion gösteren müte- 
vali (successive) EV'ler bir vucut (yani söz) halinde bağlanırlar. 
Türkçe bu dil sınıfının en güzel örneğini vermektedir. Meselâ OUL- 
GULI-NULLARI sözlerindeki OUL, EL-ER (yani"lar”) ve Unın her 
biri birer “hakiki” EV'dir. Buna karşılık Latincedeki “serv” (OUL) 
kökünden servum (OULI) ve servös (OULLARI) sözlerindeki -um ve 
-ös'un hiçbiri birer TÜÜ (tüm olarak) EV değillerdir. Bunlardan -um 
hem BİRTEMLEDİ (singular) hali, hem de düşüm gelişini (accüsâ- 
ativus halini), -os ise hem çokluk (plural) halini, hem de düşüm geli- 
şini ifade etmektedir, Cet. 2, Prototürkçenin YAWALDIRĞU şeklin- 
den hareketle bugünkü TÜÜ-EVİNİ şeklini geliştirmiş olan dilimi- 
zin tasrif usulünü gösteriyor: 


Cet. 2.Türkçenin gelişler sistemi ve yasağıçları (affiksları) 


güdl Tasrif 1 Taslif 2 


şekli N ” 
Tatarca| Türkçe | Tatarca | Türkçe 
4— 


saim mmm kemi 


Nöminativus | Baş geliş Kim?, ne? kök ö ata ata 


Gelişler (Casus'lar) 


Genetivus İyelik gelişi kimin?, neyin? köknin atanın atanın 
Dativus Yöneliş gelişi | kime?, neye? kökke atağa ataya 
Accüsâtivus Düşüm gelişi | kimi?, neyi? kökni atanı atayı 


Locatıvus OS-UĞ gelişi kimde?, nerde? kökde alada atada 


Ablâtivus Çıkış gelişi kimden?, nerden? | kökden atadan atadan 


3.) BODIN diller (fusional languages). 


“Tasrifi diller” (inflecting languages) de denilen BODIN (şarj 
subjeksionu, yani fuzion) dillerinde sözlerin grammatik kategorilere 
(geliş, şahıs, sayı ve zaman hallerine) tekabül eden BOD (şarj) halleri 
(yani söz formları) her sözün kendine mahsus IN'ına (ındığına, sub- 


jeksionuna) göre başka-başka türlüdür. Meselâ Latincede yukarıda , 


sözkonusu ettiğimiz servum (kölesi) sözünün -um yasağıçı dışında, 
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( 


———. 


Ri — — A 


ayni BİRTEMLEDİ ve düşüm gelişine tekabül eden, fâbulam (tari- 
hi), turrim (kuleyi) ve mare (denizi) sözlerindeki -am, -im, ve -e yasa- 
ğıçlarını da görmekteyiz. Türkçeden de bu hale şu örnekleri göstere- 
biliriz: Söz/süylemek (Tatarca), at/ötim (Uygurca, “beygirim”). BO- 
DIN dillerin en güzel örneğini ise Arapça teşkil etmektedir: Kitab, 
“kitap”, 'uktub, “yazmak”, takâtabü, “onlar mektuplaştılar”, mak- 


.tab, “yazıhane”, kutub, “kitaplar”, kuttâb, “kâtip”, maktub, “mek- 


tup”. 

Türkçe ve Arapça dillerinin kuruluşlarındaki bu esaslı farka 
rağmen birçok Prototürkçe sözlerin Arapçaya geçebilmiş olduğu gö- 
rülmektedir: : 

Arapcaya aba, eb 
ABA, gerisin-geri tepen (veya götüren) (recessive), abındıran. 

AMITA-ABA BUROAN (AAB 7), ambiö (dönme, çevirme, aşkını 

dile getirme, yani sempatik) olarak abınan BUROAN (ambitiösus 

tumbled gravitation) ki, ABB 5-8'e göre (bak: ARIĞ TİRİN!), 
maddedeki bütün tılkışmaların (doluşarak itişen şeylerin, yani 
viscous flow'ların) diverge olmasından (yani BTYÖ 1'de mezkür 

A halinden) sonra, bunlardan tekrar bir YÜÜZ (“topoloii”) 

(BTYÖ 2'ye göre AW hali!) teşekkül ettiren güçtür. AMITA-ABA 

BUROAN sayesinde teşekkül eden şeye SUGA-AW-ADI ULUŞ 

veya ANUŞAĞAN ORDU (MB 359, “mücassem galaksi”) veya 

ARDUO MENİLİG YİRTİNÇÜ (OKO 52, “olağanüstü ebedi yer- 

cil gelişim”) veya ULUĞ KÖLÜNGÜ (OB 2, “kovariant istiap”, 

yani “süper uzay”) denmektedir ki, bu AB 3-4'e göre BODI- 

SATAWLAR'"ın bulutlar gibi yığılmış kollektiv fanomenlerinden 

ibarettir. AMITA-ABA BUROAN yerine AMITA-AYUSI BUR- 

OGAN (OK0 51, “ambitiö cümlesi gravitasionu”) veya AMIDA- 

AYUSI (veya AMITA-AYUSI) SUDUR (ON 8, “ambitiö cümlesi- 

nin suduru”) da denmektedir. ' 


Diğer taraftan yukarıda saydığımız SUÇA-AWA-ADI ULUŞ, 
ANUŞAĞAN ORDU v.s. bizim yerimizin atalarıdır ve Arapçada 
da aba sözü “atalar, ata-baba” manasındadır. 
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AĞILIO, atalet (inertia): Bir cismin öyle bir mahiyeti ki, ER-ERDİM'i 
(virtue'si) ile, onu hareket ettirmek istiyen tesire, ve eğer cisim 
hareket halinde ise, onun hızının büyüklük ve istikametinin de- 
ğişmesine (yani cisme bir kuvvetin, veya döndürme momenti- 
nin tesirine) karşı koya. 


Enerji ataleti (the inertia of energy) cümlesine göre (Eins- 
tein, 1905, Annalen der Physik 18, sah. 639) her-atıl kitle enerji- 
ye istinat eder ki, enerjinin konservasionu kanununu ifade eden 
OB 13-16'da kullanılan TAPIĞ sözünün hem uzaycıl enerji, hem 
de obje manasına gelmesi bu halin bir ifade şekli olmaktadır. 


Bak: AT 20, 103, S 20, TKN 16, MB 154, OUDULIŞU-AĞILIŞU 
YARUOLAR, TÖZ. 
a ö 
AVWIŞ, değişiş, Arapça 3E veya vb (awwaza veya ivaz, 
“değiş-tokuş”, “exchange, compensation, substitution”|. MB'de 
bu söz şu şekilde kullanılıyor: 
125 ALTI GAÇIĞ ÖZE AZMIŞLAROA Altı GAÇIĞ (“ışın”) ile AZ- 
MIŞLAR'ına (spurious'ları- 
na, yani 2. derecede ışınla- 


rına) 
126 AĞMAGİNMEK O ACUNLARIĞ KÖR- AĞMAGİNMEK dünyala- 
KİTTİNİZ; rını gösterdiniz; 
127 AWIŞ TAMU E MGEKİN BİLTÜRTÜNÜZ, değişişin cehennem azabını 
» bildiriniz, 
128 ALGATMIŞ BİŞ GAT TENRİ YİRİNTE relativ beş GAT (fraksion, 
TOĞURTUNUZ. kota, kontenjan) kreasion 


mekânında doğurdunuz. 


Tatarca awışu (“bir halden diğer bir hale geçme”), kün kiçke awıştı (“gün- 
düz geceye dönüştü”). 


BADIL, gayri, battal, BADIL ÖKÜŞ ET'ÜZ TİL-KÖNÜL (BŞ 10), 
gayri muayyenlik vak'ası prensibi (indeterminacy principle). 
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